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User Manual (EN)

GENERAL SAFETY CONDITIONS
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS FOR USE
READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE

1. Before using the device, read the user manual and follow the
instructions contained therein. The manufacturer is not responsible
for damage caused by using the device contrary to its intended use
or improper operation.
2. The device is for home use only. Do not use for other purposes
than its intended use.
3. The device should only be connected to a grounded socket with a
voltage of 220-240V~ 50/60Hz. In order to increase the safety of
use, do not connect multiple electrical devices to one circuit at the
same time.
4. Be especially careful when using the device when children are
nearby. Do not allow children to play with the device. Do not allow
children or people who are not familiar with the device to use it.
5. WARNING: This equipment may be used by children over 8
years of age and by persons with limited physical, sensory or
mental capabilities, or persons who have no experience or
knowledge of the equipment, if this is done under the supervision
of a person responsible for their safety or if they have been given
instructions on how to use the device safely and are aware of the
dangers associated with its use. Children should not play with the
equipment. Cleaning and maintenance of the device should not be
performed by children, unless they are over 8 years of age and these
activities are performed under supervision.
6. WARNING: Keep the device out of the reach of children.
7. WARNING: Before cleaning and washing the appliance, unplug
the power cord from the socket.
8. WARNING: Improper use of the device may result in injuries
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such as cuts, abrasions or electric shock.

9. WARNING: Be careful when handling the cutting blades, when

emptying the container and during cleaning.

10. WARNING: Always unplug the disposer from the power

source if it is left unattended and before assembling, disassembling

or cleaning.

11. WARNING: Switch off and unplug the appliance before

changing accessories or approaching parts that move during use.

12. Always remove the plug from the power outlet after use by

holding the socket with your hand. DO NOT pull on the power

cord.

13. Do not immerse the cable, plug or the entire device in water or

any other liquid. Do not expose the device to weather conditions

(rain, sun, etc.) or use in conditions of increased humidity

(bathrooms, damp camping houses).

14. Periodically check the condition of the power cord. If the power

cord is damaged, it should be replaced by an authorized repair

center in order to avoid a hazard.

15. Do not use the device with a damaged power cord or if it has

been dropped or damaged in any other way or does not work

properly. Do not repair the device yourself, as this may cause

electric shock. Return the damaged device to an authorized service

center for examination or repair. All repairs may only be performed

by authorized service centers. Improperly performed repairs may

cause serious danger to the user.

16. Place the device on a cool, stable, even surface, away from hot

kitchen appliances such as: electric stove, gas burner, etc.

17. Do not use the device near flammable materials.

18. The power cord must not hang over the edge of a table or touch

hot surfaces.

19. Do not leave the device plugged into a socket unattended.

20. To provide additional protection, it is advisable to install a

residual current device (RCD) in the electrical circuit with a rated
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residual current not exceeding 30 mA. In this regard, contact a
specialist electrician.

21. Do not insert fingers or any other objects into the jug when the
appliance is switched off.

22. Handle blades with care to avoid injury.

23. Make sure that long hair, scarves, ties, etc. do not hang over the
jug and the working parts of the appliance.

24. For safety reasons, only original accessories and spare parts
suitable for a given shredder model, sold by an authorized service
center, should be used.

25. When removing accessories, handle the blades very carefully:
they may cause injury.

26. Accessories may only be changed when the device is switched
off. Disconnect the device from the power supply.

27. Do not put any products other than food into the chopper bowl.
Do not put hot products or liquids in the bowl.

28. Do not use the appliance to crush ice, bones or other hard foods
or to grind nuts or coffee.

29. Make sure the cover is properly seated before plugging the
appliance in.

30. The device is not suitable for whipping egg whites or kneading
dough.

31. Do not use aggressive detergents to clean the housing, as they
may cause the removal of graphic information symbols such as:
scales, markings, warning signs, etc.

32. If the blades become blocked, always unplug the power cord
from the electrical outlet before removing the blocking
components.

33. Do not move the device while it is in operation.

34. The device should not operate for longer than 15 seconds. After
this time, leave it for 3 minutes to cool down.

35. The device should not work if the bowl is empty.
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Device description:

AL./A2. - on/off/pulse button B. Engine

C. Plastic cover D. Glass bowl

E1. Upper blade set E2. Lower blade set

Important Tips:

1. Do not use the device continuously for more than 15 seconds. After this time, leave it for 3 minutes to cool down.
2. Do not use the appliance when the glass bowl is empty.

3. Do not pour hot liquids (above 80°C) into the bowl.

BEFORE FIRST USE
Please remove all protective and packaging parts and wash the device thoroughly.
Assemble the blades if necessary.

HOW TO ASSEMBLE THE BLADES

Place the upper blade set (E1) onto the lower blade set shaft (E2).

Carefully turn the upper blade assembly (E1) clockwise until you hear a clicking sound. To disassemble, turn the
upper blade assembly (E1) counterclockwise.

CAUTION: Be extremely careful as the chopper blades are very sharp and may cause injury.

USE:

1. Place the glass bowl (D) on a stable and even surface.

2. Place the blades (E1 and E2) onto the pin in the bowl (D). Carefully press the blades all the way down. Hold and
turn to check that they are properly seated.

3. Place the ingredients in the bowl (D).

4. Place the cover (C) on the bowl.

5. Place the motor (B) on the blade shaft. Turn it so that it fits into the cover (C),

6. Connect the device to the power supply.

7. Start the engine by pressing the speed button | (A1) or speed button Il (A2).

8. To stop the device, remove your fingers from the selected speed button (Al or A2).

NOTE: For better chopping results, you can use the pulse method. Press and hold the speed button (Al or A2) for two
seconds, then release the button. Repeat as needed.

9. When you have finished using the appliance, disconnect it from the power supply by removing the plug from the
electrical socket. Remove the motor (B), then the cover (C). Carefully remove the blades (E1 and E2) from the bow!.
IMPORTANT: Never place the blades (E1 and E2) on the motor (B) and then on the bowl (D)!

IMPORTANT: Never switch on the device without the cover (C)!

NOTE: Always place the blades (E1 and E2) first before placing ingredients in the bowl.

CLEANING:

1. Always disconnect the appliance from the power source before cleaning.

2. Wash the bowl (D), lid (C) and blades (E1 and E2) in warm water with mild detergent.
3. Wipe the motor part (B) of the device with a damp cloth.

NOTE: The blades and glass bowl are dishwasher safe.

TECHNICAL DATA:

Power supply: 220-240V~ 50/60Hz

Power: 300W

Maximum power: 550W

Capacity: 1.2 |

Maximum continuous operation time: 15 seconds



In the interest of the environment. Information on used electrical and electronic equipment In accordance with art. 13 sec. 1 and sec. 2
of the Act of 11 September 2015 on used electrical and electronic equipment, we inform you about the correct handling of waste electrical
and electronic equipment:

1. It is prohibited to place used electrical and electronic equipment together with other waste — this is confirmed by the marking in the form of
a "crossed-out bin", which requires selective collection of this type of waste.

2. Electrical and electronic devices may contain hazardous substances, mixtures and components which, when released into the environment,
may pose a serious threat to the health and life of humans and living organisms. They may lead to numerous health ailments, such as: vision,
hearing and speech disorders, and may also damage the kidneys, liver and heart, and cause skin diseases. Harmful substances may also have
an adverse effect on the respiratory and reproductive systems and lead to cancerous changes. Consumption of plants growing in contaminated
soils, and products made from them, may pose a risk of the above health effects.

3. Used electrical and electronic equipment should only be delivered to authorised collection points, a list of which should be available on the
website of each Municipal Office.

4. The household plays an important role in contributing to the reuse and recovery, including recycling, of used equipment. It also plays a key
role in the waste management system for used electrical and electronic equipment due to the possibility of direct transfer to authorized
collection points and the elimination of undesirable social habits resulting in leaving waste equipment in places not intended for this purpose.
In addition, Return used electrical and electronic equipment to the place of delivery. The distributor, when delivering equipment intended for
households to the purchaser, is obliged to collect used equipment from households free of charge at the place of delivery of such equipment,
provided that the used equipment is of the same type and performed the same functions as the equipment delivered.

Cardboard packaging and polyethylene (PE) bags should be disposed of in appropriate containers for selective collection of municipal waste
according to their description. If there are batteries in the device, they should be removed and taken to a separate collection and storage point.
Do not throw the device into municipal waste!!

Service If you wish to purchase spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued the receipt directly.

Bedienungsanleitung (DE)

ALLGEMEINE SICHERHEITSBEDINGUNGEN
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE FUR DEN GEBRAUCH
SORGFALTIG LESEN UND FUR SPATERES
NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN

1. Lesen Sie vor der Verwendung des Gerits die
Bedienungsanleitung und befolgen Sie die darin enthaltenen
Anweisungen. Fiir Schdden, die durch nicht bestimmungsgemafen
Gebrauch oder unsachgemifle Bedienung des Gerétes entstehen,
haftet der Hersteller nicht.

2. Das Gerdit ist nur fiir den Heimgebrauch bestimmt. Nicht fiir
andere als die vorgesehenen Zwecke verwenden.

3. Das Gerit darf nur an eine geerdete Steckdose mit einer
Spannung von 220-240V~ 50/60Hz angeschlossen werden. Um die
Betriebssicherheit zu erh6hen, schlieflen Sie nicht mehrere
elektrische Gerite gleichzeitig an einen Stromkreis an.

4. Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie das Gerét verwenden
und Kinder in der Néhe sind. Erlauben Sie Kindern oder Personen,
die mit dem Gerit nicht vertraut sind, nicht, damit zu spielen.

5. WARNUNG: Dieses Gerit kann von Kindern tiber 8 Jahren und
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von Personen mit eingeschriankten physischen, sensorischen oder
geistigen Fahigkeiten oder von Personen ohne Erfahrung oder
Kenntnisse im Umgang mit dem Gerét verwendet werden, wenn sie
durch eine fiir ihre Sicherheit verantwortliche Person beaufsichtigt
werden oder Anweisungen zur sicheren Verwendung des Geréts
erhalten haben und sich der mit der Verwendung verbundenen
Gefahren bewusst sind. Kinder sollten nicht mit dem Gerét spielen.
Die Reinigung und Wartung des Geréts darf nicht von Kindern
durchgefiihrt werden, es sei denn, sie sind dlter als 8 Jahre und
solche Tatigkeiten werden unter Aufsicht durchgefiihrt.
6. WARNUNG: Bewahren Sie das Gerit aullerhalb der Reichweite
von Kindern auf.
7. WARNUNG: Ziehen Sie vor dem Reinigen und Waschen des
Gerits den Netzstecker aus der Steckdose.
8. WARNUNG: UnsachgemiBer Gebrauch des Gerits kann zu
Verletzungen fiihren, darunter Schnitte, Abschiirfungen oder
Stromschlage.
9. WARNUNG: Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit den
Schneidklingen, beim Entleeren des Behalters und beim Reinigen.
10. WARNUNG: Trennen Sie den Entsorger immer von der
Stromquelle, wenn er unbeaufsichtigt bleibt und bevor Sie ihn
zusammenbauen, auseinandernehmen oder reinigen.
11. WARNUNG: Schalten Sie das Gerét aus und ziehen Sie den
Netzstecker, bevor Sie Zubehorteile wechseln oder sich Teilen
ndhern, die sich wihrend des Gebrauchs bewegen.
12. Ziehen Sie nach Gebrauch immer den Stecker aus der
Steckdose, indem Sie die Steckdose mit der Hand festhalten.
Ziehen Sie NICHT am Netzkabel.
13. Tauchen Sie das Kabel, den Stecker oder das gesamte Gerat
nicht in Wasser oder andere Fliissigkeiten. Setzen Sie das Gerét
keinen Witterungseinfliissen (Regen, Sonne usw.) aus und
verwenden Sie es nicht bei hoher Luftfeuchtigkeit (Badezimmer,
feuchte Campinghéauser).
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14. Uberpriifen Sie regelmiBig den Zustand des Netzkabels. Wenn
das Netzkabel beschédigt ist, sollte es von einem autorisierten
Reparaturzentrum ausgetauscht werden, um Gefahren zu
vermeiden.
15. Betreiben Sie das Gerit nicht mit einem beschéddigten
Netzkabel, wenn es heruntergefallen ist oder auf andere Weise
beschidigt wurde oder nicht ordnungsgemal funktioniert.
Reparieren Sie das Gerit nicht selbst, da dies zu einem Stromschlag
fiihren kann. Bringen Sie das beschidigte Gerit zur Uberpriifung
oder Reparatur zu einem autorisierten Servicecenter. Samtliche
Reparaturen diirfen nur von autorisierten Service-Centern
durchgefiihrt werden. Eine unsachgemil3 durchgefiihrte Reparatur
kann eine ernsthafte Gefahr fiir den Benutzer darstellen.
16. Stellen Sie das Gerit auf eine kiihle, stabile und ebene Fliche,
entfernt von heilen Kiichengeriten wie Elektroherd, Gasbrenner
USsw.
17. Verwenden Sie das Gerit nicht in der Nahe von brennbaren
Materialien.
18. Das Netzkabel darf nicht iiber die Tischkante hdngen oder heil3e
Oberflachen beriihren.
19. Lassen Sie das Gerit nicht unbeaufsichtigt in einer Steckdose
stecken.
20. Um zusitzlichen Schutz zu bieten, empfiehlt es sich, im
Stromkreis einen Fehlerstrom-Schutzschalter (RCD) mit einem
Bemessungsfehlerstrom von nicht mehr als 30 mA zu installieren.
Hierzu sollten Sie einen Elektrofachbetrieb zu Rate ziehen.
21. Stecken Sie bei ausgeschaltetem Gerit keine Finger oder andere
Gegenstidnde in die Kanne.
22. Gehen Sie vorsichtig mit den Klingen um, um Verletzungen zu
vermeiden.
23. Achten Sie darauf, dass lange Haare, Schals, Krawatten usw.
nicht iber den Krug und die Arbeitsteile des Gerits hiangen.
24. Aus Sicherheitsgriinden sollten nur Originalzubehor und -
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ersatzteile verwendet werden, die fiir das jeweilige
Aktenvernichtermodell geeignet sind und von einem autorisierten
Servicecenter verkauft werden.

25. Gehen Sie beim Entfernen des Zubehors sehr vorsichtig mit den
Klingen um: Sie konnen Verletzungen verursachen.

26. Der Zubehdrwechsel darf nur bei ausgeschaltetem Gerét
erfolgen. Trennen Sie das Gerit von der Stromquelle.

27. Geben Sie keine anderen Produkte als Lebensmittel in die
Zerkleinererschiissel. Geben Sie keine heilen Speisen oder
Flissigkeiten in die Schiissel.

28. Verwenden Sie das Gerit nicht zum Zerkleinern von Eis,
Knochen oder anderen harten Lebensmitteln oder zum Mahlen von
Niissen oder Kaffee.

29. Stellen Sie sicher, dass die Abdeckung richtig sitzt, bevor Sie
das Gerit anschlief3en.

30. Das Gerit ist nicht zum Schlagen von Eiweill oder Kneten von
Teig geeignet.

31. Verwenden Sie zum Reinigen des Gehauses keine aggressiven
Reinigungsmittel, da diese zum Entfernen grafischer
Informationssymbole wie Skalen, Markierungen, Warnschilder
usw. fithren konnen.

32. Wenn die Klingen blockiert sind, ziehen Sie immer den
Netzstecker aus der Steckdose, bevor Sie die blockierenden
Komponenten entfernen.

33. Bewegen Sie das Gerét nicht, wihrend es in Betrieb ist.

34. Das Gerit sollte nicht ldnger als 15 Sekunden in Betrieb sein.
Lassen Sie sie nach dieser Zeit 3 Minuten abkiihlen.

35. Das Gerdit sollte nicht funktionieren, wenn die Schiissel leer ist.

Geritebeschreibung:

AL./A2. - Ein/Aus/Puls-Taste B. Motor

C. Kunststoffabdeckung D. Glasschale

E1. Oberer Klingensatz E2. Unterer Klingensatz
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Wichtige Tipps:

1. Verwenden Sie das Gerét nicht langer als 15 Sekunden am Stiick. Lassen Sie sie nach dieser Zeit 3 Minuten
abkiihlen.

2. Verwenden Sie das Gerit nicht, wenn die Glasschiissel leer ist.

3. GieBlen Sie keine heiBen Fliissigkeiten (iiber 80 °C) in die Schiissel.

VOR DEM ERSTEN GEBRAUCH
Bitte entfernen Sie alle Schutz- und Verpackungsteile und waschen Sie das Gerit griindlich.
Montieren Sie die Klingen bei Bedarf.

SO MONTIEREN SIE DIE KLINGEN

Setzen Sie den oberen Messersatz (E1) auf die untere Messersatzwelle (E2).

Drehen Sie den oberen Messersatz (E1) vorsichtig im Uhrzeigersinn, bis Sie ein Klicken héren. Zum Zerlegen drehen
Sie den oberen Messersatz (E1) gegen den Uhrzeigersinn.

VORSICHT: Seien Sie duBerst vorsichtig, da die Hackslerklingen sehr scharf sind und Verletzungen verursachen
konnen.

VERWENDEN:

1. Stellen Sie die Glasschale (D) auf eine stabile und ebene Fliache.

2. Setzen Sie die Klingen (E1 und E2) auf den Stift in der Schiissel (D). Driicken Sie die Klingen vorsichtig ganz nach
unten. Halten und drehen Sie sie, um zu {iberpriifen, ob sie richtig installiert sind.

3. Geben Sie die Zutaten in die Schiissel (D).

4. Setzen Sie den Deckel (C) auf die Schiissel.

5. Setzen Sie den Motor (B) auf die Klingenwelle. Drehen Sie es, um die Abdeckung (C) anzubringen.

6. SchlieBen Sie das Gerit an die Stromversorgung an.

7. Starten Sie den Motor durch Driicken der Geschwindigkeitstaste I (A1) oder der Geschwindigkeitstaste II (A2).

8. Um das Gerit zu stoppen, nehmen Sie Thre Finger von der ausgewihlten Geschwindigkeitstaste (Al oder A2).
HINWEIS: Fiir bessere Hackergebnisse konnen Sie die Pulsmethode verwenden. Halten Sie die Geschwindigkeitstaste
(Al oder A2) zwei Sekunden lang gedriickt und lassen Sie die Taste dann los. Bei Bedarf wiederholen.

9. Wenn Sie das Gerét nicht mehr verwenden méchten, trennen Sie es von der Stromversorgung, indem Sie den
Stecker aus der Steckdose ziehen. Entfernen Sie den Motor (B) und dann die Abdeckung (C). Entfernen Sie vorsichtig
die Klingen (E1 und E2) aus der Schiissel.

WICHTIG: Legen Sie die Messer (E1 und E2) niemals auf den Motor (B) und dann auf die Schiissel (D)!

WICHTIG: Schalten Sie das Gerit niemals ohne Abdeckung (C) ein!

HINWEIS: Setzen Sie immer zuerst die Klingen (E1 und E2) ein, bevor Sie die Zutaten in die Schiissel geben.

REINIGUNG:

1. Trennen Sie das Gerét vor der Reinigung immer von der Stromquelle.

2. Waschen Sie die Schiissel (D), den Deckel (C) und die Klingen (E1 und E2) in warmem Wasser mit einem milden
Reinigungsmittel.

3. Wischen Sie den Motorteil (B) des Gerits mit einem feuchten Tuch ab.

HINWEIS: Die Klingen und die Glasschiissel sind spiilmaschinenfest.

TECHNISCHE DATEN:
Stromversorgung: 220-240 V ~ 50/60 Hz
Leistung: 300W

Maximale Leistung: 550 W
Fassungsvermégen: 1,2 1

Maximale Dauerbetriebszeit: 15 Sekunden
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Der Umwelt zuliebe. Informationen iiber Elektro- und Elektronik-Altgeriite gemif Art. 13 Sek. 1 und Sek. 2 Gesetz vom 11. September
2015 iiber Elektro- und Elektronik-Altgerite informieren wir Sie tiber den richtigen Umgang mit Elektro- und Elektronik-Altgeriten:

1. Es ist verboten, gebrauchte Elektro- und Elektronikgerite zusammen mit anderen Abfillen zu entsorgen — dies wird durch die
Kennzeichnung in Form einer ,,durchgestrichenen Tonne* bestitigt, die zur getrennten Sammlung dieser Abfallart verpflichtet.

2. Elektrische und elektronische Gerite konnen gefihrliche Stoffe, Gemische und Bestandteile enthalten, die bei Freisetzung in die Umwelt
eine ernsthafte Gefahr fiir die Gesundheit und das Leben von Menschen und Lebewesen darstellen konnen. Sie konnen zahlreiche
gesundheitliche Probleme verursachen, beispielsweise Seh-, Hor- und Sprachstérungen, und kénnen aulerdem Nieren-, Leber- und
Herzschiden verursachen sowie Hautkrankheiten hervorrufen. Dariiber hinaus konnen schidliche Substanzen die Atemwege und die
Fortpflanzungsorgane beeintrichtigen und zu Krebs fiihren. Der Verzehr von Pflanzen, die auf kontaminierten Bdden wachsen, und daraus
hergestellten Produkten kann die oben genannten gesundheitlichen Auswirkungen haben.

3. Gebrauchte Elektro- und Elektronikgerite sollten ausschlieBlich an autorisierte Sammelstellen abgegeben werden. Eine Liste dieser Stellen
sollte auf der Website jeder Gemeinde verfligbar sein.

4. Haushalte spielen eine wichtige Rolle bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlieflich des Recyclings, gebrauchter Gerite.
Dariiber hinaus spielt es eine Schliisselrolle im Abfallmanagementsystem fiir gebrauchte Elektro- und Elektronikgerite, da es die Moglichkeit
der direkten Ubergabe an autorisierte Sammelstellen bietet und unerwiinschte soziale Gewohnheiten, die dazu fithren, dass Altgerite an nicht
dafiir vorgesehenen Orten abgelegt werden, unterbindet.

Geben Sie aulerdem gebrauchte Elektro- und Elektronikgerite an der entsprechenden Abgabestelle zuriick. Bei der Lieferung von Geriten,
die fiir den privaten Gebrauch bestimmt sind, an den Kéufer ist der Vertreiber verpflichtet, Altgerite aus dem privaten Gebrauch am Lieferort
dieser Gerite unentgeltlich zuriickzunehmen, sofern es sich um Altgerite gleicher Art und Funktion wie die gelieferten Gerite handelt.
Kartonverpackungen und Beutel aus Polyethylen (PE) sollten entsprechend ihrer Beschreibung in den dafiir vorgesehenen Behiltern fiir die
getrennte Sammlung von Siedlungsabféllen entsorgt werden. Sollten sich Batterien im Gerit befinden, miissen diese entnommen und einer
gesonderten Sammel- und Entsorgungsstelle zugefiihrt werden.

Werfen Sie das Geriit nicht in den Hausmiill!!

Service Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder Reklamationen melden mochten, wenden Sie sich bitte direkt an den Verkédufer, der Thnen den
Kassenbon ausgestellt hat.

Mode d'emploi (FR)

CONDITIONS GENERALES DE SECURITE
CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES POUR
L'UTILISATION
LISEZ ATTENTIVEMENT ET CONSERVEZ POUR
REFERENCE ULTERIEURE

1. Avant d’utiliser I’appareil, lisez le manuel d’instructions et
suivez les instructions qu’il contient. Le fabricant n'est pas
responsable des dommages causés par une utilisation de l'appareil
contraire a son usage prévu ou par une utilisation incorrecte.

2. L'appareil est destiné a un usage domestique uniquement. Ne pas
utiliser a des fins autres que celles prévues.

3. L'appareil doit étre connecté uniquement a une prise de terre
avec une tension de 220-240V~ 50/60Hz. Afin d'augmenter la
sécurité¢ de fonctionnement, ne connectez pas plusieurs appareils
¢lectriques a un méme circuit en méme temps.

4. Soyez particulierement prudent lorsque vous utilisez 1’appareil
lorsque des enfants se trouvent a proximité. Ne laissez pas les
enfants ou les personnes ne connaissant pas 1’appareil jouer avec.
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5. AVERTISSEMENT : Cet équipement peut étre utilisé par des
enfants de plus de 8 ans et par des personnes ayant des capacités
physiques, sensorielles ou mentales limitées, ou des personnes
n'ayant aucune expérience ou connaissance de I'équipement, si elles
sont supervisées par une personne responsable de leur sécurité ou si
elles ont recu des instructions sur la facon d'utiliser 1'appareil en
toute sécurité et sont conscientes des dangers associés a son
utilisation. Les enfants ne doivent pas jouer avec 1’équipement. Le
nettoyage et l'entretien de 1'appareil ne doivent pas étre effectués
par des enfants, sauf s'ils ont plus de 8 ans et que ces activités sont
effectuées sous surveillance.
6. AVERTISSEMENT : Gardez I’appareil hors de portée des
enfants.
7. AVERTISSEMENT : Avant de nettoyer et de laver I'appareil,
débranchez le cordon d'alimentation de la prise.
8. AVERTISSEMENT : Une mauvaise utilisation de I'appareil peut
entrainer des blessures, notamment des coupures, des abrasions ou
des chocs ¢lectriques.
9. AVERTISSEMENT : Soyez prudent lors de la manipulation des
lames de coupe, lors du vidage du récipient et lors du nettoyage.
10. AVERTISSEMENT : Débranchez toujours le broyeur de la
source d’alimentation s’il est laissé€ sans surveillance et avant de
I’assembler, de le démonter ou de le nettoyer.
11. AVERTISSEMENT : Eteignez et débranchez I'appareil avant
de changer d'accessoires ou d'approcher des pieces mobiles pendant
I'utilisation.
12. Retirez toujours la fiche de la prise de courant apres utilisation
en tenant la prise avec votre main. NE PAS tirer sur le cordon
d’alimentation.
13. Ne plongez pas le cable, la fiche ou I’appareil entier dans 1’eau
ou tout autre liquide. N'exposez pas 'appareil aux intemperies
(pluie, soleil, etc.) et ne l'utilisez pas dans des conditions de forte
humidité (salles de bain, maisons de camping humides).
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14. V¢érifiez périodiquement I’état du cordon d’alimentation. Si le
cordon d'alimentation est endommagg, il doit étre remplacé par un
centre de réparation agréé afin d'éviter tout danger.
15. N'utilisez pas I'appareil si le cordon d'alimentation est
endommaggé, s'il est tombé ou a été endommagé de quelque fagon
que ce soit, ou s'il ne fonctionne pas correctement. Ne réparez pas
I’appareil vous-méme, car cela pourrait entrainer un choc
¢lectrique. Apportez I'appareil endommagé a un centre de service
agréé pour examen ou réparation. Toutes les réparations ne peuvent
étre effectuées que par des centres de service agréés. Une réparation
mal effectuée peut présenter un risque grave pour l'utilisateur.
16. Placez I'appareil sur une surface fraiche, stable et plane, loin des
appareils de cuisine chauds tels que : cuisiniere électrique, brileur a
gaz, etc.
17. N’utilisez pas I’appareil a proximité de matériaux
inflammables.
18. Le cordon d’alimentation ne doit pas pendre du bord d’une
table ni toucher des surfaces chaudes.
19. Ne laissez pas ’appareil branché sur une prise sans
surveillance.
20. Pour assurer une protection supplémentaire, il est conseillé
d'installer un dispositif a courant résiduel (DCR) dans le circuit
¢lectrique avec un courant résiduel nominal ne dépassant pas 30
mA. A cet égard, vous devriez consulter un électricien spécialisé.
21. N'insérez pas les doigts ou tout autre objet dans le bol lorsque
'appareil est éteint.
22. Manipulez les lames avec précaution pour éviter les blessures.
23. Assurez-vous que les cheveux longs, les foulards, les cravates,
etc. ne pendent pas au-dessus du bol et des piéces de travail de
I'appareil.
24. Pour des raisons de sécurité, seuls des accessoires et picces de
rechange d'origine adaptés a un modele de broyeur donné, vendus
par un centre de service agré€, doivent étre utilisés.
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25. Lors du retrait des accessoires, manipulez les lames avec
beaucoup de précaution : elles peuvent provoquer des blessures.
26. Les accessoires ne peuvent étre changés que lorsque l'appareil
est éteint. Débranchez 1’appareil de la source d’alimentation.

27. Ne mettez aucun produit autre que des aliments dans le bol du
hachoir. Ne placez pas d’aliments ou de liquides chauds dans le bol.
28. N’utilisez pas 1’appareil pour piler de la glace, des os ou
d’autres aliments durs ou pour moudre des noix ou du café.

29. Assurez-vous que le couvercle est bien en place avant de
brancher I'appareil.

30. L'appareil ne convient pas pour fouetter des blancs d'ceufs ou
pétrir de la pate.

31. N'utilisez pas de détergents agressifs pour nettoyer le boitier,
car ils pourraient entrainer la suppression des symboles
d'information graphique tels que : échelles, marquages, panneaux
d'avertissement, etc.

32. Si les lames se bloquent, débranchez toujours le cordon
d’alimentation de la prise €lectrique avant de retirer les composants
bloguants.

33. Ne déplacez pas I’appareil lorsqu’il est en fonctionnement.

34. L'appareil ne doit pas fonctionner pendant plus de 15 secondes.
Aprés ce temps, laissez-les refroidir 3 minutes.

35. L'appareil ne doit pas fonctionner si le bol est vide.

Description de I'appareil :

Al1./A2. - bouton marche/arrét/impulsion B. Moteur

C. Couvercle en plastique D. Bol en verre

E1l. Ensemble de lames supérieures E2. Ensemble de lames inférieures

Conseils importants :

1. N'utilisez pas 'appareil en continu pendant plus de 15 secondes. Aprés ce temps, laissez-les refroidir 3 minutes.
2. N'utilisez pas I'appareil lorsque le bol en verre est vide.

3. Ne versez pas de liquides chauds (supérieurs a 80°C) dans le bol.

AVANT LA PREMIERE UTILISATION

Veuillez retirer toutes les piéces de protection et d'emballage et laver soigneusement l'appareil.
Assemblez les lames si nécessaire.
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COMMENT ASSEMBLER LES LAMES

Placez I'ensemble de lames supérieur (E1) sur l'arbre de l'ensemble de lames inférieur (E2).

Tournez soigneusement le jeu de lames supérieur (E1) dans le sens des aiguilles d'une montre jusqu'a ce que vous
entendiez un clic. Pour démonter, tournez I'ensemble de lames supérieur (E1) dans le sens inverse des aiguilles d'une
montre.

ATTENTION : Soyez extrémement prudent car les lames du hachoir sont trés tranchantes et peuvent provoquer des
blessures.

UTILISER:

1. Placez le bol en verre (D) sur une surface stable et plane.

2. Placez les lames (E1 et E2) sur la broche dans le bol (D). Appuyez soigneusement sur les lames jusqu'au bout.
Maintenez et tournez pour vérifier qu'ils sont correctement installés.

3. Placez les ingrédients dans le bol (D).

4. Placez le couvercle (C) sur le bol.

5. Placez le moteur (B) sur ’arbre de la lame. Tournez-le pour ajuster le couvercle (C),

6. Connectez l'appareil a I'alimentation électrique.

7. Démarrez le moteur en appuyant sur le bouton de vitesse I (A1) ou sur le bouton de vitesse II (A2).

8. Pour arréter l'appareil, retirez vos doigts du bouton de vitesse sélectionné (Al ou A2).

REMARQUE : Pour de meilleurs résultats de hachage, vous pouvez utiliser la méthode d'impulsion. Appuyez sur le
bouton de vitesse (Al ou A2) et maintenez-le enfoncé pendant deux secondes, puis relachez le bouton. Répétez si
nécessaire.

9. Lorsque vous avez fini d’utiliser I’appareil, débranchez-le de ’alimentation électrique en retirant la fiche de la prise
électrique. Retirez le moteur (B) puis le couvercle (C). Retirez délicatement les lames (E1 et E2) du bol.
IMPORTANT : Ne jamais placer les lames (E1 et E2) sur le moteur (B) puis sur le bol (D) !

IMPORTANT : Ne jamais allumer I'appareil sans le couvercle (C) !

REMARQUE : Placez toujours les lames (E1 et E2) en premier avant de placer les ingrédients dans le bol.

NETTOYAGE:

1. Débranchez toujours 1’appareil de la source d’alimentation avant de le nettoyer.

2. Lavez le bol (D), le couvercle (C) et les lames (E1 et E2) a I'eau tiede avec un détergent doux.
3. Essuyez la partie moteur (B) de I'appareil avec un chiffon humide.

REMARQUE : les lames et le bol en verre vont au lave-vaisselle.

DONNEES TECHNIQUES :

Alimentation : 220-240 V~ 50/60 Hz

Puissance : 300 W

Puissance maximale : 550 W

Capacité : 1,2 1

Durée maximale de fonctionnement continu : 15 secondes

Pour le bien de I'environnement. Informations sur les équipements électriques et électroniques usagés Conformément a l'art. 13
secondes 1 et sec. 2 Loi du 11 septembre 2015 relative aux déchets d'équipements électriques et électroniques, nous vous informons sur la
gestion correcte des déchets d'équipements électriques et électroniques :

1. Il est interdit de déposer les équipements électriques et électroniques usagés avec d'autres déchets — ceci est confirmé par le marquage sous
la forme d'une « poubelle barrée », qui nécessite une collecte sélective de ce type de déchets.

2. Les appareils électriques et électroniques peuvent contenir des substances, des mélanges et des composants dangereux qui, s’ils sont rejetés
dans I’environnement, peuvent constituer une menace grave pour la santé et la vie des étres humains et des organismes vivants. Ils peuvent
causer de nombreux problémes de santé, tels que des troubles de la vision, de I’ouie et de la parole, et peuvent également endommager les
reins, le foie et le ceeur, ainsi que provoquer des maladies de la peau. Les substances nocives peuvent également avoir des effets néfastes sur
les systémes respiratoire et reproducteur et entrainer un cancer. La consommation de plantes poussant dans des sols contaminés et de produits
fabriqués a partir de celles-ci peut entrainer les effets sur la santé mentionnés ci-dessus.

3. Les équipements électriques et électroniques usagés doivent étre déposés uniquement dans des points de collecte agréés, dont la liste doit

étre disponible sur le site Internet de chaque mairie.

4. Les ménages jouent un role important en contribuant a la réutilisation et a la valorisation, y compris au recyclage, des équipements usagés.
11 joue également un réle clé dans le systéme de gestion des déchets d'équipements électriques et électroniques usagés en raison de la
possibilité de transfert direct vers des points de collecte autorisés et de I'¢limination des habitudes sociales indésirables conduisant a laisser
des équipements usagés dans des endroits non prévus.

De plus, rapportez les équipements électriques et électroniques usagés au point de livraison. Lors de la livraison d'équipements destinés aux
ménages a l'acheteur, le distributeur est tenu de reprendre gratuitement les équipements usagés des ménages au lieu de livraison de ces
équipements, a condition que les équipements usagés soient du méme type et remplissent les mémes fonctions que les équipements fournis.
Les emballages en carton et les sacs en polyéthylene (PE) doivent étre éliminés dans des conteneurs appropriés destinés a la collecte sélective
des déchets municipaux conformément a leur description. Si I'appareil contient des piles, celles-ci doivent étre retirées et déposées dans un
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point de collecte et d'¢limination séparé.
Ne jetez pas I'appareil avec les déchets municipaux !
Service Si vous souhaitez acheter des piéces détachées ou faire une réclamation, veuillez contacter directement le vendeur qui a émis le regu.

Manual de usuario (ES)

CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES PARA SU
USO
LEA ATENTAMENTE Y CONSERVE ESTE COMPROBANTE
PARA FUTURAS CONSULTAS

1. Antes de utilizar el dispositivo, lea el manual de instrucciones y
siga las instrucciones contenidas en ¢€l. El fabricante no se
responsabiliza de ningun dafio causado por un uso del dispositivo
contrario al previsto o por un manejo inadecuado.

2. El aparato es s6lo para uso doméstico. No lo utilice para fines
distintos a los previstos.

3. El dispositivo solo debe conectarse a una toma de corriente con
conexion a tierra con una tension de 220-240 V~ 50/60 Hz. Para
aumentar la seguridad operativa, no conecte varios dispositivos
eléctricos a un circuito al mismo tiempo.

4. Tenga especial cuidado al utilizar el dispositivo cuando haya
nifios cerca. No permita que los nifios o personas no familiarizadas
con el aparato jueguen con €l.

5. ADVERTENCIA: Este equipo puede ser utilizado por nifios
mayores de 8 afios y por personas con capacidades fisicas,
sensoriales 0 mentales limitadas, o personas que no tengan
experiencia o conocimiento del equipo, si estan supervisadas por
una persona responsable de su seguridad o han recibido
instrucciones sobre como utilizar el dispositivo de forma segura y
son conscientes de los peligros asociados a su uso. Los nifios no
deben jugar con el equipo. La limpieza y el mantenimiento del
aparato no deben ser realizados por nifios a menos que sean
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mayores de 8 afios y dichas actividades se realicen bajo
supervision.
6. ADVERTENCIA: Mantenga el dispositivo fuera del alcance de
los nifios.
7. ADVERTENCIA: Antes de limpiar o lavar el aparato,
desenchufe el cable de alimentacion de la toma de corriente.
8. ADVERTENCIA: El uso inadecuado del dispositivo puede
provocar lesiones, como cortes, abrasiones o descargas eléctricas.
9. ADVERTENCIA: Tenga cuidado al manipular las cuchillas de
corte, al vaciar el recipiente y durante la limpieza.
10. ADVERTENCIA: Desenchufe siempre el triturador de la fuente
de alimentacidn si lo deja desatendido y antes de ensamblarlo,
desarmarlo o limpiarlo.
11. ADVERTENCIA: Apague y desenchufe el aparato antes de
cambiar accesorios 0 acercarse a piezas que se mueven durante el
uso.
12. Después de cada uso, desenchufe siempre el aparato sujetandolo
con la mano. NO tire del cable de alimentacion.
13. No sumerja el cable, el enchufe ni el dispositivo completo en
agua ni en ningun otro liquido. No exponga el dispositivo a la
intemperie (lluvia, sol, etc.) ni lo utilice en condiciones de alta
humedad (bafios, casas de camping hiimedas).
14. Compruebe peridodicamente el estado del cable de alimentacion.
Si el cable de alimentacion esta danado, debe ser reemplazado por
un centro de reparacidon autorizado para evitar riesgos.
15. No utilice el aparato si el cable de alimentacidn esta dafiado, se
ha caido o danado de algiin modo o no funciona correctamente. No
repare el dispositivo usted mismo ya que esto podria provocar una
descarga eléctrica. Lleve el dispositivo dafiado a un centro de
servicio autorizado para su revision o reparacion. Todas las
reparaciones solo pueden ser realizadas por centros de servicio
autorizados. Una reparacion realizada incorrectamente puede
suponer un grave riesgo para el usuario.
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16. Coloque el dispositivo sobre una superficie fresca, estable y
nivelada, lejos de electrodomésticos de cocina calientes como:
estufas eléctricas, quemadores de gas, etc.
17. No utilice el dispositivo cerca de materiales inflamables.
18. El cable de alimentacién no debe colgar del borde de una mesa
ni tocar superficies calientes.
19. No deje el dispositivo enchufado a una toma de corriente sin
supervision.
20. Para proporcionar proteccion adicional, es aconsejable instalar
un dispositivo de corriente residual (RCD) en el circuito eléctrico
con una corriente residual nominal que no exceda los 30 mA. En
este sentido, conviene consultar con un electricista especializado.
21. No introduzca los dedos ni ningtin otro objeto en la jarra cuando
el aparato esté apagado.
22. Manipule las cuchillas con cuidado para evitar lesiones.
23. Asegurese de que cabellos largos, bufandas, corbatas, etc. no
cuelguen sobre la jarra y las partes funcionales del aparato.
24. Por razones de seguridad, se deben utilizar inicamente
accesorios y repuestos originales adecuados para un determinado
modelo de trituradora, vendidos por un centro de servicio
autorizado.
25. Al retirar los accesorios, manipule las cuchillas con mucho
cuidado: pueden causar lesiones.
26. Los accesorios solo se pueden cambiar cuando el dispositivo
esté apagado. Desconecte el dispositivo de la fuente de
alimentacion.
27. No coloque ningun producto que no sea comida en el recipiente
de la picadora. No coloque alimentos o liquidos calientes en el
recipiente.
28. No utilice el aparato para triturar hielo, huesos u otros alimentos
duros ni para moler frutos secos o café.
29. Asegurrese de que la tapa esté colocada correctamente antes de
enchufar el aparato.
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30. El aparato no es adecuado para batir claras de huevo ni para
damasar masa.

31. No utilice detergentes agresivos para limpiar la carcasa, ya que
pueden provocar la eliminacion de simbolos de informacion grafica
como: escalas, marcas, sefiales de advertencia, etc.

32. Si las cuchillas se bloquean, desconecte siempre el cable de
alimentacion del tomacorriente antes de quitar los componentes que
las bloguean.

33. No mueva el dispositivo mientras esté¢ en funcionamiento.

34. El dispositivo no debe funcionar durante mas de 15 segundos.
Pasado este tiempo las dejamos reposar 3 minutos para que se
enfrien.

35. El dispositivo no deberia funcionar si el recipiente esta vacio.

Descripcion del dispositivo:

AL./A2. - boton de encendido/apagado/pulso B. Motor

C. Cubierta de plastico D. Cuenco de vidrio

E1. Juego de cuchillas superiores E2. Juego de cuchillas inferiores

Consejos importantes:

1. No utilice el dispositivo continuamente durante mas de 15 segundos. Pasado este tiempo las dejamos reposar 3
minutos para que se enfrien.

2. No utilice el aparato cuando el recipiente de cristal esté vacio.

3. No vierta liquidos calientes (superiores a 80 °C) en el recipiente.

ANTES DEL PRIMER USO
Retire todas las piezas de proteccion y embalaje y lave bien el dispositivo.
Ensamble las cuchillas si es necesario.

COMO MONTAR LAS CUCHILLAS

Coloque el conjunto de cuchillas superior (E1) sobre el eje del conjunto de cuchillas inferior (E2).

Gire con cuidado el conjunto de cuchillas superiores (E1) en el sentido de las agujas del reloj hasta que oiga un sonido
de clic. Para desmontar, gire el conjunto de cuchillas superior (E1) en sentido antihorario.

PRECAUCION: Tenga mucho cuidado ya que las cuchillas de la picadora son muy afiladas y pueden causar lesiones.

USAR:

1. Coloque el recipiente de vidrio (D) sobre una superficie estable y nivelada.

2. Coloque las cuchillas (E1 y E2) en el pasador del recipiente (D). Presione con cuidado las cuchillas hasta el fondo.
Sosténgalos y girelos para comprobar que estén correctamente instalados.

3. Cologue los ingredientes en el recipiente (D).

4. Coloque la tapa (C) sobre el recipiente.

5. Coloque el motor (B) en el eje de la cuchilla. Girelo para ajustar la tapa (C),

6. Conecte el dispositivo a la fuente de alimentacion.

7. Arranque el motor presionando el botén de velocidad I (A1) o el boton de velocidad 11 (A2).

8. Para detener el dispositivo, retire los dedos del boton de velocidad seleccionado (Al o A2).
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NOTA: Para obtener mejores resultados de picado, puede utilizar el método de pulso. Mantenga presionado el boton
de velocidad (Al o A2) durante dos segundos y luego suelte el boton. Repita segiin sea necesario.

9. Cuando haya terminado de utilizar el dispositivo, desconéctelo de la fuente de alimentacion quitando el enchufe de
la toma eléctrica. Retire el motor (B) y luego la tapa (C). Retire con cuidado las cuchillas (E1 y E2) del recipiente.
IMPORTANTE: {Nunca coloque las cuchillas (E1 y E2) sobre el motor (B) y luego sobre el recipiente (D)!
IMPORTANTE: jNunca encienda el dispositivo sin la cubierta (C)!

NOTA: Coloque siempre las cuchillas (E1 y E2) primero antes de colocar los ingredientes en el recipiente.

LIMPIEZA:

1. Desconecte siempre el aparato de la fuente de alimentacion antes de limpiarlo.

2. Lave el recipiente (D), la tapa (C) y las cuchillas (E1 y E2) en agua tibia con detergente suave.
3. Limpie la parte del motor (B) del dispositivo con un pafio humedo.

NOTA: Las cuchillas y el recipiente de vidrio son aptos para lavavajillas.

DATOS TECNICOS:

Alimentacion: 220-240 VV~ 50/60 Hz

Potencia: 300W

Potencia maxima: 550W

Capacidad: 1,2 |

Tiempo maximo de funcionamiento continuo: 15 segundos

Por el bien del medio ambiente. Informacién sobre aparatos eléctricos y electrénicos usados De conformidad con el art. 13 segundos. 1
y seg. 2 Ley de 11 de septiembre de 2015 sobre residuos de aparatos eléctricos y electronicos, le informamos sobre el correcto manejo de los
residuos de aparatos eléctricos y electronicos:

1. Esta prohibido depositar aparatos eléctricos y electronicos usados junto con otros residuos. Esto se confirma mediante la sefializacion con
forma de "contenedor tachado", que exige la recogida selectiva de este tipo de residuos.

2. Los dispositivos eléctricos y electronicos pueden contener sustancias, mezclas y componentes peligrosos que, de liberarse al medio
ambiente, pueden suponer una grave amenaza para la salud y la vida de las personas y de los organismos vivos. Pueden provocar numerosos
problemas de salud, como trastornos de la vision, la audicion y el habla, y también pueden dafar los rifiones, el higado y el corazon, ademas
de provocar enfermedades de la piel. Las sustancias nocivas también pueden tener efectos adversos sobre el sistema respiratorio y
reproductivo y provocar cancer. El consumo de plantas que crecen en suelos contaminados y de productos elaborados a partir de ellas puede
producir los efectos sobre la salud antes mencionados.

3. Los aparatos eléctricos y electronicos usados solo deberan entregarse en los puntos de recogida autorizados, cuyo listado debera estar
disponible en la pagina web de cada Ayuntamiento.

4. Los hogares desempefian un papel importante al contribuir a la reutilizacion y recuperacion, incluido el reciclaje, de equipos usados.
También juega un papel clave en el sistema de gestion de residuos de equipos eléctricos y electronicos usados debido a la posibilidad de
transferencia directa a puntos de recogida autorizados y la eliminacion de habitos sociales indeseables que resultan en dejar equipos de
desecho en lugares no previstos.

Ademas, devuelva los equipos eléctricos y electronicos usados al punto de entrega. Al entregar al comprador equipos destinados a los
hogares, el distribuidor esta obligado a recoger gratuitamente los equipos usados de los hogares en el lugar de entrega de dichos equipos,
siempre que los equipos usados sean del mismo tipo y realicen las mismas funciones que los equipos suministrados.

Los envases de carton y las bolsas de polietileno (PE) deberan eliminarse en contenedores adecuados destinados a la recogida selectiva de
residuos urbanos de acuerdo con su descripcion. Si hay baterias en el dispositivo, se deben retirar y llevar a un punto de recoleccion y
eliminacion separado.

1iNo arroje el dispositivo a la basura municipal!!

Servicio Si desea comprar piezas de repuesto o realizar alguna reclamacion, pongase en contacto directamente con el vendedor que emiti6 el
recibo.

Manual de Instrucoes (PT)

CONDICOES GERAIS DE SEGURANCA
INSTRUCOES DE SEGURANCA IMPORTANTES PARA USO
LEIA COM ATENCAO E GUARDE PARA REFERENCIA
FUTURA
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1. Antes de utilizar o aparelho, leia 0 manual de instrugdes e siga as
instrugoes nele contidas. O fabricante nao se responsabiliza por
quaisquer danos causados pelo uso do dispositivo de forma
contraria a sua finalidade ou por operacao inadequada.
2. O aparelho ¢ somente para uso doméstico. Nao utilize para
finalidades diferentes daquelas a que se destina.
3. O dispositivo deve ser conectado somente a uma tomada aterrada
com voltagem de 220-240V~ 50/60Hz. Para aumentar a seguranca
operacional, ndo conecte varios dispositivos elétricos ao mesmo
circuito ao mesmo tempo.
4. Tenha cuidado especial ao usar o dispositivo quando houver
criancgas por perto. Nao permita que criangas ou pessoas nao
familiarizadas com o aparelho brinquem com ele.
5. AVISO: Este equipamento pode ser usado por criangas com mais
de 8 anos de idade e por pessoas com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais limitadas, ou pessoas que nao tenham
experiéncia ou conhecimento do equipamento, desde que sejam
supervisionadas por uma pessoa responsavel pela sua seguranca ou
tenham recebido instrugdes sobre como usar o dispositivo com
seguranca € estejam cientes dos perigos associados ao seu uso.
Criangas ndo devem brincar com o equipamento. A limpeza e a
manutencao do aparelho ndo devem ser realizadas por criangas, a
menos gque tenham mais de 8 anos de idade, e tais atividades devem
ser realizadas sob supervisao.
6. AVISO: Mantenha o dispositivo fora do alcance de criangas.
7. AVISO: Antes de limpar e lavar o aparelho, desconecte o cabo
de alimentagao da tomada.
8. AVISO: O uso indevido do dispositivo pode resultar em
ferimentos, incluindo: cortes, abrasdes ou choque elétrico.
9. AVISO: Tenha cuidado ao manusear as laminas de corte, ao
esvaziar o recipiente e durante a limpeza.
10. AVISO: Sempre desconecte o triturador da fonte de energia se
ele for deixado sem supervisao e antes de monta-lo, desmonta-lo ou
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limpa-lo.
11. AVISO: Desligue e desconecte o aparelho da tomada antes de
trocar acessoOrios ou se aproximar de pegas que se movem durante o
uso.
12. Sempre retire o plugue da tomada ap6s o uso, segurando-0 com
a mio. NAO puxe o cabo de alimentacio.
13. Nao mergulhe o cabo, o plugue ou todo o dispositivo em agua
ou qualquer outro liquido. Nao exponha o dispositivo a condigdes
climaticas (chuva, sol, etc.) nem o utilize em condi¢des de alta
umidade (banheiros, casas de acampamento umidas).
14. Verifique periodicamente as condi¢des do cabo de alimentagao.
Se o cabo de alimentacao estiver danificado, ele devera ser
substituido por um centro de reparos autorizado para evitar riscos.
15. Nao opere o aparelho com o cabo de alimentac¢do danificado, ou
se ele tiver caido ou estiver danificado de alguma forma, ou nao
estiver funcionando corretamente. Nao conserte o dispositivo
sozinho, pois isso pode resultar em choque elétrico. Leve o
dispositivo danificado a um centro de servigo autorizado para
exame ou reparo. Todos os reparos s6 podem ser realizados por
centros de servigo autorizados. Um reparo executado
incorretamente pode representar um sério risco ao usuario.
16. Coloque o aparelho em uma superficie fria, estavel e plana,
longe de aparelhos quentes de cozinha, como: fogao elétrico,
queimador a gas, etc.
17. Nao utilize o dispositivo perto de materiais inflamaveis.
18. O cabo de alimentagdo nao deve ficar pendurado na borda da
mesa nem tocar em superficies quentes.
19. Nao deixe o dispositivo conectado a uma tomada sem
supervisao.
20. Para fornecer prote¢ao adicional, ¢ aconselhavel instalar um
dispositivo de corrente residual (RCD) no circuito elétrico com uma
corrente residual nominal nao superior a 30 mA. Nesse sentido,
vocé deve consultar um eletricista especialista.
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21. Nao insira os dedos ou quaisquer outros objetos na jarra quando
o0 aparelho estiver desligado.

22. Manuseie as laminas com cuidado para evitar ferimentos.

23. Certifique-se de que cabelos longos, cachecdis, gravatas, etc.
nao fiquem pendurados sobre a jarra e as partes funcionais do
aparelho.

24. Por razdes de seguranga, somente acessorios e pecas de
reposi¢ao originais adequados para um determinado modelo de
triturador, vendidos por um centro de servigo autorizado, devem ser
usados.

25. Ao remover acessorios, manuseie as laminas com muito
cuidado: elas podem causar ferimentos.

26. Os acessorios s6 podem ser trocados com o aparelho desligado.
Desconecte o dispositivo da fonte de energia.

27. Nao coloque nenhum produto além de alimentos na tigela do
picador. Nao coloque alimentos ou liquidos quentes na tigela.

28. Nao utilize o aparelho para triturar gelo, 0SS0s ou outros
alimentos duros, nem para moer nozes ou café.

29. Certifique-se de que a tampa esteja devidamente encaixada
antes de conectar o aparelho.

30. O aparelho nao ¢ adequado para bater claras em neve ou
amassar massa.

31. Nao utilize detergentes agressivos para limpar a caixa, pois
podem causar a remogao de simbolos graficos informativos como:
escalas, marcagoes, placas de adverténcia, etc.

32. Se as laminas ficarem bloqueadas, sempre desconecte o cabo de
alimentacdo da tomada elétrica antes de remover 0s componentes
de blogueio.

33. Nao mova o dispositivo enquanto ele estiver em operagao.

34. O dispositivo ndo deve operar por mais de 15 segundos. Apds
esse tempo, deixe esfriar por 3 minutos.

35. O dispositivo ndo deve funcionar se a tigela estiver vazia.
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Descrigao do dispositivo:
Al./A2. - botdo liga/desliga/pulso  B. Motor
C. Cobertura plastica D. Tigela de vidro

El. Conjunto de laminas superiores E2. Conjunto de laminas inferiores

Dicas importantes:

1. Nao use o dispositivo continuamente por mais de 15 segundos. Apos esse tempo, deixe esfriar por 3 minutos.
2. Nao utilize o aparelho quando a tigela de vidro estiver vazia.

3. Nao despeje liquidos quentes (acima de 80°C) na tigela.

ANTES DO PRIMEIRO USO
Remova todas as pecas de prote¢do e embalagem e lave bem o dispositivo.
Monte as laminas se necessario.

COMO MONTAR AS LAMINAS

Coloque o conjunto de 1dminas superior (E1) no eixo do conjunto de laminas inferior (E2).

Gire cuidadosamente o conjunto de laminas superior (E1) no sentido horario até ouvir um clique. Para desmontar, gire
o conjunto da lamina superior (E1) no sentido anti-horario.

CUIDADO: Tenha muito cuidado, pois as 1dminas do picador sdo muito afiadas e podem causar ferimentos.

USAR:

1. Coloque a tigela de vidro (D) sobre uma superficie estavel e plana.

2. Coloque as laminas (E1 e E2) no pino da tigela (D). Pressione cuidadosamente as 1aminas até o fim. Segure e gire
para verificar se estéo instalados corretamente.

3. Coloque os ingredientes na tigela (D).

4. Coloque a tampa (C) na tigela.

5. Coloque o motor (B) no eixo da lamina. Gire-0 para encaixar a tampa (C),

6. Conecte o dispositivo a fonte de alimentagao.

7. Dé partida no motor pressionando o botdo de velocidade I (A1) ou o botdo de velocidade IT (A2).

8. Para parar o dispositivo, retire os dedos do botdo de velocidade selecionado (Al ou A2).

OBSERVACAO: Para melhores resultados de corte, vocé pode usar o método de pulsar. Pressione e segure o botdo de
velocidade (A1 ou A2) por dois segundos e depois solte o botdo. Repita conforme necessario.

9. Quando terminar de usar o dispositivo, desconecte-o da fonte de alimentagio removendo o plugue da tomada
elétrica. Remova o motor (B) e depois a tampa (C). Remova cuidadosamente as laminas (E1 e E2) da tigela.
IMPORTANTE: Nunca coloque as laminas (E1 e E2) no motor (B) e depois na tigela (D)!

IMPORTANTE: Nunca ligue o aparelho sem a tampa (C)!

OBSERVACAO: Sempre coloque as laminas (E1 e E2) primeiro antes de colocar os ingredientes na tigela.

LIMPEZA:

1. Sempre desconecte o aparelho da fonte de energia antes de limpa-lo.

2. Lave a tigela (D), a tampa (C) e as laminas (E1 e E2) em 4gua morna com detergente neutro.
3. Limpe a parte do motor (B) do dispositivo com um pano timido.

OBSERVACAO: As laminas e a tigela de vidro podem ser lavadas na lava-lougas.

DADOS TECNICOS:

Fonte de alimentagao: 220-240V~ 50/60Hz
Poténcia: 300W

Poténcia méaxima: 550W

Capacidade: 1,2 |

Tempo maximo de operagdo continua: 15 segundos
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Pelo bem do meio ambiente. Informagdes sobre equipamentos elétricos e eletronicos usados De acordo com o art. 13 segundos. 1 e seg.
2 Leide 11 de setembro de 2015 sobre residuos de equipamentos elétricos e eletronicos, informamos sobre o manuseio correto de residuos de
equipamentos elétricos e eletronicos:

1. E proibido colocar equipamentos elétricos e eletronicos usados junto com outros residuos — isso é confirmado pela marcagio em forma de
"caixote do lixo com uma cruz", que obriga a coleta seletiva desse tipo de residuo.

2. Os dispositivos elétricos e eletronicos podem conter substancias, misturas e componentes perigosos que, se liberados no meio ambiente,
podem representar uma séria ameaga a saude e a vida de seres humanos e organismos vivos. Eles podem causar vérios problemas de satde,
como disturbios de visdo, audi¢do e fala, além de causar danos aos rins, figado e coragdo, além de causar doengas de pele. Substancias
nocivas também podem ter efeitos adversos nos sistemas respiratorio e reprodutivo e levar ao cancer. O consumo de plantas cultivadas em
solos contaminados e produtos feitos a partir delas pode resultar nos efeitos a saide mencionados acima.

3. Os equipamentos elétricos e eletronicos usados devem ser entregues somente em pontos de coleta autorizados, cuja lista deve estar
disponivel no site de cada Prefeitura.

4. As familias desempenham um papel importante na contribuigdo para a reutilizagdo e recuperago, incluindo a reciclagem, de equipamentos
usados. Ela também desempenha um papel fundamental no sistema de gerenciamento de residuos de equipamentos elétricos e eletronicos
usados, devido a possibilidade de transferéncia direta para pontos de coleta autorizados e a eliminagdo de hébitos sociais indesejaveis que
resultam em deixar equipamentos inutilizados em locais ndo destinados.

Além disso, devolva os equipamentos elétricos e eletronicos usados ao ponto de entrega. Ao entregar ao comprador equipamentos destinados
a residéncias, o distribuidor ¢ obrigado a retirar gratuitamente dos domicilios os equipamentos usados no local de entrega dos mesmos, desde
que o0s equipamentos usados sejam do mesmo tipo e desempenhem as mesmas fungdes que os fornecidos.

As embalagens de papeldo e os sacos de polietileno (PE) devem ser descartados em recipientes apropriados destinados a coleta seletiva de
residuos urbanos, de acordo com sua descrigdo. Se houver baterias no dispositivo, elas devem ser removidas e levadas para um ponto de
coleta e descarte separado.

Nio jogue o dispositivo no lixo icipal!!
Servigo Se desejar comprar pecas de reposi¢ao ou fazer alguma reclamagio, entre em contato diretamente com o vendedor que emitiu o
recibo.

Naudojimo instrukcija (LT)

BENDROSIOS SAUGOS SALYGOS
SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS
ATIDZIAI SKAITYKITE IR ISSAUGOIJITE ATEICIAI

1.Prie§ naudodami jrenginj perskaitykite vartotojo vadova ir
vadovaukités jame pateiktomis instrukcijomis. Gamintojas neatsako
uz 7ala, padaryta naudojant prietaisg ne pagal paskirtj arba
netinkamai naudojant.
2. Prietaisas skirtas naudoti tik namuose. Nenaudokite jokiems
kitiems tikslams, kurie neatitinka numatytos paskirties.
3. Prietaisg galima jungti tik prie jZeminto lizdo, kurio jtampa yra
220-240V~ 50/60Hz. Kad padidintuméte eksploatavimo sauguma,
vienu metu prie vienos grandinés nejunkite keliy elektros prietaisy.
4. Biikite ypac atsargiis naudodami prietaisg, kai Salia yra vaiky.
Vaikams negalima leisti zaisti su prietaisu. Neleiskite jo naudoti
vaikams ar asmenims, kurie néra susipazing su prietaisu.
5. ISPEJIMAS: Sia jranga gali naudoti vyresni nei 8 mety vaikai ir
asmenys su ribotomis fizinémis, jutimo ar protinémis galimybémis
arba asmenys, neturintys patirties ar ziniy apie jranga, jei juos
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jrangos naudojimo instrukcijy ir suvokia su tuo susijusius pavojus.
Vaikai neturéty zaisti su jranga. Prietaiso valymo ir prieziiros
neturéty atlikti vaikai, nebent jie yra vyresni nei 8 mety ir $i veikla
6. ISPEJIMAS: Prietaisg laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.
7. ISPEJIMAS: pries valydami arba plaudami jrenginj, itraukite
maitinimo laida is lizdo.
8. ISPEJIMAS: Netinkamas prietaiso naudojimas gali sukelti
suzalojimus, jskaitant: jpjovimus, jbréZimus ar elektros smugj.
9. JISPEJIMAS: Biikite atsargiis dirbdami su pjovimo peiliais,
iStustindami indg ir valydami.
10. JSPEJIMAS: Visada istraukite smulkintuva i$ elektros lizdo, kai
esate be prieziiiros ir prie$ surinkdami, iSardydami ar valydami.
11. JSPEJIMAS: pries keisdami priedus arba prieidami prie daliy,
kurios juda naudojimo metu, i§junkite jrenginj ir atjunkite jj i$
elektros lizdo.
12. Kai baigsite naudoti, iStraukite kiStuka 1§ maitinimo lizdo
laikydami uZ lizdo ranka. NEtraukite uZ maitinimo laido.
13. Nemerkite laido, kiStuko ar viso prietaiso ] vandenj ar kita
skysti. Nelaikykite prietaiso nuo oro salygy (lietaus, saulés ir kt.) ir
nenaudokite jo esant padidintai drégmei (vonios kambariuose,
drégnuose kempinguose).
14. Periodiskai tikrinkite maitinimo laido bikle. Jei maitinimo
laidas paZeistas, ji turi pakeisti jgaliota remonto jmon¢, kad biity
iSvengta pavojaus.
15. Nenaudokite prietaiso, jei pazeistas maitinimo laidas, jis buvo
numestas ar kaip nors paZeistas arba neveikia normaliai.
Netaisykite jrenginio patys, nes galite patirti elektros smugj.
Sugadintg jrenginj nuneskite j jgaliota techninés priezitiros punkta,
kad jis apziiiréty arba suremontuoty. Visus remonto darbus gali
atlikti tik jgalioti aptarnavimo centrai. Netinkamai atliktas remontas
gali kelti rimtg pavojy naudotojui.
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16. Pastatykite jrenginj ant vésaus, stabilaus, lygaus pavirSiaus,

toliau nuo karSty virtuveés prietaisy, tokiy kaip: elektriné virykle,

dujinis degiklis ir Kkt.

17. Nenaudokite prietaiso Salia degiy medziagy.

18. Maitinimo laidas neturi kabéti virs stalo krasto arba liesti karsSty

pavirsiy.

19. Nepalikite prietaiso jjungto i lizda be prieziiiros.

20. Norint uztikrinti papildoma apsaugg, elektros grandinéje

patartina jrengti lickamosios srovés jtaisg (RCD), kurio vardiné

likutiné srové nevirsija 30 mA. Siuo klausimu susisiekite su

specialistu elektriku.

21. Nekiskite pirsSty ar kity daikty j puodel;, kai prietaisas iSjungtas.

22. Atsargiai elkités su peiliais, kad nesusiZeistuméte.

23. Biikite atsargiis, kad vir$ puodelio ir prietaiso darbiniy daliy

nekabinty ilgi plaukai, kaklaskares, kaklaraiS¢iai ir pan.

24. Saugumo sumetimais naudokite tik originalius priedus ir

atsargines dalis, pritaikytus konkrec¢iam smulkintuvo modeliui,

parduodamus jgaliotojo aptarnavimo centro.

25. Nuimdami priedus, su peiliais elkités labai atsargiai: jie gali

susizaloti.

26. Priedus galima keisti tik iSjungus jrenginj. Atjunkite jrenginj

NUO maitinimo Saltinio.

27. ] trintuvo duben;j nedékite jokiy kity produkty, i§skyrus maistg.

I dubenj nedékite karsty produkty ar skysciy.

28. Nenaudokite prietaiso ledui, kaulams ar kitiems kietiems

produktams smulkinti, rieSutams ir kavai malti.

29. Pries jjungdami jrenginj jsitikinkite, kad dangtelis tinkamai

uzdétas.

30. Prietaisas netinka kiauSiniy baltymams plakti ir teSlai minkyti

31. Korpuso plovimui nenaudokite agresyviy plovikliy, nes jie gali

pasalinti informacinius grafinius simbolius, tokius kaip svarstyklés,

Zymejimai, jspéjamieji Zenklai ir kt.

32. Jei peiliai uzsikimsg, pries pasalindami klittis visada iStraukite
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maitinimo laidg i§ elektros lizdo.

33. Nejudinkite jrenginio veikimo metu.

34. Prietaisas neturi veikti ilgiau nei 15 sekundziy. Pra¢jus Siam
laikui, palikite 3 minutes atvésti.

35. Prietaisas neturéty veikti, jei dubuo tuscias.

Irenginio aprasymas:

AL1./A2. - jjungimo/i§jungimo/pulso mygtukas B. Variklis

C. Plastikinis dangtelis D. Stiklinis dubuo

E1. Virsutinis aSmeny komplektas E2. Apatinis aSmeny komplektas

Svarbis patarimai:

1. Nenaudokite jrenginio nepertraukiamai ilgiau nei 15 sekundziy. Praéjus Siam laikui, palikite 3 minutes atvésti.
2. Nenaudokite prietaiso, kai stiklinis indas tuscias.

3. Nepilkite j dubenj kar$ty skyséiy (vir§ 80°C).

PRIES NAUDOJANT PIRMAJ]
Nuimkite visas apsaugines ir pakuotés dalis ir gerai iSplaukite prietaisa.
Jei reikia, surinkite peilius.

KAIP SURINKTI PELIUS

Uzdékite virSutinj aSmeny rinkinj (E1) ant apatinio a§meny rinkinio (E2) kai$¢io.

Atsargiai pasukite virSutinj aSmeny rinkinj (E1) pagal laikrodZio rodyklg, kol i8girsite spragtel&jima. Norédami
iSardyti, pasukite virSutinj aSmeny rinkinj (E1) pries laikrodzio rodykle.

PASTABA: Biikite ypa¢ atsargiis, nes smulkintuvo peiliukai yra labai astras ir gali susizaloti.

NAUDOJIMAS:

1. Stiklinj dubenj (D) padékite ant stabilaus ir lygaus pavirSiaus.

2. Uzdékite peilius (E1 ir E2) ant kai§¢io dubenyje (D). Atsargiai nuspauskite aSmenis iki galo. Laikykite ir pasukite,
kad patikrintuméte, ar jie tinkamai sumontuoti.

3. Sudékite ingredientus j dubenj (D).

4. Uzdékite dangtelj (C) ant dubens.

5. Uzdeékite variklj (B) ant aSmeny veleno. Pasukite, kad tilpty dangtelis (C),

6. Prijunkite jrenginj prie maitinimo $altinio.

7. Uzveskite variklj paspausdami grei¢io mygtuka I (A1) arba grei¢io mygtuka II (A2).

8. Norédami sustabdyti jrenginj, nuimkite pirStus nuo pasirinkto grei¢io mygtuko (Al arba A2).

PASTABA: Norédami gauti geresniy pjaustymo rezultaty, galite naudoti pulsavimo metoda. Paspauskite ir dvi
sekundes palaikykite grei¢io mygtuka (A1 arba A2), tada atleiskite mygtuka. Pakartokite, jei reikia.

9. Baigg naudotis jrenginiu, istraukite kistuka i$ elektros lizdo, jj iStraukite. Nuimkite variklj (B), tada dangtelj (C).
Atsargiai i§imkite peiliukus (E1 ir E2) i§ dubens.

SVARBU: Niekada nedékite peiliy (E1 ir E2) ant variklio (B), o paskui ant dubens (D)!

SVARBU: Niekada nejjunkite prietaiso be dangtelio (C)!

PASTABA: Pries dédami ingredientus | dubenj, visada pirmiausia uzdékite peiliukus (E1 ir E2).

VALYMAS:

1. Prie§ valydami, visada atjunkite jrenginj nuo maitinimo $altinio.

2. Dubenj (D), dangtj (C) ir peiliukus (E1 ir E2) iSplaukite Siltame vandenyje su §velniu plovikliu.
3. Prietaiso variklio dalj (B) nuvalykite drégna §luoste.

PASTABA: peilius ir stiklinj dubenj galima plauti indaplovéje.

TECHNINIAI DUOMENYS:
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Maitinimas: 220-240V~ 50/60Hz

Galia: 300W

Maksimali galia: 550W

Talpa: 1,21

Maksimalus nepertraukiamo veikimo laikas: 15 sekundziy

Aplinkos labui. Informacija apie elektros ir elektroninés jrangos atliekas Pagal str. 2015 m. rugséjo 11 d. jstatymo dél elektros ir
elektroninés jrangos atlieky 13 1 ir 2 skirsniais informuojame apie tinkama elektros ir elektroninés jrangos atlieky tvarkyma:

1. Draudziama panaudota elektros ir elektroning jranga déti kartu su kitomis atliekomis — tai patvirtina ,,perbrauktos Siuksliadézés*
zymeéjimas, reikalaujantis atrankinio $ios rusies atlieky surinkimo.

2. Elektros ir elektroniniuose prietaisuose gali biiti pavojingy medZiagy, misiniy ir komponenty, kurie, pateke j aplinka, gali sukelti rimta
pavojy zmoniy ir gyvy organizmy sveikatai ir gyvybei. Jie gali sukelti daugybe sveikatos negalavimy, tokiy kaip regos, klausos, kalbos
sutrikimai, taip pat gali pazeisti inkstus, kepenis, Sirdj, sukelti odos ligas. Kenksmingos medziagos taip pat gali turéti neigiama poveikj
kvépavimo ir reprodukcinei sistemai ir sukelti véZj. Vartojant uZter§toje dirvoje augancius augalus ir i§ jy gautus produktus, gali kilti pavojus
auks¢iau nurodytam poveikiui sveikatai.

3. Elektros ir elektroninés jrangos atliekos turéty buti siun¢iamos tik j jgaliotus surinkimo punktus, kuriy sgrasas turéty buti jtrauktas |
kiekvienos komunos tarnybos interneto svetaing.

4. Namy tkis atlieka svarby vaidmenj prisidedant prie pakartotinio jrangos atlieky naudojimo ir panaudojimo, jskaitant perdirbima. Ji taip pat
atlieka pagrindinj vaidmenj elektros ir elektroninés jrangos atlieky tvarkymo sistemoje dél galimybeés jas tiesiogiai perduoti j jgaliotus
surinkimo punktus ir panaikinti nepageidaujamus socialinius jprocius, dél kuriy jrangos atliekos paliekamos tam nenumatytose vietose.

Be to, grazinkite panaudotg elektros ir elektroning jrangg pristatymo vietoje. Pristatydamas pirkéjui bui¢iai skirta jranga, platintojas privalo
neatlygintinai atsiimti naudota technika i§ namy tkiy jrangos pristatymo vietoje, jeigu naudojama jranga yra tos pacios rusies ir atlieka tokias
pacias funkcijas kaip ir pristatyta jranga.

Kartonines pakuotes ir polietileninius (PE) mai3elius reikia mesti j atitinkamus konteinerius, skirtus atrankiniam komunaliniy atlicky
surinkimui pagal jy apraSyma. Jei jrenginyje yra baterijy, jas reikia i§imti ir imesti atskirai surinkimo ir saugojimo punkte.

Nemeskite prietaiso j komunaliniy atlieky konteinerius!!

Aptarnavimas Jei norite jsigyti atsarginiy daliy arba pranesti apie bet kokius nusiskundimus, susisiekite tiesiogiai su kvita idavusiu
pardavéju.

LietoSanas instrukcija (LV)

VISPAREJI DROSIBAS NOSACITUMI
SVARIGI DROSIBAS NORADIJUMI
UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET NAKAMALI
ATSAUKSMEI

1.Pirms ierices lietoSanas izlasiet lietotaja rokasgramatu un
1everojiet taja sniegtos noradijumus. Razotajs nav atbildigs par
bojajumiem, kas radusSies, izmantojot ierici pretéji tas paredzetajam
lietojumam vai nepareizai darbibai.

2. lerice ir paredzgta tikai lictoSanai majas. Neizmantojiet citiem
mérkiem, kas neatbilst paredzetajam mérkim.

3. lerici drikst pievienot tikai iezemetai kontaktligzdai ar spriegumu
220-240V~ 50/60Hz. Lai palielinatu ekspluatacijas drosibu,
nepievienojiet vienai k&dei vairakas elektriskas ierices vienlaikus.
4. Esiet 1pasi uzmanigs, lietojot ierici, kad tuvuma atrodas bérni.
Bérniem nedrikst laut sp€leties ar ierici. Nelaujiet berniem vai
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personam, kuras nav iepazinusas ar ierici, to lietot.
5. BRIDINAJUMS: So aprikojumu drikst lietot bérni, kas vecaki
par 8 gadiem, un personas ar ierobezotam fiziskam, manu vai
garigam sp&jam vai personas, kuram nav pieredzes vai zinasanu par
aprikojumu, ja vinus uzrauga par vinu drosibu atbildiga persona vai
ja vini ir san@musi noradijumus par iekartas droSu lietoSanu un
apzinas ar to saistitos draudus. Bérni nedrikst spél&ties ar
aprikojumu. lerices tiriSanu un apkopi nedrikst veikt bérni, ja vien
vini nav vecaki par 8 gadiem un §is darbibas tiek veiktas
uzraudziba.
6. BRIDINAJUMS: Glabajiet ierici beérniem nepieejama vieta.
7. BRIDINAJUMS: Pirms ierices tiriSanas vai mazgasanas
atvienojiet stravas vadu no kontaktligzdas.
8. BRIDINAJUMS: Ierices nepareiza izmanto$ana var izraisit
traumas, tostarp: pieméram, griezumus, nobrazumus vai elektriskas
stravas triecienu.
9. BRIDINAJUMS: Esiet piesardzigs, rikojoties ar grie$anas
asmeniem, iztukSojot konteineru un tirot.
10. BRIDINAJUMS: Vienmér atvienojiet smalcinataju no stravas,
kad tas ir bez uzraudzibas, ka arT pirms montazas, izjaukSanas vai
tiriSanas.
11. BRIDINAJUMS. Izsledziet ierici un atvienojiet to, pirms
nomainat piederumus vai tuvojieties dalam, kas lietoSanas laika
Kustas.
12. Ikreiz, kad esat pabeidzis ta lietoSanu, iznemiet kontaktdakSu no
stravas kontaktligzdas, turot to ar roku. NEvelciet aiz stravas vada.
13. Neiegremdgjiet kabeli, kontaktdakSu vai visu ierici fident vai
cita Skidruma. Nepaklaujiet ierici laikapstakliem (lietus, saules u.c.)
un nelietojiet to paaugstinata mitruma apstaklos (vannas istabas,
mitras kempinga majinas).
14. Periodiski parbaudiet stravas vada stavokli. Ja stravas vads ir
bojats, tas janomaina pilnvarota remontdarbnica, lai izvairitos no
briesmam.
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15. Nelietojiet ierici, ja stravas vads ir bojats, ja tas ir nomests vai
jebkada veida bojats, vai ari ta nedarbojas normali. Nelabojiet ierici
pasi, jo tas var izraisit elektriskas stravas triecienu. Bojato ierici
nogadajiet pilnvarota servisa punkta parbaudei vai remontam. Visus
remontdarbus drikst veikt tikai autorizeti servisa punkti. Nepareizi
veikts remonts var radit nopietnus draudus lietotajam.
16. Novietojiet ierici uz vesas, stabilas, lidzenas virsmas, prom no
karstam virtuves iericém, pieméram: elektriskas plits, gazes degla
utt.
17. Nelietojiet ierici viegli uzliesmojoSu materialu tuvuma.
18. Stravas vads nedrikst karaties pari galda malai vai pieskarties
karstam virsmam.
19. Neatstajiet ierici, kas pievienota kontaktligzdai, bez
uzraudzibas.
20. Lai nodroSinatu papildu aizsardzibu, elektriskaja k&de vélams
uzstadit atlikusas stravas ierici (RCD) ar nominalo atlikuSo stravu,
kas neparsniedz 30 mA. Sajﬁ sakara, ltidzu, sazinieties ar
specialistu elektriki.
21. Kad ierice ir izsleégta, nebaziet kriiz€ pirkstus vai citus
priekSmetus.
22. Rikojieties ar asmeniem uzmanigi, lai izvairitos no
savainojumiem,
23. Uzmanieties, lai gari mati, Salles, kaklasaites u.c. nekaratos virs
kriizites un ierices darba dalam.
24. Drosibas apsvérumu d€| izmantojiet tikai originalos piederumus
un rezerves dalas, kas pielagotas konkrétajam smalcinataja
modelim, ko pardod pilnvarots servisa centrs.
25. Nonemot piederumus, rikojieties ar asmeniem loti uzmanigi: tie
var radit savainojumus.
26. Piederumus var mainit tikai tad, kad ierice ir izslegta.
Atvienojiet ierici no baroSanas avota.
27. Nelieciet dzirnavinas trauka citus produktus, iznemot partiku.
Nelieciet bloda karstus produktus vai Skidrumus.
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28. Neizmantojiet ierici, lai sasmalcinatu ledu, kaulus vai citus
cietus produktus vai maltu riekstus un kafiju.

29. Pirms 1erices ieslégSanas parliecinieties, vai vacins$ ir pareizi
uzstadits.

30. Ierice nav piemérota olu baltumu saputoSanai un miklas
miciSanai

31. Korpusa mazgasanai neizmantojiet agresivus mazgasanas
lidzeklus, jo tie var nonemt informativos grafiskos simbolus,
piemeram, svarus, mark&umus, bridinajuma zimes utt.

32. Ja asmeni tiek blokéti, pirms Skér§lu nonemsSanas vienmer
atvienojiet stravas vadu no elektribas kontaktligzdas.

33. Neparvietojiet ierici darbibas laika.

34. lericei nevajadz€tu darboties ilgak par 15 sekundém. Pec §1
laika laujiet tiem atdzist 3 miniites.

35. lericei nevajadzetu darboties, ja bloda ir tuksa.

Ierices apraksts:

AL./A2. - ieslegsanas/izslégsanas/pulsa poga B. Dzingjs

C. Plastmasas vaks D. Stikla bloda

El. Augsgjais asmenu komplekts E2. Apaksgjais asmenu komplekts

Svarigi padomi:

1. Nelietojiet ierici nepartraukti ilgak par 15 sekundém. P&c i laika laujiet tiem atdzist 3 mindtes.
2. Neizmantojiet ierici, ja stikla trauks ir tukss.

3. Nelgjiet bloda karstus skidrumus (virs 80°C).

PIRMS PIRMAS LIETOSANAS
Nonemiet visas aizsardzibas un iepakojuma dalas un riipigi nomazgajiet ierici.
Ja nepiecieSams, salieciet asmenus.

KA SADALIT ASMENUS

Novietojiet augs€jo asmenu komplektu (E1) uz apaksgja asmenu komplekta tapas (E2).

Uzmanigi pagrieziet aug$gjo asmenu komplektu (E1) pulkstenraditdja virziena, lidz atskan klikskis. Lai izjauktu,
pagrieziet augsgjo asmenu komplektu (E1) pretgji pulkstenraditaja virzienam.

PIEZIME: Esiet Tpasi piesardzigs, jo smalcinataja asmeni ir loti asi un var izraisit savainojumus.

LIETOSANA:

1. Novietojiet stikla trauku (D) uz stabilas un lidzenas virsmas.

2. Novietojiet asmenus (E1 un E2) uz tapas bloda (D). Uzmanigi nospiediet asmenus lidz galam. Turiet un pagrieziet,
lai parbauditu, vai tie ir pareizi uzstaditi.

3. levietojiet sastavdalas bloda (D).

4. Uzlieciet vaku (C) uz blodas.

5. Novietojiet motoru (B) uz asmens varpstas. Pagrieziet, lai uzliktu vaku (C),

6. Pievienojiet ierici stravas padevei.
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7. ledarbiniet dzingju, nospiezot atruma pogu I (A1) vai atruma pogu II (A2).

8. Lai apturgtu ierici, nonemiet pirkstus no izvélétas atruma pogas (Al vai A2).

PIEZIME. Lai iegiitu labakus smalcinasanas rezultatus, varat izmantot pulséSanas metodi. Nospiediet un divas
sekundes turiet atruma pogu (Al vai A2), péc tam atlaidiet pogu. Atkartojiet péc vajadzibas.

9. Kad esat beidzis lietot ierici, atvienojiet to, izvelkot kontaktdaksu no elektribas kontaktligzdas. Nonemiet motoru
(B) un péc tam parsegu (C). Uzmanigi nonemiet asmenus (E1 un E2) no blodas.

SVARIGI: Nekad nenovietojiet asmenus (E1 un E2) uz motora (B) un p&c tam uz blodas (D)!

SVARIGI! Nekad neieslédziet ierici bez vacina (C)!

PIEZIME: Pirms sastavdalu pievienoSanas bloda vienmér vispirms novietojiet asmenus (E1 un E2).

TIRISANA:

1. Pirms tiriSanas vienmer atvienojiet ierici no stravas avota.

2. Mazgajiet trauku (D), vaku (C) un asmenus (E1 un E2) silta GdenT ar maigu mazgasanas lidzekli.
3. Noslaukiet ierices motora dalu (B) ar mitru dranu.

PIEZIME: Asmenus un stikla trauku var mazgat trauku mazgajama masina.

TEHNISKIE DATI:

Barosana: 220-240V~ 50/60Hz

Jauda: 300W

Maksimala jauda: S50W

Tilpums: 1,21

Maksimalais nepartrauktas darbibas laiks: 15 sekundes

Vides labad. Informicija par elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem Saskana ar Art. 13 2015. gada 11. septembra likuma par
elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem 1. sadalu un 2. sadalu, m&s inform&jam jiis par pareizu elektrisko un elektronisko iekartu
atkritumu apstradi:

1. Nolietotas elektriskas un elektroniskas iekartas aizliegts izvietot kopa ar citiem atkritumiem — to apliecina "parsvitrotas tvertnes"
mark&jums, kas paredz selektivu $ada veida atkritumu savaksanu.

2. Elektriskas un elektroniskas ierices var saturét bistamas vielas, maisTjumus un sastavdalas, kas, nonakot vidg, var radit nopietnus draudus
cilvéku un dzivo organismu veselibai un dzivibai. Tie var izraisit daudzas veselibas kaites, pieméram, redzes, dzirdes un runas traucgjumus,
var arT bojat nieres, aknas un sirdi, izraisit adas slimibas. Kaitigas vielas var arT nelabvéligi ietekmét elposanas un reproduktivo sistému un
izraisit vézi. Piesarnota augsné augosu augu un no tiem iegiito produktu lietoSana uztura var radit risku ieprickSmingtajai ietekmei uz
veselibu.

3. Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi janosita tikai uz pilnvarotiem savaksanas punktiem, kuru saraksts jaieklauj katras pagvaldibas
biroja timekla vietné.

4. Majsaimniecibai ir svariga loma, veicinot iekartu atkritumu atkartotu izmanto$anu un regeneraciju, tostarp otrreizgju parstradi. Tam ir ar
bitiska loma nolietoto elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu apsaimniekoSanas sistéma, jo ir iesp&ja tas tiesi nodot autorizetos
savaksanas punktos un noveérst nevélamus socialos ieradumus, kuru rezultata nolietotas tehnikas atkritumi tiek atstati tam neparedzetas vietas.
Turklat nolietotas elektriskas un elektroniskas iekartas atgrieziet piegades vieta. Piegadajot pirc&jam majsaimniecibam paredzetas iekartas,
izplatitaja pienakums ir iekartas piegades vieta bez maksas savakt no majsaimniecibam nolietotas iekartas ar nosacTjumu, ka nolietota tehnika
ir tada pasa veida un pilda tadas pasas funkcijas ka piegadata iekarta.

Kartona iepakojums un polietiléna (PE) maisi jaizmet atbilsto$os konteineros, kas paredzeti sadzives atkritumu selektivai savaksanai,
atbilstosi to aprakstam. Ja iericé ir baterijas, tas ir jaiznem un atseviski jaizmet savak$anas un uzglabasanas punkta.

Nemetiet ierici sadzives atkritumu konteineros!!

Serviss Ja velaties iegadaties rezerves dalas vai zinot par jebkadam sidzibam, lidzu, sazinieties tiesi ar pardeveju, kur§ izsniedza kviti.

Kasutusjuhend (ET)

ULDISED OHUTUSTINGIMUSED
OLULISED OHUTUSJUHISED
LUGEGE HOOLIKALT JA SAILITA EDASISEKS
KASUTAMISEKS

1.Enne seadme kasutamist lugege 14bi kasutusjuhend ja jirgige
selles sisalduvaid juhiseid. Tootja ei vastuta kahjude eest, mis on
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pOhjustatud seadme kasutamisest mittesihipéraselt voi ebadigest
kasutamisest.
2. Seade on mdeldud ainult koduseks kasutamiseks. Arge kasutage
muudel eesmirkidel, mis on vastuolus selle ettendhtud otstarbega.
3. Seadet tohib {ihendada ainult maandatud pistikupessa, mille
pinge on 220-240V~ 50/60Hz. T66ohutuse suurendamiseks arge
ithendage mitut elektriseadet iihe vooluahelaga korraga.
4. Olge eriti ettevaatlik seadme kasutamisel, kui 1dheduses on
lapsed. Lastel ei tohi lasta seadmega mingida. Arge lubage lastel
ega isikutel, kes ei tunne seadet, seda kasutada.
5. HOIATUS: Seda seadet voivad kasutada tile 8-aastased lapsed ja
vihenenud fiiiisiliste, sensoorsete voi vaimsete voimetega inimesed
voi inimesed, kellel puuduvad seadmega seotud kogemused voi
teadmised, kui neid jilgib nende ohutuse eest vastutav isik voi kui
neile on antud juhiseid seadme ohutuks kasutamiseks ja nad on
teadlikud kaasnevatest ohtudest. Lapsed ei tohiks seadmega
mangida. Seadet ei tohi puhastada ja hooldada lapsed, vélja arvatud
juhul, kui nad on vanemad kui 8 aastat ja neid tegevusi tehakse
jarelevalve all.
6. HOIATUS: Hoidke seadet lastele kittesaamatus kohas.
7. HOIATUS: Enne seadme puhastamist vo1 pesemist eemaldage
toitejuhe pistikupesast.
8. HOIATUS: Seadme ebadige kasutamine vdib pdhjustada
vigastusi, sealhulgas: néiteks 16ikehaavu, marrastust voi
elektrildoki.
9. HOIATUS: Olge ldiketerade késitsemisel, konteineri
tithjendamisel ja puhastamisel ettevaatlik.
10. HOIATUS: eemaldage purustaja alati vooluvorgust, kui see on
jarelevalveta ning enne kokkupanemist, lahtivotmist voi
puhastamist.
11. HOIATUS: Enne tarvikute vahetamist voi kasutamise ajal
litkuvatele osadele l1dhenemist liilitage seade vélja ja eemaldage see
vooluvorgust.
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12. Kui olete selle kasutamise 10petanud, eemaldage pistik
pistikupesast, hoides pistikupesast kiega kinni. ARGE tdmmake
toitejuhtmest.
13. Arge kastke kaablit, pistikut ega kogu seadet vette vdi muusse
vedelikku. Arge jitke seadet ilmastikutingimuste kiitte (vihm, piike
jne) ega kasutage seda korge Shuniiskuse tingimustes (vannitoad,
niisked matkamajad).
14. Kontrollige perioodiliselt toitejuhtme seisukorda. Kui toitejuhe
on kahjustatud, tuleb see ohu véltimiseks volitatud remonditdokojas
vilja vahetada.
15. Arge kasutage seadet, kui toitejuhe on kahjustatud, kui see on
maha kukkunud voi mingil viisil kahjustatud voi kui see ei todta
normaalselt. Arge parandage seadet ise, kuna see vdib pdhjustada
elektriloogi. Viige kahjustatud seade kontrollimiseks voi
parandamiseks volitatud teeninduspunkti. Koiki remonditoid
voivad teha ainult volitatud teeninduspunktid. Valesti teostatud
remont vOib kasutajat tdsiselt ohustada.
16. Asetage seade jahedale, stabiilsele, iihtlasele pinnale, eemal
kuumadest koogiseadmetest nagu: elektripliit, gaasipdleti jne.
17. Arge kasutage seadet siittivate materjalide liheduses.
18. Toitejuhe ei tohi rippuda iile laua serva ega puutuda kokku
kuumade pindadega.
19. Arge jitke pistikupessa ithendatud seadet jirelevalveta.
20. Taiendava kaitse tagamiseks on soovitav elektriahelasse
paigaldada rikkevoolukaitse (RCD), mille nimirikkevool ei iileta 30
mA. Sellega seoses votke tihendust spetsialistiga elektrikuga.
21. Arge pange sdrmi ega muid esemeid tassi, kui seade on vilja
lilitatud.
22. Vigastuste valtimiseks kasitsege 10iketerasid ettevaatlikult.
23. Olge ettevaatlik, et pikad juuksed, sallid, lipsud jms ei rippuks
iile tassi ja seadme todosade.
24. Ohutuse tagamiseks kasutage ainult konkreetsele purustaja
mudelile kohandatud originaaltarvikuid ja varuosi, mida miiiib
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volitatud teeninduskeskus.

25. Lisatarvikute eemaldamisel késitsege 10iketerasid viga
ettevaatlikult: need voivad pohjustada vigastusi.

26. Tarvikuid saab vahetada ainult siis, kui seade on vilja liilitatud.
Uhendage seade vooluvorgust lahti.

27. Arge pange veski kaussi muid tooteid peale toidu. Arge asetage
kaussi kuumi tooteid ega vedelikke.

28. Arge kasutage seadet jii, luude vdi muude kdvade toodete
purustamiseks ega pahklite ja kohvi jahvatamiseks.

29. Enne seadme sisseliilitamist veenduge, et kate on korralikult
paigaldatud.

30. Seade ei sobi munavalgete vahustamiseks ja taigna sotkumiseks
31. Arge kasutage korpuse pesemiseks agressiivseid
pesuvahendeid, kuna need vdivad eemaldada graafilisi
infostimboleid nagu kaalud, méargised, hoiatussildid jne.

32. Kui terad blokeeruvad, eemaldage alati enne takistuste
eemaldamist toitejuhe pistikupesast.

33. Arge liigutage seadet todtamise ajal.

34. Seade ei tohi tootada kauem kui 15 sekundit. Parast selle aja
moodumist laske neil 3 minutit jahtuda.

35. Seade ei tohiks tootada, kui kauss on tiihi.

Seadme Kirjeldus:

AlL./A2. - sisse/vilja/pulssnupp B. Mootor

C. Plastikkate D. Klaaskauss

El. Ulemine terade komplekt ~E2. Alumine terade komplekt

Olulised ndpundited:

1. Arge kasutage seadet pidevalt kauem kui 15 sekundit. Pérast selle aja mdodumist laske neil 3 minutit jahtuda.
2. Arge kasutage seadet, kui klaaskauss on tiihi.

3. Arge valage kaussi kuumi vedelikke (iile 80°C).

ENNE ESIMEST KASUTAMIST
Eemaldage koik kaitse- ja pakendiosad ning peske seadet pohjalikult.
Vajadusel pange terad kokku.

KUIDAS TERAD KOKKUVOTTA
Asetage iilemine terade komplekt (E1) alumise terakomplekti (E2) tihvtile.
Poorake tilemist terakomplekti (E1) ettevaatlikult paripaeva, kuni kuulete kldpsatust. Lahtivotmiseks keerake tilemist
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terakomplekti (E1) vastupéeva.
MARKUS. Olge eriti ettevaatlik, kuna tiikeldaja terad on viiga teravad ja vdivad pdhjustada vigastusi.

KASUTAMINE:

1. Asetage klaaskauss (D) stabiilsele ja iihtlasele pinnale.

2. Asetage terad (E1 ja E2) kausis (D) olevale tihvtile. Vajutage 15iketerad ettevaatlikult 16puni alla. Hoidke ja
keerake, et kontrollida, kas need on digesti paigaldatud.

3. Pange koostisosad kaussi (D).

4. Asetage kaas (C) kausile.

5. Asetage mootor (B) tera vollile. Poorake kaane (C) paigaldamiseks,

6. Uhendage seade vooluvérku.

7. Kéivitage mootor, vajutades kiirusnuppu I (A1) voi kiiruse nuppu II (A2).

8. Seadme peatamiseks eemaldage sdrmed valitud kiirnupult (A1 vdi A2).

MARKUS. Paremate hakkimistulemuste saamiseks vite kasutada pulseerimismeetodit. Vajutage ja hoidke kiirnuppu
(A1 vdi A2) kaks sekundit all, seejérel vabastage nupp. Korrake vastavalt vajadusele.

9. Kui olete seadme kasutamise 15petanud, eemaldage see pistik pistikupesast tdmmates. Eemaldage mootor (B) ja
seejarel kate (C). Eemaldage terad (E1 ja E2) ettevaatlikult kausist.

TAHTIS: Arge kunagi asetage 18iketerasid (E1 ja E2) mootorile (B) ja seejirel kausile (D)!

TAHTIS: Arge kunagi liilitage seadet sisse ilma kaaneta (C)!

MARKUS. Enne koostisosade kaussi lisamist asetage terad (E1 ja E2) alati esimesena.

PUHASTAMINE:

1. Enne puhastamist iithendage seade alati vooluvorgust lahti.

2. Peske kaussi (D), kaant (C) ja loiketerad (E1 ja E2) pehme pesuainega soojas vees.
3. Pithkige seadme mootoriosa (B) niiske lapiga.

MARKUS. Terad ja klaaskauss on ndudepesumasinas pestavad.

TEHNILISED ANDMED:

Toide: 220-240V~ 50/60Hz

Voimsus: 300W

Maksimaalne voimsus: 550W
Mahutavus: 1,2 |

Maksimaalne pidev tooaeg: 15 sekundit

Keskkonna huvides. Teave elektri- ja elektroonikaseadmete jiiitmete kohta Vastavalt artiklile. 11. septembri 2015. aasta elektri- ja
elektroonikaseadmete jéddtmete seaduse 13 1dike 1 ja Idike 2 alusel teavitame teid elektri- ja elektroonikaseadmete jédtmete nduetekohasest
kaitlemisest:

1. Kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmeid on keelatud paigutada koos muude jadtmetega — seda kinnitab "libikriipsutatud priigikasti"
mirgistus, mis eeldab seda tiilipi jadtmete valikulist kogumist.

2. Elektri- ja elektroonikaseadmed vdivad sisaldada ohtlikke aineid, segusid ja komponente, mis keskkonda sattudes vdivad pdhjustada tosist
ohtu inimeste ja elusorganismide tervisele ja elule. Need vdivad pdhjustada arvukalt tervisehddasid, nagu nigemis-, kuulmis- ja kdnehdired,
samuti vdivad need kahjustada neere, maksa ja siidant ning pdhjustada nahahaigusi. Kahjulikud ained vdivad samuti avaldada kahjulikku
mdju hingamisteedele ja reproduktiivsiisteemile ning pdhjustada vihki. Saastunud pinnasel kasvavate taimede ja nendest saadud toodete
tarbimine vdib kujutada endast ohtu eelnimetatud tervisemdjudele.

3. Elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmed tuleks saata ainult volitatud kogumispunktidesse, mille loetelu tuleks lisada iga omavalitsuse
veebisaidile.

4. Kodumajapidamisel on oluline roll seadmejéaétmete korduskasutamisel ja taaskasutamisel, sealhulgas ringlussevotul. Samuti méngib see
votmerolli elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmekditlussiisteemis tanu vdimalusele viia need otse volitatud kogumispunktidesse ja
korvaldada soovimatud sotsiaalsed harjumused, mille tulemuseks on seadmete jédtmine selleks mitte ettendhtud kohta.

Lisaks tagastage kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmed tarnekohta. Kodumajapidamistele mdeldud seadmete ostjale iileandmisel on
turustajal kohustus kodumajapidamistest kasutatud seadmed seadme tileandmise kohas tasuta dra tuua tingimusel, et kasutatud seadmed on
sama tiitipi ja tditsid tarnitud seadmega samu funktsioone.

Papppakendid ja poliietiileenist (PE) kotid tuleb visata olmejddtmete selektiivseks kogumiseks ettendhtud konteineritesse vastavalt nende
kirjeldusele. Kui seadmes on patareisid, tuleb need eemaldada ning kogumis- ja hoiupunktis eraldi ra visata.

Arge visake seadet olmejiitmete konteineritesse!!

Teenindus Kui soovite osta varuosi vdi teatada kaebustest, vdtke otse tihendust kviitungi viljastanud miiiijaga.
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Hasznalati utmutato (HU)

ALTALANOS BIZTONSAGI FELTETELEK
FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK
OLVASSA EL FIGYELMESEN, ES ORIZZE MEG A KESOBBI
HASZNALATHOZ

1.A késziilék hasznalata elott olvassa el a hasznalati atmutatot, és
kovesse az abban talalhat6 utasitasokat. A gyartd nem vallal
felelosséget a késziilék rendeltetésellenes hasznéalatabol vagy nem
rendeltetésszerli hasznalatabol eredd karokért.
2. A keésziilék csak otthoni hasznalatra szolgal. Ne hasznalja mas
olyan célra, amely nincs 0sszhangban a rendeltetésével.
3. A késziiléket csak 220-240V~ 50/60Hz fesziiltségili foldelt
aljzathoz szabad csatlakoztatni. Az lizembiztonsag novelése
érdekében ne csatlakoztasson egyszerre tobb elektromos eszkozt
egy aramkorhoz.
4. Legyen kiilénosen ovatos, amikor a késziiléket hasznalja, amikor
gyerekek vannak a kozelben. Gyermekek nem jatszhatnak a
késziilékkel. Ne engedje, hogy gyermekek vagy a késziiléket nem
ismer6 szemelyek hasznaljak azt.
5. FIGYELMEZTETES: Ezt a berendezést 8 évesnél iddsebb
gyermekek €s csokkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi
képesseégli személyek, illetve a berendezéssel kapcsolatos
tapasztalattal vagy ismeretekkel nem rendelkezé személyek
hasznalhatjak, ha a biztonsagukért felelos személy feliigyeli Oket,
vagy ha utasitasokat kaptak a berendezés biztonsagos hasznalatara
vonatkozodan, és tisztaban vannak az ezzel jar6 veszélyekkel.
Gyermekek nem jatszhatnak a berendezéssel. A késziilék tisztitasat
¢s karbantartasat gyermekek nem végezhetik, kivéve, ha 8 évesnél
1ddsebbek, és ezeket a tevékenyseégeket felligyelet mellett végzik.
6. FIGYELMEZTETES: A késziiléket tartsa tavol a gyermekektél.
7. FIGYELMEZTETES: A késziilék tisztitisa vagy mosasa elétt
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hizza ki a tapkabelt a konnektorbdl.
8. FIGYELMEZTETES: A késziilék nem megfelel hasznalata
sériiléseket okozhat, beleértve: vagasokat, horzsoldsokat vagy
aramiitést.
9. FIGYELMEZTETES: Legyen 6vatos a vagopengék kezelésekor,
a tartaly tritésekor ¢&s tisztitaskor.
10. FIGYELMEZTETES: Mindig huzza ki az iratmegsemmisitét,
ha feliigyelet nélkiil van, valamint §sszeszerelés, szétszerelés vagy
tisztitas elott.
11. FIGYELMEZTETES: Kapcsolja ki a késziiléket, és htizza ki a
konnektorbol, miel6tt tartozékokat cserélne vagy hasznalat kozben
mozg6 alkatrészekhez nytlna.
12. Amikor befejezte a hasznalatot, hlizza ki a csatlakozo6dugot a
konnektorbdl gy, hogy a konnektort a kezével fogja meg. NE a
tapkabelt htizza.
13. Ne meritse a kabelt, a csatlakozddugot vagy az egész késziiléket
vizbe vagy mas folyadékba. Ne tegye ki a kesziiléket 1ddjarasi
hatasoknak (esd, nap, stb.), €s ne hasznalja fokozott paratartalmu
kornyezetben (fiirddszoba, nedves kempinghazak).
14. Rendszeresen ellendrizze a tapkabel allapotat. Ha a tapkabel
megsérill, a veszélyek elkeriilése érdekében ki kell cserélni egy
hivatalos javitomiihelyben.
15. Ne hasznalja a késziiléket, ha a tdpkabel megsériilt, vagy ha
leejtették, barmilyen modon megsériilt, vagy nem mitkodik
megfelelden. Ne javitsa sajat maga a késziiléket, mert ez dramiitést
okozhat. Vigye el a sériilt késziiléket egy hivatalos szervizbe
ellenérzésre vagy javitasra. Minden javitast csak felhatalmazott
szervizkdzpontok végezhetnek. A nem megfelelden elvégzett
javitas komoly veszélyt jelenthet a felhasznalora nézve.
16. Helyezze a késziiléket hiivos, stabil, egyenletes feliiletre, tavol a
forr6 konyhai eszk6zoktdl, mint pl.: elektromos tiizhely, gazégd
stb.
17. Ne hasznalja a késziiléket gyalékony anyagok kozelében.
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18. A tapkabel nem loghat tul az asztal sz€lén, €s nem érhet forrd
feliiletekhez.
19. Ne hagyja feltigyelet nélkiil a késziiléket a konnektorba
bedugva.
20. A tovabbi védelem érdekében ajanlatos az elektromos
aramkorbe egy hibadram-védoét (RCD) szerelni, amelynek névleges
maradékaram nem haladja meg a 30 mA-t. Ezzel kapcsolatban
forduljon villanyszerel6hoz.
21. Ne tegye ujjait vagy mas targyat a csészébe, amikor a késziilék
ki van kapcsolva.
22. A sériilések elkertilése érdekében Ovatosan kezelje a késeket.
23. Ugyeljen arra, hogy hosszl haj, sil, nyakkendé stb. ne logjon a
csészére €s a késziilek miikodo részeire.
24. Biztonsagi okokbol csak az adott iratmegsemmisitd modellhez
illesztett eredeti tartozékokat és potalkatrészeket hasznaljon,
amelyeket hivatalos szervizkozpont értékesit.
25. A tartozekok eltavolitasakor nagyon 6vatosan kezelje a késeket:
sériilést okozhatnak.
26. A tartozekokat csak a késziilek kikapcsolt allapotaban lehet
cseré¢lni. Valassza le a késziiléket az aramellatasrol.
27. Elelmiszeren kiviil mas terméket ne tegyen a daralotalba. Ne
tegyen forrd termékeket vagy folyadékokat a talba.
28. Ne hasznalja a késziiléket jég, csontok vagy mas kemény
termékek 0sszetorésére, illetve dio és kavé Orlésére.
29. A késziilék bekapcsolasa el6tt ellendrizze, hogy a burkolat
megfelelden fel van-e helyezve.
30. A késziilek nem alkalmas tojasfehérje felverésére és tészta
dagasztasara
31. Ne hasznaljon agressziv tisztitoszereket a hdz mosasahoz, mivel
ezek eltavolithatjak az informéacids grafikai szimbolumokat, mint a
mérleg, jelolések, figyelmeztetd tablak stb.
32. Ha a kések eltomddnek, az akadalyok eltavolitasa el6tt mindig
huzza ki a tapkabelt a konnektorbol.
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33. Miikodés kozben ne mozgassa a késziiléket.

34. A késziilék nem miikodhet 15 masodpercnél tovabb. Ennyi 1d6
elteltével hagyja hiilni 3 percig.

35. A késziiléknek nem szabad miikddnie, ha a tal iires.

Késziilék leirasa:

AL1./A2. - be/ki/impulzus gomb B. Motor

C. Miianyag boritas D. Uvegtal

El. Fels6 pengekészlet E2. Alsé pengekészlet

Fontos tippek:

1. Ne hasznalja a késziiléket folyamatosan 15 masodpercnél tovabb. Ennyi id6 elteltével hagyja hiilni 3 percig.
2. Ne hasznalja a késziiléket, ha az tivegtal iires.

3. Ne ontson forro (80°C feletti) folyadékot a talba.

ELSO HASZNALAT ELOTT
Tavolitson el minden védo- és csomagoloalkatrészt, €s alaposan mossa le a késziiléket.
Ha sziikséges, szerelje ossze a késeket.

A KESEK OSSZESZERELESE

Helyezze a fels6 késkészletet (E1) az also késkészlet (E2) csapjara.

Ovatosan forgassa el a felsé késkészletet (E1) az dramutat6 jarasival megegyez6 iranyba, amig kattané hangot nem
hall. A szétszereléshez forgassa el a felsé késkészletet (E1) az dramutato jarasaval ellentétes iranyba.
MEGJEGYZES: Legyen kiilondsen 6vatos, mivel az apritopengék nagyon élesek és sériilést okozhatnak.

HASZNALAT:

1. Helyezze az iivegtalat (D) egy stabil és egyenletes feliiletre.

2. Helyezze a pengéket (E1 és E2) a talban 16v6 csapra (D). Ovatosan nyomja le teljesen a késeket. Tartsa és csavarja,
hogy ellendrizze, megfeleléen vannak-e telepitve.

3. Tegye a hozzavalokat a talba (D).

4. Helyezze a fedelet (C) a talra.

5. Helyezze a motort (B) a pengetengelyre. Forgassa el, hogy illeszkedjen a burkolathoz (C),

6. Csatlakoztassa a késziiléket az aramforrashoz.

7. Inditsa be a motort az I (A1) vagy a II (A2) sebességgomb megnyomasaval.

8. A késziilék leallitasahoz tavolitsa el az ujjait a kivalasztott gyorsgombrol (Al vagy A2).

MEGJEGYZES: A jobb apritasi eredmény érdekében hasznalhatja a pulzalé modszert. Nyomja meg és tartsa
lenyomva a sebesség gombot (Al vagy A2) két masodpercig, majd engedje fel a gombot. Sziikség szerint ismételje
meg.

9. Ha befejezte a késziilék hasznalatat, hlizza ki a csatlakozodugot az elektromos aljzatbol. Tavolitsa el a motort (B),
majd a fedelet (C). Ovatosan vegye ki a késeket (E1 és E2) a talbol.

FONTOS: Soha ne helyezze a pengéket (E1 és E2) a motorra (B), majd a talra (D)!

FONTOS: Soha ne kapcsolja be a késziiléket a burkolat (C) nélkiil!

MEGJEGYZES: Mielbtt a hozzavaldkat a talba adna, mindig el6szor helyezze be a pengéket (E1 és E2).

TISZTITAS:

1. Tisztitas elott mindig htizza ki a késziiléket az aramforrasbol.

2. Mossa el a talat (D), a fedelet (C) és a késeket (E1 és E2) enyhe tisztitoszeres meleg vizben.
3. Torolje le a késziilék motoros részét (B) nedves ruhaval.

MEGJEGYZES: A pengék és az iivegtilak mosogatogépben moshatok.

MUSZAKI ADATOK:
Tépellatas: 220-240V~ 50/60Hz
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Teljesitmény: 300W

Maximalis teljesitmény: SSOW

Urtartalom: 1,2 1

Maximalis folyamatos miikodési id6: 15 masodperc

C€

A kérnyezet érdekében. Tajékoztatis az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairél Az Art. Az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékairol szo16 2015. szeptember 11-i torvény 13. § 1. és 2. §-a alapjan tajékoztatjuk az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékainak megfelel kezelésérol:

1. Hasznalt elektromos és elektronikus berendezéseket tilos mas hulladékkal egyiitt elhelyezni - ezt igazolja az "athuzott szemetes" jelolés,
amely megkoveteli az ilyen tipusi hulladékok szelektiv gytijtését.

2. Az elektromos és elektronikus eszkozok veszélyes anyagokat, keverékeket és alkatrészeket tartalmazhatnak, amelyek a kornyezetbe
keriilve komoly veszélyt jelenthetnek az emberek és az é18 szervezetek egészségére és életére. Szamos egészségiigyi megbetegedéshez
vezethetnek, példaul latas-, hallas- és beszédzavarokhoz, karosithatjak a vesét, a majat és a szivet, bdrbetegségeket okozhatnak. A karos
anyagok karos hatassal lehetnek a 1égzérendszerre és a reproduktiv rendszerre, és rakot okozhatnak. A szennyezett talajon termd novények és
az azokbol szarmazé termékek fogyasztasa kockazatot jelenthet a fent emlitett egészségiigyi hatasokra.

3. Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékait csak az arra feljogositott gytijtShelyekre szabad leadni, amelyek listajat az egyes
dnkormanyzati hivatalok honlapjan fel kell tintetni.

4. A haztartas fontos szerepet jatszik a hulladék berendezések wjrafelhasznalasahoz és hasznositasahoz, beleértve az ujrahasznositast is. Az
elektromos és elektronikai hulladékok hulladékgazdalkodasi rendszerében is kulcsszerepet jatszik, mivel lehetdség van kozvetleniil az
engedélyezett gyiijtohelyekre leadni, és kikiiszoboli azokat a nem kivéanatos tarsadalmi szokasokat, amelyek kovetkeztében a hulladékok nem
kivant helyen maradnak.

Ezen tilmendéen, a hasznalt elektromos és elektronikus berendezéseket vissza kell juttatni a szallitas helyére. A haztartasi célii berendezések
vasarlo részére torténd atadasakor a forgalmazo koteles a haztartasi hasznalt berendezéseket a berendezés atadasi helyén téritésmentesen
atvenni, feltéve, hogy a hasznalt berendezés azonos tipusu, és ugyanazokat a funkciokat latja el, mint a szallitott berendezés.

A karton csomagolast és a polietilén (PE) zacskokat a telepiilési hulladék szelektiv gytijtésére szolgald megfelelé konténerekbe kell dobnia
leirasuknak megfeleléen. Ha a késziilékben akkumulatorok vannak, azokat ki kell venni, és kiilon kell leadni egy gyijt- és tarolohelyen.

Ne dobja a késziiléket a k alis hulladékgyiijtékbe!!

Szerviz Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy panaszt szeretne jelenteni, kérjiik, forduljon kozvetleniil az eladohoz, aki a nyugtat
kiallitotta.

Manual de utilizare (RO)

CONDITII GENERALE DE SIGURANTA
INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA

CITITI CU ATENTIE SI PASTRATI PENTRU REFERINTE

VITORIALE

1. Inainte de a utiliza dispozitivul, cititi manualul de utilizare si
urmati instructiunile continute in acesta. Producatorul nu este
responsabil pentru daunele cauzate de utilizarea dispozitivului
contrar utilizarii prevazute sau de functionare necorespunzatoare.

2. Aparatul este doar pentru uz casnic. Nu utilizati in niciun alt scop
care nu este in concordanta cu scopul propus.

3. Dispozitivul trebuie conectat numai la o priza cu impamantare cu
0 tensiune de 220-240V~ 50/60Hz. Pentru a creste siguranta in
functionare, nu conectati mai multe dispozitive electrice la un
circuit 1n acelasi timp.

4. Fiti deosebit de atenti cand utilizati dispozitivul cand copiii sunt
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in apropiere. Copiii nu trebuie sa aiba voie sa se joace cu aparatul.
Nu permiteti copiilor sau persoanelor care nu sunt familiarizate cu
aparatul sa-1 foloseasca.
5. AVERTISMENT: Acest echipament poate fi folosit de copii cu
varsta peste 8 ani si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau de persoane fara experienta sau cunostinte
despre echipament, daca sunt supravegheati de o persoana
responsabild pentru siguranta lor sau daca li s-au dat instructiuni
privind utilizarea in sigurantd a echipamentului si sunt constienti de
pericolele implicate. Copiii nu trebuie sa se joace cu echipamentul.
Curatarea si intretinerea dispozitivului nu trebuie efectuate de copii
decat dacd acestia au peste 8 ani si aceste activitati sunt efectuate
sub supraveghere.
6. AVERTISMENT: Nu lsati dispozitivul la indeméana copiilor.
7. AVERTISMENT: Inainte de curatarea sau spilarea
dispozitivului, deconectati cablul de alimentare din priza.
8. AVERTISMENT: Utilizarea necorespunzatoare a dispozitivului
poate duce la rani, inclusiv: cum ar fi taieturi, abraziuni sau socuri
electrice.
9. AVERTISMENT: Aveti grija cand manipulati lamele de taiere,
cand goliti recipientul si cand curatati.
10. AVERTISMENT: Deconectati intotdeauna tocatorul din priza
cand este nesupravegheat si Tnainte de a asambla, dezasambla sau
curata.
11. AVERTISMENT: Opriti dispozitivul si deconectati-1 din priza
inainte de a inlocui accesoriile sau de a se apropia de parti care se
misca In timpul utilizarii.
12. Ori de cate ori ati terminat de utilizat, scoateti stecherul din
priza tinand priza cu mana. NU trageti de cablul de alimentare.
13. Nu scufundati cablul, stecherul sau intregul dispozitiv in apa
sau in orice alt lichid. Nu expuneti aparatul la conditii
meteorologice (ploaie, soare etc.) si nu il utilizati in conditii de
umiditate crescuta (bai, case de camping umede).
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14. Verificati periodic starea cablului de alimentare. Daca cablul de

alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de o unitate de

reparatii autorizata pentru a evita un pericol.

15. Nu utilizati aparatul dacd cablul de alimentare este deteriorat,

daca a fost scapat sau deteriorat in vreun fel sau daca nu

functioneaza normal. Nu reparati singur dispozitivul, deoarece acest

lucru poate duce la electrocutare. Duceti dispozitivul deteriorat la

un punct de service autorizat pentru inspectie sau reparare. Toate

reparatiile pot fi efectuate numai de punctele de service autorizate.

Reparatiile efectuate necorespunzator pot reprezenta o amenintare

serioasa pentru utilizator.

16. Asezati aparatul pe o suprafatd racoroasa, stabila, plana, departe

de aparatele de bucatarie fierbinti precum: aragaz electric, arzator

pe gaz etc.

17. Nu utilizati dispozitivul in apropierea materialelor inflamabile.

18. Cablul de alimentare nu trebuie sd atarne peste marginea mesei

sau sa atinga suprafetele fierbinti.

19. Nu lasati dispozitivul conectat la priza nesupravegheat.

20. Pentru a oferi o protectie suplimentard, este recomandabil sa

instalati un dispozitiv de curent rezidual (RCD) in circuitul electric

cu un curent rezidual nominal care nu depiseste 30 mA. In acest

sens, va rugam sa contactati un electrician specializat.

21. Nu introduceti degetele sau alte obiecte in ceasca cand

dispozitivul este oprit.

22. Manipulati lamele cu grija pentru a evita ranirea.

23. Aveti grija sa nu lasati parul lung, esarfele, cravatele etc. sa

atarne peste cupa si partile de lucru ale dispozitivului.

24. Din motive de siguranta, utilizati numai accesorii si piese de

schimb originale adaptate unui anumit model de tocator, vandute de

un centru de service autorizat.

25. Cand scoateti accesoriile, manuiti lamele cu mare atentie:

acestea pot provoca vatamari.

26. Accesoriile pot fi schimbate numai cand dispozitivul este oprit.
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Deconectati dispozitivul de la sursa de alimentare.

27. Nu puneti alte produse in afara de alimente in vasul de rasnita.
Nu puneti produse sau lichide fierbinti in vas.

28. Nu folositi aparatul pentru a zdrobi gheata, oase sau alte
produse dure sau pentru a macina nuci si cafea.

29. Asigurati-va ca capacul este instalat corect inainte de a porni
dispozitivul.

30. Aparatul nu este potrivit pentru baterea albusurilor si
framantarea aluatului

31. Nu folositi detergenti agresivi pentru spalarea carcasei,
deoarece acestia pot elimina simbolurile grafice informative
precum cantare, marcaje, semne de avertizare etc.

32. Daca lamele se blocheaza, deconectati intotdeauna cablul de
alimentare de la priza electrica inainte de a indeparta obstacolele.
33. Nu mutati dispozitivul in timpul functionarii.

34. Dispozitivul nu trebuie sa functioneze mai mult de 15 secunde.
Dupa acest timp, ldsati-le sa se raceasca timp de 3 minute.

35. Aparatul nu ar trebui sa functioneze daca vasul este gol.

Descrierea dispozitivului:

AL1./A2. - buton pornit/oprit/puls B. Motor

C. Capac din plastic D. Bol de sticla

E1. Set superior de lame E2. Set inferior de lame

Sfaturi importante:

1. Nu utilizati dispozitivul in mod continuu mai mult de 15 secunde. Dupa acest timp, lasati-le sa se raceasca timp de 3
minute.

2. Nu utilizati dispozitivul cand vasul de sticla este gol.

3. Nu turnati lichide fierbinti (peste 80°C) in vas.

INAINTE DE PRIMA UTILIZARE
Scoateti toate partile de protectie si ambalaj si spalati bine dispozitivul.
Asamblati lamele daca este necesar.

CUM SE ASSAMBLEAZA LAmele

Asezati setul superior de lame (E1) pe stiftul setului inferior de lame (E2).

Rotiti cu grija setul superior de lame (E1) in sensul acelor de ceasornic pana auziti un clic. Pentru a demonta, rotiti
setul de lame de sus (E1) in sens invers acelor de ceasornic.

NOTA: Fiti deosebit de atenti, deoarece lamele tocatorului sunt foarte ascutite si pot provoca vatimari.

UTILIZARE:
1. Asezati bolul de sticld (D) pe o suprafata stabila si plana.
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2. Asezati lamele (E1 si E2) pe stiftul din bol (D). Apasati cu grija lamele pana la capat. Tineti si rasuciti pentru a
verifica daca sunt instalate corect.

3. Pune ingredientele in bol (D).

4. Asezati capacul (C) pe vas.

5. Asezati motorul (B) pe arborele lamei. Rotiti pentru a se potrivi capacului (C),

6. Conectati dispozitivul la alimentare.

7. Porniti motorul apasand butonul de viteza I (A1) sau butonul de viteza II (A2).

8. Pentru a opri dispozitivul, scoateti degetele de pe butonul de viteza selectat (Al sau A2).

NOTA: Pentru rezultate de tocare mai bune, puteti utiliza metoda de pulsare. Apasati si mentineti apisat butonul de
viteza (Al sau A2) timp de doud secunde, apoi eliberati butonul. Repetati dupa cum este necesar.

9. Cand ati terminat de utilizat dispozitivul, deconectati-1 tragand stecherul de la priza electrica. Scoateti motorul (B) si
apoi capacul (C). Scoateti cu grija lamele (E1 si E2) din vas.

IMPORTANT: Nu asezati niciodata lamele (E1 si E2) pe motor (B) si apoi pe bol (D)!

IMPORTANT: Nu porniti niciodata dispozitivul fara capac (C)!

NOTA: nainte de a adduga ingrediente in bol, asezati intotdeauna mai intai lamele (E1 si E2).

CURATARE:

1. Deconectati intotdeauna dispozitivul de la sursa de alimentare inainte de curatare.
2. Spalati vasul (D), capacul (C) si lamele (E1 si E2) in apa calda cu un detergent slab.
3. Stergeti partea motorului (B) a dispozitivului cu o carpa umeda.

NOTA: Lamele si bolul de sticli pot fi spilat vase.

DATE TEHNICE:

Alimentare: 220-240V~ 50/60Hz

Putere: 300W

Putere maxima: 550W

Capacitate: 1,2 |

Timp maxim de functionare continud: 15 secunde

De dragul mediului. Informatii privind deseurile de echipamente electrice si electronice in temeiul art. 13 sectiunea 1 si sectiunea 2 din
Legea din 11 septembrie 2015 privind deseurile de echipamente electrice si electronice, va informam despre tratarea corecta a deseurilor de
echipamente electrice si electronice:

1. Este interzisd amplasarea echipamentelor electrice si electronice uzate impreund cu alte deseuri - acest lucru este confirmat de marcajul
,,cos barat”, care impune colectarea selectiva a acestui tip de deseuri.

2. Dispozitivele electrice si electronice pot contine substante, amestecuri si componente periculoase care, atunci cind sunt eliberate in mediu,
pot provoca o amenintare grava pentru sinitatea si viata oamenilor si a organismelor vii. Ele pot duce la numeroase afectiuni de santate,
cum ar fi tulburéri de vedere, auz si vorbire, pot afecta, de asemenea, rinichii, ficatul si inima si pot provoca boli ale pielii. Substantele nocive
pot avea, de asemenea, un efect negativ asupra sistemului respirator si reproductiv si pot duce la cancer. Consumul de plante care cresc pe sol
contaminat si de produse derivate din acestea poate prezenta un risc pentru efectele asupra sanatatii mentionate mai sus.

3. Deseurile de echipamente electrice si electronice trebuie trimise numai la punctele de colectare autorizate, a céror listd trebuie inclusa pe
site-ul fiecarei Oficii Comune.

4. Gospodaria joaca un rol important in contributia la reutilizarea si valorificarea, inclusiv reciclarea, a deseurilor de echipamente. De
asemenea, joacd un rol cheie in sistemul de gestionare a deseurilor pentru deseurile de echipamente electrice si electronice datorita

echipamentelor uzate in locuri nedorite.

in plus, returnati echipamentele electrice si electronice uzate la locul de livrare. La livrarea echipamentelor destinate gospodariilor citre
cumpdrdtor, distribuitorul este obligat si ridice gratuit echipamentele uzate de la gospodarii la locul de livrare a echipamentului, cu conditia
ca echipamentul uzat sa fie de acelasi tip si sa indeplineasca aceleasi functii ca si echipamentul livrat.

Ambalajele din carton si pungile din polietilena (PE) trebuie aruncate in containere adecvate destinate colectarii selective a deseurilor
municipale, in conformitate cu descrierea acestora. Daca exista baterii in dispozitiv, acestea trebuie indepartate si aruncate separat la un punct
de colectare si depozitare.

Nu aruncati dispozitivul in containerele de deseuri municipale!!

Service Daca doriti sd cumpdrati piese de schimb sau sa raportati orice reclamatie, va rugdm sa contactati direct vanzatorul care a emis
chitanta.
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Navod k pouziti (CS)

VSEOBECNE BEZPECNOSTNI PODMINKY
DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY )
CTETE POZORNE A USCHOVEJTE PRO BUDOUCI POUZITI

1.Pfed pouzitim zafizeni si prectéte uzivatelskou priruc¢ku a
dodrzujte pokyny v ni obsazené. Vyrobce neruci za Skody
zpiisobené pouzivanim zatizeni v rozporu s jeho uréenim nebo
nespravnou obsluhou.
2. Zatizeni je ur¢eno pouze pro domaci pouziti. Nepouzivejte pro
7adné¢ jiné ucely, které nejsou v souladu s uréenym ucelem.
3. Zatizeni by mélo byt pfipojeno pouze do uzemnéné zasuvky s
napétim 220-240V~ 50/60Hz. Pro zvySeni provozni bezpecnosti
nepfipojujte do jednoho okruhu vice elektrickych zatizeni
soucasne.
4. Bud’te zvlasté opatrni pii pouzivani zatizeni, kdyZz jsou v
blizkosti déti. Détem by nemélo byt dovoleno hrat si se
spotiebicem. Nedovolte détem nebo osobam, které s nim nejsou
obeznameny, aby jej pouZzivaly.
5. VAROVANI: Toto zatizeni mohou pouZivat déti starsi 8 let a
osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi
schopnostmi nebo osoby, které nemaji zkuSenosti nebo znalosti o
zatizeni, pokud jsou pod dohledem osoby odpovédné za jejich
bezpecnost nebo pokud jim byly poskytnuty pokyny k bezpecnému
pouzivani zafizeni a jsou si védomi nebezpeci, kterd s tim spojena.
Déti by si s vybavenim nemély hrat. Cisténi a idrzbu zafizeni by
nemély provadét déti, pokud nejsou starsi 8 let a tyto Cinnosti
nejsou provadény pod dohledem.
6. VAROVANI: Udrzujte zatizeni mimo dosah déti.
7. VAROVANI: Pfed ¢isténim nebo mytim zafizeni odpojte
napajeci kabel ze zasuvky.
8. VAROVANI: Nespravné pouziti zafizeni miize zptisobit zranéni,
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vcetné: feznych ran, odérek nebo Urazu elektrickym proudem.
9. VAROVANI: Budte opatrni pfi manipulaci s feznymi noZi, pfi
vyprazdinovani nddoby a pfi CiSténi.
10. VAROVANI: Vzdy odpojte skartovatku bez dozoru a pred
sestavovanim, rozebiranim nebo ¢isténim.
11. VAROVANI: Pfed vyménou piislugenstvi nebo piiblizenim se
k dilim, které se béhem pouzivani pohybuji, vypnéte zatizeni a
odpojte jej ze zasuvky.
12. Kdykoli jej ptestanete pouzivat, vytdhnéte zastr€ku ze zasuvky
tak, Ze ji budete drZet rukou. NETAHEJTE za nap4jeci kabel.
13. Neponotujte kabel, zastrcku ani celé zatizeni do vody nebo jiné
kapaliny. Nevystavujte zafizeni povétrnostnim vlivim (dést, slunce
atd.) a nepouzivejte jej v podminkach zvySené vlhkosti (koupelny,
vlhké kempy).
14. Pravidelné kontrolujte stav napajeciho kabelu. Pokud je
napajeci kabel poskozen, mél by byt vyménén v autorizovaném
servisu, aby se predeslo nebezpeci.
15. Spotiebi¢ nepouzivejte, pokud je poskozen napajeci kabel,
pokud upadl nebo je jakkoli poSkozen, nebo pokud nefunguje
normalné. Neopravujte zafizeni sami, mohlo by dojit k trazu
elektrickym proudem. PoSkozené zafizeni odneste do
autorizovaného servisu na kontrolu nebo opravu. Veskere opravy
smi provadét pouze autorizovand servisni mista. Nespravné
provedené opravy mohou piedstavovat vazné ohrozeni uzivatele.
16. Umistéte zatizeni na chladny, stabilni, rovny povrch, mimo
horké kuchynské spotiebice, jako jsou: elektricky sporak, plynovy
hoték atd.
17. Nepouzivejte zatizeni v blizkosti hotflavych materiali.
18. Nap4jeci kabel nesmi viset pies okraj stolu ani se dotykat
horkych povrchi.
19. Nenechavejte piistroj zapojeny do zadsuvky bez dozoru.
20. Pro zajisténi dodatecné ochrany se doporucuje nainstalovat do
elektrického obvodu proudovy chrani¢ (RCD) se jmenovitym
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zbytkovym proudem nepiesahujicim 30 mA. V tomto ohledu se
prosim obrat’te na odborného elektrikéare.

21. Nevkladejte prsty ani jiné pfedméty do Salku, kdyz je ptistroj
vypnuty.

22. S Cepelemi zachézejte opatrné, abyste se nezranili.

23. Déavejte pozor, aby dlouh¢ vlasy, Satky, kravaty atd. nevisely
ptes salek a pracovni ¢asti ptistroje.

24. Z bezpecnostnich diivodii pouzivejte pouze originalni
ptisluSenstvi a ndhradni dily pfizpisobené danému modelu
skartovacky, proddvané autorizovanym servisnim strediskem.

25. Pti vyjimani pfisluSenstvi zachazejte s nozi velmi opatrné:
mohou zplsobit zranéni.

26. Ptislusenstvi 1ze ménit pouze pii vypnutém zatizeni. Odpojte
zafizeni od napdjeni.

27. Do misy mlynku nedavejte Zadn¢ jiné produkty nez potraviny.
Do misy nedavejte horké produkty nebo tekutiny.

28. NepouZzivejte ptistroj k drceni ledu, kosti nebo jinych tvrdych
produkti ani k mleti ofechtl a kavy.

29. Pted zapnutim zafizeni se ujistéte, ze je kryt spravné
nainstalovan.

30. Zatizeni neni vhodné ke Slehani vaje¢nych bilkil a hnéteni tésta
31. K myti plasté nepouzivejte agresivni Cistici prostiedky, protoze
mohou odstranit informacni grafické symboly, jako jsou stupnice,
znacky, varovné Stitky atd.

32. Pokud se noZze zablokuji, vzdy pted odstranénim piekazek
odpojte napdajeci kabel z elektrické zasuvky.

33. Béhem provozu zatizenim nepohybujte.

34. Zatizeni by nemélo fungovat déle nez 15 sekund. Po uplynuti
této doby je nechte 3 minuty vychladnout.

35. Zatizeni by nemélo fungovat, pokud je miska prazdna.

Popis zafizeni:

AL./A2. - tlagitko zapnuti/vypnuti/puls B. Motor
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C. Plastovy kryt D. Sklenéna misa
El. Horni sada ¢epeli E2. Spodni sada nozi

Dulezité tipy:

1. Nepouzivejte zatizeni nepfetrzité déle nez 15 sekund. Po uplynuti této doby je nechte 3 minuty vychladnout.
2. Nepouzivejte zatizeni, kdyz je sklenéna misa prazdna.

3. Do misy nelijte horké tekutiny (nad 80°C).

PRED PRVNIM POUZITIM
Odstraiite vSechny ochranné a obalové ¢asti a zafizeni dikladné umyjte.
V ptipadé potfeby smontujte noze.

JAK SESTAVIT NOZE

Umistéte horni sadu nozti (E1) na kolik spodni sady nozii (E2).

Opatrné otacejte horni sadou nozi (E1) ve sméru hodinovych ruéicek, dokud neuslysite cvaknuti. Pro demontaz otocte
horni sadou nozti (E1) proti sméru hodinovych rudicek.

POZNAMKA: Budte obzvlaté opatrni, protoZe noze sekacky jsou velmi ostré a mohou zpiisobit zranéni.

POUZITI:

1. Umistéte sklenénou misku (D) na stabilni a rovny povrch.

2. Umistéte ¢epele (E1 a E2) na kolik v misce (D). Opatrné zatlaéte noze az na doraz. Drzte a otocte, abyste se ujistili,
Ze jsou spravné nainstalovany.

3. Vlozte ingredience do misy (D).

4. Umistéte kryt (C) na misu.

5. Umistéte motor (B) na htidel éepele. Otocte, aby se nasadil kryt (C),

6. Pripojte zafizeni k napajeni.

7. Nastartujte motor stisknutim tla¢itka rychlosti I (A1) nebo tlacitka rychlosti II (A2).

8. Chcete-li zafizeni zastavit, sejméte prsty z vybraného tlaéitka rychlosti (A1l nebo A2).

POZNAMKA: Pro lepsi vysledky sekani miZete pouZit pulzni metodu. Stisknéte a podrte tladitko rychlosti (Al nebo
A2) po dobu dvou sekund a poté tlacitko uvolnéte. Opakujte podle potieby.

9. Po ukonéeni pouzivani zafizeni jej odpojte vytazenim zastréky z elektrické zasuvky. Demontujte motor (B) a poté
kryt (C). Opatrné vyjméte Cepele (E1 a E2) z misky.

DULEZITE: Nikdy nepokladejte noze (E1 a E2) na motor (B) a poté na misu (D)!

DULEZITE: Nikdy nezapinejte zatizeni bez krytu (C)!

POZNAMKA: Pted ptidanim piisad do misy vzdy nejprve umistéte cepele (E1 a E2).

CISTENT:

1. Pred ¢isténim vzdy odpojte zafizeni od zdroje napajeni.

2. Umyjte misu (D), viko (C) a Cepele (E1 a E2) v teplé vod¢ s jemnym ¢isticim prostiedkem.
3. Otfete motorovou ¢ast (B) zafizeni viIhkym hadiikem.

POZNAMKA: Noze a sklenéna misa Ize myt v my&ce.

TECHNICKE UDAJE:

Napéjeni: 220-240V~ 50/60Hz

Vykon: 300W

Maximalni vykon: S50W

Objem: 1,21

Maximalni doba nepfetrzitého provozu: 15 sekund
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Kviili Zivotnimu prostfedi. Informace o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich Podle ¢l. 13 odst. 1 a paragraf 2 zakona ze
dne 11. zaii 2015 o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich Vas informujeme o spravném nakladani s odpady z elektrickych a
elektronickych zafizeni:

1. Vyslouzila elektrozatizeni je zakazano davat spolu s ostatnim odpadem - to potvrzuje oznaceni "pieskrtnuta popelnice”, ktera vyzaduje
t¥idény sbér tohoto druhu odpadu.

2. Elektricka a elektronicka zatizeni mohou obsahovat nebezpe¢né latky, smési a souéasti, které po uvolnéni do zivotniho prostfedi mohou
vazné ohrozit zdravi a zivoty lidi a Zivych organismi. Mohou vést k ¢etnym zdravotnim neduhtim, jako jsou poruchy zraku, sluchu a feci,
mohou také poskodit ledviny, jatra a srdce a zpisobit kozni onemocnéni. Skodlivé latky mohou mit také neptiznivy vliv na dychaci a
reprodukéni systém a vést k rakoviné. Konzumace rostlin rostoucich na kontaminované ptidé a produktii z nich odvozenych muze
pfedstavovat riziko pro vyse uvedené zdravotni uéinky.

3. Odpadni elektricka a elektronicka zatizeni je tieba zasilat pouze do autorizovanych sbérnych mist, jejichz seznam by mél byt uveden na
webovych strankach kazdého radu obce.

4. Doméacnost hraje dileZitou roli v pfispivani k opétovnému pouziti a vyuziti, véetné recyklace, odpadnich zafizeni. Hraje také kli¢ovou roli
Vv systému nakladani s odpady z elektroodpadu diky moznosti jeho pifimého piedani do autorizovanych sbéren a odstranéni nezadoucich
spolecenskych navyku, které vedou k odkladani odpadnich zafizeni na nevhodna mista.

Kromé toho vrat'te pouzité elektrické a elektronické zatizeni v misté dodani. Pfi dodani zatizeni uré¢eného pro domacnosti kupujicimu je
distributor povinen bezplatné odebrat pouZité zafizeni z domacnosti v mist¢ dodani zatizeni za pfedpokladu, Ze pouzité zafizeni je stejného
typu a plni stejné funkce jako dodané zafizeni.

Kartonové obaly a polyetylenové (PE) pytle vhazujte do vhodnych nadob uréenych pro t¥idény sbér komunalniho odpadu dle jejich popisu.
Pokud jsou v zafizeni baterie, mély by byt vyjmuty a zlikvidovany oddélen& na sbérném a skladovacim misté.

Zarizeni nevyhazujte do kontejnerii na komunalni odpad!!

Servis Pokud si prejete zakoupit nahradni dily nebo nahlasit jakoukoli reklamaci, kontaktujte pfimo prodejce, ktery uétenku vystavil.

PyxkoBoacTBo nmosab3osaress (RU)

OBILWE YCJIOBUS BE3OITACHOCTU
BAYHBIE UHCTPYKIIMH IO BE3OITACHOCTH ITPU
HCIIOJIb30BAHUU
BHUMATEJILHO TTPOYUTAMNTE Y COXPAHUTE JIUIA
BYJIVIIET'O UCTIOJIb30BAHUS

1. Ilepen ncnonb30BaHUEM YCTPOMCTBA MPOUYTUTE UHCTPYKIIMIO 110
HKCIUTYaTallMK U CIEIYHUTE COAEPKAIIMMCS B HEM MHCTPYKIUSM.
[Ipou3BoaKTENIH HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a JIFDOOM yIIiepo,
BO3HUKIIWN B PE3YJITATE UCIIOJIB30BAHUS YCTPOUCTBA HE 110
Ha3HAYEHUIO WIH B PE3yJIbTaTE HEMPABUIBHOM 3KCILTyaTalUu.

2. Ilpubop npeaHa3Hau€H TOJBKO JJIsl JOMAITHEr0 UCTIOJIb30BaHUSI.
He ncnonp3yiite B 1ensAxX, HE COOTBETCTBYIOIIMUX €TI0 IPIMOMY
Ha3HAYCHUIO.

3. YCTpOMCTBO clienyeT NOAKII0YAaTh TOIBKO K 3a3€MJICHHOU
posetke ¢ HanpspkenreM 220—-240 B~ 50/60 I'u. s noBbIeHus
0€30MacCHOCTH AKCIUTyaTallMu HE TTOAKII0YaTe HECKOIBKO
AIEKTPUYECKUX YCTPOMCTB K OAHOM LENHU OJJHOBPEMEHHO.

4. CobmronialiTe 0CO0yH0 OCTOPOKHOCTH TIPU UCTIOTB30BAHUH
YCTPOMCTBA, €CJIM MOOIM30CTH HaxoasaTcs netu. He mo3BossiiiTe
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JETSAM WIIH JIMLAM, HE 3HAKOMBIM C YCTPOMCTBOM, UTPATh C HUM.
5. MPEAYIIPEXXJIEHUE: [lanHoe 060pya0BaHHE MOXKET
UCIIOJIb30BaThCA JETbMU CTapile § JIET U JINLAMU C
OTpaHUYEHHBIMU (PU3UMUYECKUMHU, CCHCOPHBIMU WJIM YMCTBEHHBIMU
BO3MOKHOCTSIMH, a TAK)K€E JINIIAMU, HE UMEIOIIIMMU ONbITa WIH
3HaHUI 00 00OPYAOBaHUH, €CIIM OHU HAXOASTCS MO IPHUCMOTPOM
JIM1A, OTBETCTBEHHOTO 32 UX 0€30MaCHOCTh, WX MOTYYHIH
MHCTPYKIIUU O TOM, KaK 0€3011acHO HCIOJIb30BaTh YCTPOMCTBO, U
OCO3HAIOT OIIACHOCTH, CBA3AaHHBIE C €r0 UCIOJb30BaHUEM. JleTsm
HE CJIeJyeT UrpaTh ¢ o0opyaoBaHueM. YUCTKa U TEXHUYECKOE
oOcitykMBaHUE MPUOOPa HE JOJHKHBI BBIITOJIHATHCS JETHMH, €CIIH
MM HE HUCTIIOJIHWIOCH § JIET, U TAKWE IEUCTBUS JTOJKHBI
BBINIOJIHATHCS IO IIPUCMOTPOM.
6. BHUMAHMUE: Xpanute yCTpOMCTBO B HEJAOCTYITHOM JJISI IETEU
MeCTe.
7. BHUMAHMUE: Ilepen unctkoif u MbIThEM IIprOOpa
OTCOEIMHUTE IIHYP MUTAHUS OT PO3ETKHU.
8. IPEAYIIPEXXIEHUE: HenpaBuibHOE MCTIOIB30BaHUE
YCTPOMCTBA MOYKET MPUBECTH K TPAaBMaM, B TOM YHUCJIE MIOPE3aM,
CCaJMHaM WJIH MOPAKEHUIO MIEKTPUUECKUM TOKOM.
9. BHUMAHME: Bynbre 0CTOpOXXHBI TPU OOpAILIEHUH C
PEXYIMMU JIE3BUSAMH, NP ONTOPOKHEHUU KOHTEWHEPA U BO BPEMS
YUCTKHU.
10. BHUMAHMUE: Bceraa oTkiatouaiTe U3MEJIbYUTENb OT
MCTOYHUKA MTUTAHUSI, €CIIM OH OCTaeTCs 0e3 MPUCMOTPA, a TAKXKe
nepea cOOpKoit, pa300PKO UITM OUYHUCTKOM.
11. BHUMAHMUE: Ilepen 3aMeHO NMPUHAIIECKHOCTEN UITN
npUOMKEHNEM K JIeTalsiM, KOTOPbIE IBHKYTCSI BO BpeMsl
MCIIOJIb30BaHUS, BBIKIIOUUTE TPUOOP U OTCOEITUHUTE €r0 OT CETH.
12. ITocne ucnonp30BaHus BCETIa BBIHUMANTE BUIKY U3 PO3ETKH,
IpUIepKUBas po3eTky pykoil. HE TsaHuTe 3a IHYp nUuTaHus.
13. He norpy»xaiite kademb, BUIKY WKW BCE YCTPOMUCTBO B BOAY WJIU
m00YyI0 IPYTYIO XXUAKOCTh. He moasepraiite yCcTpoicTBO
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BO3/ICICTBUIO MOTOJHBIX YCIOBHUM (HOXK/sI, COJTHIA U T.II.) U HE
UCIOJIB3YITE €ro B YCIOBUSX MOBBIILIEHHON BJIQ)KHOCTH (BaHHBIE
KOMHATBI, ChIPbI€ KEMIIMHIOBBIE JIOMUKN).
14. Ileprioguyecku MpoOBEPSITE COCTOSIHUE IIHYpa nUuTaHus. Ecou
IIHYp OUTaHUS NOBPEK/IEH, €r0 CIe1yeT 3aMEHUTD B
aBTOPU30BAHHOM PEMOHTHOM LIEHTPE, YTOOBI N30€KaTh OMACHOCTH.
15. He skcmmyatupyiite npubop ¢ MOBPEKIACHHBIM IITHYPOM
NUTaHUs, @ TAKKE €CJIM OH NaJall Wiu ObUI MOBPEXAEH KAaKUM-JIH00
oOpa3om uiu paboTtaeT HenpaBuwiIbHO. He peMmoHTHpYTiTE
YCTPOMCTBO CaMOCTOSITEIIBHO, TAK KAaK 3TO MOKET IIPUBECTH K
HOPAKEHUIO JIEKTPUIECKUM TOKOM. OTHECUTE MOBPEKIECHHOE
YCTPOMCTBO B aBTOPU30BAHHBII CEPBUCHBIN LIEHTP ISl IPOBEPKU
WIN peMOHTa. Bce peMOHTHBIE pabOThl MOTYT BBIIIOJIHATHCS TOJIBKO
aBTOPHU30BAaHHBIMM CEPBUCHBIMU LIeHTpaMu. HenpaBuibHO
BBIIIOJIHEHHBIN PEMOHT MOXKET IPEACTABIIATh CEPHE3HYIO
ONAaCHOCTH ISl MOJIb30BATEIIS.
16. Pazmemaiite yCTpOMCTBO Ha MPOXJIAHOM, YCTOWYNBOW, POBHOM
MOBEPXHOCTH, BAAIH OT FOPSIYUX KYXOHHBIX PUOOPOB, TAKUX KaK:
ANIEKTpUYECKas TUINTA, ra30Bas TOpeKa U T. [I.
17. He ucnone3yiite yCcTpOHCTBO BOJIHU3U
JIETKOBOCIIAMEHSIFOIINXCSI MaTepUaoB.
18. [IIHyp nmuTaHus HE JOJDKEH CBUCATH C Kpasi CTOJIA UIIA KacaThCs
rOpsiYMX NOBEPXHOCTEM.
19. He ocraBinsiiTe yCTpOKWCTBO, BKIIFOUEHHOE B PO3ETKY, 0€3
IPUCMOTpA.
20. Jlna obecrniedeHust TOMOJIHUTEILHOM 3aIUTHI B AJIEKTPUUECKOM
LENH 11eJIeCO00pa3HO YCTAaHOBUTH YCTPOIMCTBO 3alIUTHOTO
otkmtoueHus (Y30) ¢ HoMmuHaNBHBIM Tud(PepeHIInaTbHBIM TOKOM
He 6onee 30 MA. Ilo 3ToMy OBOAY BaM clieyeT
POKOHCYIBTUPOBATHCS CO CIEHUATUCTOM-3JIEKTPUKOM.
21. He BcTaBinfiiTe najgblbl WIK APYrHe NPEeIMEThI B KyBIIHH,
KOT'/1a MPUOOP BBIKIIIOYEH.
22. Ob6paiaitech ¢ 1€3BUSIMU OCTOPOKHO, YTOOBI HE TOPAHUTHCA.
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23. CnequTte 3a TE€M, 4TOOBI JUIMHHBIE BOJIOCHI, MAPQbI, TAJICTYKU U
T. II. HE CBUCAJIM HAJl KYBIIMHOM U pabO4YMMHM YacTIMHU Npudopa.
24. B uensix 6€30MacHOCTH CJEeIYEeT UCTI0Ib30BaTh TOJIbKO
OpUTHHAJbHBIE TPUHAJICKHOCTH U 3allaCHbIC YaCTH, IOIXOSIIINE
JUIA TAaHHOW MOJIETIH U3MENIbYUTENS, IPOAaBacMble
aBTOPU30BAHHBIM CEPBUCHBIM LIECHTPOM.

25. Ilpu cHATHH PUHAISKHOCTEH 00paIanTech ¢ JIe3BUIMU
OYEHb OCTOPOKHO: OHU MOTYT CTaTh MPUIMHON TPABM.

26. 3aMeHy akceccyapoB MOXKHO MPOU3BOAUTH TOJIBKO MPU
BBIKJIIOUEHHOM yCcTpoicTBe. OTKIIOUUTE YCTPOMCTBO OT UCTOUYHUKA
MUTaHUS.

27. He knagute B 4airy Uu3MeIbYUTENI HUUET0, KpOME MTPOTYKTOB
nuTanusa. He kiaguTe B 4alry ropsiayro MUIy WA KUJKOCTH.

28. He ucnonp3yiite npubop A1t U3MEIbUYCHHUSI JIbJIa, KOCTEH WK
JIPYTUX TBEPIBIX MPOIYKTOB, a TAKXKE JIJIST U3MEIIbYEHUST OPEXOB
nuiu Kode.

29. Ilepen BkiItOYEHUEM ITPUOOpPA B CETh YOEIUTECH, UTO KPBIIIKA
HaJIeKHO 3aKpervieHa.

30. YcTpoicTBO HE MpeHa3HAYEHO /1JI B30MBaHUS SUUYHBIX OCIIKOB
WM 3aMETIIMBaHuUs TECTa.

31. He ucnosip3yiiTe arpeCCUBHBIE MOIOIIUE CPECTBA ISl YUCTKU
KOpITyca, TaK KaKk OHU MOTYT MPUBECTH K YJAICHUIO Tpauueckux
MH()OPMAIITMOHHBIX CUMBOJIOB, TAKMX KaK: IIKAJIbl, MADKHUPOBKH,
peynpexaaore 3Haku U T. [I.

32. Ecnu ne3Bust 3a0710KMPOBAIIMCH, BCET/Ia OTKIIIOYANTE ITHYP
NUTAHUS OT SJIEKTPUUECKON PO3ETKU Nepe]l yaleHueM
OJIOKUPYIOUTMX KOMIIOHEHTOB.

33. He nepemernaiite yCTpOHCTBO BO BPEMsI €T0 padOTHI.

34. YcTpoicTBO HE TOJDKHO padoTaTh AoJbiine 15 cexyna. 1o
MCTEUYCHUH ITOTO BPEMEHHU JATe UM OCTHITh B TEUCHUE 3 MUHYT.
35. YerpoiicTBO He JOIKHO padoTaTh, €CNIM Yallia ImycTa.

OnucaHue ycTpoicTBa:
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Al./A2. - xHOIKa BKJ/BRIKI/UMIyIbe b. JIBuraTens
C. IInacTukoBas KpblIIKa D. CrexiisHHas yaa

E1l. Bepxuuii Habop Jie3Buii E2. HuwxHMiT KOMIUIEKT Je3BUit

BaxkHble coBeTsI:

1. He ucnone3yiiTe ycTpoiicTBO HenpepbiBHO Oonee 15 cexyHn. [1o McTedeHUH 3TOro BpEMEHH JIAiiTe UM OCTHITh B
TeyeHHe 3 MUHYT.

2. He ucnone3yiite npudop, eciii CTeK/SIHHAS Yallia MycTa.

3. He HanuBaiite B wanry ropsiaue >xuaxoctH (Beime 80°C).

TIEPE/] ITEPBBIM MCITIOJIb30OBAHUEM
CHUMHTE BCE 3aLUTHBIC M YITAKOBOYHBIC JICTANIN U TIIATEIBHO BHIMOWTE YCTPOUCTBO.
TIpu HEOOXOAMMOCTH COOEPUTE JIE3BHSI.

KAK COBUPATD JIE3BUS

VYcranosure Bepxuui y3en se3ust (E1) Ha Ban Hiskrero y3na nessus (E2).

OCTOpOXXHO TOBEpHUTE BepXHUH 0s10k HOkeil (E1) o yacoBoii cTpenke, oKa He yCIBIIINUTE MeT40K. YToObI
pazobparth, moBepHUTE BepXHHUIT y3en ne3Bus (E1) mpoTus yacoBoii cTpenk.

BHUMAHMUE: ByzabTe npeiesibHO OCTOPOKHBI, TAK KakK JIE3BUS U3MENIbUUTEIIS OU€Hb OCTPBIE U MOTYT CTaTh
NPUYMHOHN TPaBM.

HCIIOJIb30OBATD:

1. YcranoBute crekiisiHHyO yainy (D) Ha yCTOHYHMBYIO U POBHYIO HOBEPXHOCTD.

2. Ycranosure ne3sust (E1 u E2) Ha mudr B gamre (D). OcToposkHO HaXKMHTE Ha JI€3BHS JI0 yIiopa. Y aepkuBaiite u
TIOBEPHUTE, YTOOBI IPOBEPHUTH NIPABHILHOCT YCTAaHOBKH.

3. Ilomectute UHrpegueHThl B MUCKY (D).

4. Ycranosure kpbiuky (C) Ha ganry.

5. Ycranosure asurarens (B) Ha Ban ne3sus. [ToBepHuTe ero Tak, 4To0bI OH Boleln B Kpbiiky (C),

6. IToxkitoynTe YyCTPOHCTBO K UCTOUHUKY ITUTAHMS.

7. 3amycTHTe ABUraTeNb, HaXKaB KHONKY ckopoctH I (A1) mmm xaonKy ckopoctu II (A2).

8. UTOOBI OCTAHOBHUTH YCTPOHCTBO, YOSpPHTE MANBIIEI C BRIOPAHHOW KHOIKH cKopocTH (Al mmm A2).

TIPUMEYAHME: [lns ny4iero pe3ynbTata W3MeIbYeHUsI MOXKHO MCIOIB30BaTh UMITYIbCHBII MeTo1. HaxkmuTe u
yaepKHuBaiTe KHONKY CKOpocTH (Al mim A2) B TedeHHe IBYX CEKyHI, 3aTeM OTITyCTHTe KHOIKY. [ToBTOpHTE 10 Mepe
HEOOXOINMOCTH.

9. Ilocne 3aBepIIeHHs UCTIONb30BAHUS YCTPOHCTBA OTKIIOUUTE €ro OT HCTOYHUKA MUTAHUS, BEIHYB BUJIKY U3 PO3CTKH.
Caumute nuratens (B), a 3atem kpeiuky (C). OcropoxxHo n3Biexute ne3sust (E1 n E2) u3 wamm.

BAXXHO: Hukorna He ycranasnusaiite sie3sus (E1 u E2) crauana na nurarens (B), a 3atem Ha vamry (D)!
BAXHO: Huxorzaa He Brimovaiite ycrpoiictBo 6e3 kpbimku (C)!

TIPUMEYAHUE: Bceerna cHavana ycranasnuBaiite ne3sust (E1 n E2), npexie ueM nmoMenaTs HHTPEIUEHTHI B Yally.

YUCTKA:

1. Ilepen 4nCTKOI BCeraa OTKIIOYAWTE MPUOOP OT UCTOYHMKA MUTAHUS.

2. Bevotite gamy (D), kpsimky (C) u ne3sust (E1 n E2) B Teruioif Boge ¢ MATKHM MOIOIIUM CPEICTBOM.
3. IIpotpure MOTOpHY!O YacTh (B) ycTpoiicTBa BiIa)KHOW TKaHBIO.

TIPUMEYAHMUE: Jle3BHs U CTEKISIHHYIO Yally MOXKHO MBITh B ITOCYJOMOCYHON MaIlIiHE.

TEXHWYECKUE JJAHHBIE:

Onexrporutanue: 220-240 B~ 50/60 'y

Momnocts: 300 Bt

MakcumanbHas MOIIHOCTB: 550 Bt

Emkocts: 1,2 1

MaxkcuMainbHOe BpeMs HENPEPIBHOH paboThl: 15 cekyHn
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Pann oxpy it cpeanl. Mudop Hs1 00 3JIEKTPHYECKOM H 3JIEKTPOHHOM 000pY10BaHHH, ObiBLIEM B ynoTpedaenun CorjiacHo
cr. 13 cex. 1 n pasn. 2 3axkona ot 11 cenrsops 2015 roga 06 0TX0HaX MEKTPUUECKOTO U AIEKTPOHHOTO 060py0BaHust, HHPOPMHPYEM Bac O
MPaBUILHOM OOpALCHUH C OTXOAAMH JICKTPUYECKOTO U IEKTPOHHOTO 000PYI0BAHUS:

1. 3ampemaercs pasmenmaTh 0TpabOTaHHOE SIEKTPUYIECKOE H AIIEKTPOHHOE 000Py/I0BaHHE BMECTE C APYTMMH OTXOJIAMH — 3TO
TOJTBEPIKIACTCA MAPKHPOBKO# B BUJIE «IIEPEYEPKHYTOr0 MYCOPHOTO GaKay, KOTopas TpeOyeT pas/ie/IbHOro c60pa 1aHHOTO BUJIa OTXOJIOB.
2. 3ﬂeKTpH‘{ECKHe 1 DJICKTPOHHBIC l'lpl/l60pl:l MOTYT COAEPKATh ONACHBIC BEIIECTBA, CMECH W KOMIIOHCHTBI, KOTOPBIC IIPH NONAAaHUN B
OKPYXKAIOILYIO CPELy MOTYT MPEACTABIATE CEPhE3HYI0 YIPO3Y 3A0POBBIO M KU3HH JIFOACH U KUBBIX OpraHn3MoB. OHH MOTYT BBI3BIBATh
MHOTOUYHCIICHHBIE POOJIEMBI CO 30POBBbEM, TAKHE KaK HAPYIICHHs 3PEHHS, CIyXa H PEUH, a TAKKe MOBPEKATh IOYKH, IIeYeHb 1 Ceple, a
TakKe BHI3BIBATH KOXKHBIE 3a00JIeBaHMs. Bpe/Hble BEIeCTBA TAK/KE MOTYT OKa3bIBaTh HEONATONPHATHOE BO3EHCTBHE HA JbIXATENbHYIO H
PENpPOIYKTHBHYIO CHCTEMBI H IPHBOAUTH K PaKy. YIOTpeOIeHHe B ULy PACTCHHIL, POM3PACTAIOMINX HA 3arPsI3HCHHBIX T04BaX, U
NPOAYKTOB, H3rOTOBJICHHBIX U3 HUX, MOJKET IIPUBECTH K BBILICYNOMAHYTBIM IOCIACACTBUAM IS 310POBbS.

3. Mcronb30BaHHOE JIEKTPHYECKOE H SIEKTPOHHOE 000pyI0BaHHE CIIeyeT CIaBaTh TOJIBKO B aBTOPH30BAHHBIC ITYHKTHI IPHEMa, CIIHCOK
KOTOPBIX JIOJIKEH OBITh IOCTYIIEH Ha BeO-CaliTe KaKI0ro MYHHIMITAIFHOTO YIIPABIICHHS.

4. HOI\IGXG3ﬂﬁCTBa HUIparT BaXXHYIO POJIb B IOBTOPHOM HCIOJIB30BAHUH U BOCCTAHOBJIICHUH, BKIIOYas nepepaGoTKy, HUCIOJIB30BAHHOTO
OGOPYQOBaHlfm. OH Takxe HUrpacT KIYCBYIO POJIb B CUCTEME YIIPABJICHUA OTXOdaMU OTp(’iGOTaHHOFO DJICKTPHUYCCKOI'0 U DJIEKTPOHHOTO
oGopyoBaHHs GIaroaps BO3MOKHOCTH HPAMOIi Ilepeiaun B aBTOPH30BaHHBIE IYHKTBI cOOpa M HCKOPEHEHHIO HeKelIaTelIbHbIX COMaIbHBIX
NPUBBIYEK, NPHBOAIINX K OCTABICHHIO OTPabOTAHHOTO 000PYNOBaHNUS B HENPEIHA3HAYCHHBIX MECTaX.

Kpome TOr0, BEPHUTE UCIOJIb30BAHHOEC MIEKTPUUECKOEC U ITICKTPOHHOE 060py,uol3al-me B ITYHKT BbIJIa4H. le/l TIOCTABKE MOKYITATEIH0
000py10BaHHSI, IPETHA3HAYEHHOTO JUIs IOMOXO3SHCTB, AHCTPUOBIOTOP 0053aH OECIIaTHO MPUHATE 0OPATHO Y IOMOXO035IHCTB ObIBILICE B
ynoTpebeHnn 060pyI0BaHUe IO MECTY ITOCTABKH TAKOro 060pyI0BaHHs PH YCIOBHH, YTO ObIBIIEE B YIOTpeOIeHHH 060pyI0BaHHE
SIBJISICTCS TOTO K€ THIIA M BBITIONHACT Te ke (QYHKIIMH, YTO H NOCTaBIEHHOE 060pyI0BaHHE.

KapTOHHaﬂ YIakOBKa M IMOJIUITHIICHOBBIC (Hg) TIAKEThI JOJUKHBI YTUIIM3UPOBATLCSA B COOTBETCTBYIOIIIUX KOHTCﬁHCpﬂX, TIpEIHa3HAYCHHBIX
A1 pasaeIbHOTO cGopa OBITOBBIX OTXOJA0B B COOTBETCTBUH C UX OITUCAHUEM. Ecnu B yCTp(JﬁCTBC HUMCHOTCA GaTapeu, HUx HeOGXO,Ell/IMO
M3BJIeYb M C/IaTh B OT/IEIbHBIN IYHKT cOOpa U YTHIIH3ALUH.

He BpIGpackiBaiiTe ycTPOHCTBO B OLITOBBIE OTX0/1bI!!

Oﬁcnymunanue Ecnu BBl XOTHTE ﬂp“OGpCCTI/I 3aracHbBIC YaCTH WK NIPCABABUTE Kakue-1mubo TIPETCH3HUH, OGpaTHTCCL HarnpaMyro K
TIpOJAaBIly, BBIAABIIEMY YCK.

Eyyepidoro ypfiong (EL)

I'ENIKEXZ 2YNOHKEXZ AXDPAAEIAY
HMANTIKEXZ OAHI'IEX AXDAAEIAX
ATABAXTE ITPOXEKTIKA KAI KPATHXTE T'TA
MEAAONTIKH ANA®OPA

1.IIpwv ypnoiponomacete T GuoKELT], O1PAcTE TO £yYEPIdL0
YPNONG Kot akoAovOnote T1g 00N yieg mov mepiEyovian o awtd. O
KOTOOKEVOGTNG 0V €vBhVeETAL Yoo (Nég Tov TpokahovvTol amd T
YPNON TNG CVOKELNG O€ avTifEST LE TNV TPOPAETOUEVT] XPNOT TG
N oo aKATAAANAN AettovpYia.

2. H ovokevn mpoopiletal Lovo yio oklokn ypnomn. Mnv to
YPNOCUOTOLEITE Y10 AALOVG GKOTOVE TOL OEV GLVAOLV LLE TOV
TPOOPIGHO TOV.

3. H ovokevn mpénet va cuvoéeton povo oe yeropévn mpilo pe tdon
220-240V~ 50/60Hz. I'ta vo. av&NoeTE TN AEITOVPYIKT ACPAAELQL,
LNV GUVOEETE TOAAEC NAEKTPIKEG CUOKEVEC GE EVOL KUKAMLLAL
TOVTOYPOVOAL.

4. Na glote 1010iTEpO TPOGEKTIKOL OTOV YPNGLOTOIEITE T1) GLOKELT
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otav Bpiokoval Toudid Kovid. Aev TPEMEL VoL ETITPETETOL GTOL
modLd va wailovv pe t cvokevn. Mnv entpénete 6€ Tadld M
dropa wov Oev etval eEOIKEIMUEVO LE T GVGKELT] VO TN
YPNGYLOTOL0VV.
5. ITPOEIAOITIOIHXZH: Avtog o eE0mAGUOC pmopel va,
ypnotporomel amd mondd dve TV 8 ETOV Kot ATOWNA LE
LELOUEVEG COUOTIKES, oONTNPLKES | VONTIKES IKOVOTNTEG T
dropa oL Oev £yovv gumelpio 1 YvdoN ToV eE0TAMGHOV, EGV
emPAETovVTOL 0 ATOHO LITEHOLVO Y10 TNV ACPAAELL TOVG 1| EAV
TOLG EYovV 000el 00N YieS Yoo TNV AGPAAR ¥p1IoT TOL EOTMTUOD
Ko £Yovv eniyvoon Tov Kivovvov. Ta moidid dev mpénet va mailovv
ue tov eEomAtopd. O Kabapiodg Kot 1 GLVTHPNOT NG CLOKEVNC
dev mPEMeEL va EKTEAOVVTOL OTTO Tod1d EKTOG €AV €lvort v TV 8
ETMOV Kol AVTEG 01 OPACTNPLOTNTEG EKTELOVVTOL VIO EMIPAEYT).
6. [TPOEIAOITIOIHXEH: Kpatiote ™) cvokevn Lokptd amd mwondid.
7. ITPOEIAOITIOIHXH: IIpwv xaBapicete 1] TAVVETE T1 GLOKELT,
OTOGLVOECTE TO KOAMOL0 TPOPOdoGiog amd tnv mpila.
8. [TIPOEIAOIIOIHXH: H axotdAAnAn xpnon T GVGKELTG Umopet
VO, TPOKAAEGEL TPOVUOTICHOVS, OTMOC: KOYIHOTO, EKO0PES T
niextponmAinéio.
9. ITPOEIAOITIOIHXEH: Na eiote mpocektikol 0tav xepileote TIc
Aemideg Komng, otav aderalete 10 doyeio ka Otav kabapilete.
10. ITPOEIAOIIOIHXH: ATocuvoEETE TAVTO TOV KOTAGTPOPEQ
Oty 0ev ToV EMPAENETE Kot TPV OTO TN GLVAPUOAIYNON, TNV
amoGLVOpPLOAdYN G N TOV KaBapiouo.
11. TTIPOEIAOITOIHZH: AmevepyomomaoTe 1 GUGKELT] Kl
ATOGUVOECTE TNV TPV AVIIKATAGTOETE AEEGOVEP 1| TANGIACETE
eCOPTALLOTO TTOV KIVOUVTOL KATA TN (P1OT).
12. Omote TEAEUDOETE TN YPNION TOV, OPAPEGTE TO PIG OO TNV
npila kpatovtag v pila pe 1o yépt coc. MHN tpafdite to
KOA®O10 pedLOTOC.
13. Mn PovBilete 10 koAdO10, TO fOCUA 1] OAOKANPT TN GLGKELT] GE
vEPO 1 0mO10dNTOTE AAAO LYPO. MV ekbBETeTE TN GLOKELN GE
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Kapikeg cuvOnkec (Bpoym, A0 K.AT.) KoL UnV T XPNOLUOTOLEITE
o€ ocuvOnkec avENUEVNS vypaciog (Umdvia, vYpA GTiTI Yio,
KOUTIVYK).
14. EAéyyete meplodtkd TV KOTACTOON TOV KOA®MOIOV TPOPOd0Giag.
Edv 10 KaAdd10 Tpopodociog ival kateoTpapuévo, Oa mpémet va
avTikotaotodel omd eE0VG1000TNIEVO GLVEPYELD ETIGKEVNG Y10, TNV
ATOPLYN KIVOLVOU.
15. Mn ypnowonolieite T GLGKELN €AV TO KAADOLO0 TPOPOSOGioG
elvoll KATEGTPAPUEVO, EAV £YEL TEGEL ] £YEL KATAGTPOPEL e
OTOLOVONTTOTE TPOTO N €AV OV AettovpyEl Kavovikd. Mnv
EMOKEVALETE TN GLOKELT LOVOL GaG, KABMS oTd pmopet va
TPOKOAECEL NAEKTPOTTAN Sl METAPEPETE TV KATEGTPALUET
ovokevn o€ eE0VG1odoTNUEVO onueio oépPig yia emBedpnon 1
emokevn). Oleg o1 emokeVEG EMTPENETOL VO EKTEAOVVTOL LOVO OTTO
eEovorodotnuéva onueia 6EpPig. O akaTdAANLES EMIGKEVEG
EVOEYETAL VO, ATOTEAEGOVY COPBapn OTEIAY Y1 TOV YPNOTN.
16. TomoBetnoTE TN GLOKELT OE L OPOsEPT, TAOEPT,
OHOLOHOPOT EMPAVELD, HaKpld 0O (EGTEG GLGKEVES KoL ivog
OTMC: NAEKTPIKT Kovliva, KovoTnpag aepiov K.AT.
17. Mn ypnNGYLOTO1EITE TN GLGKELT] KOVTA GE EDPAEKTO DAIKAL.
18. To KaAmA10 TPOPOOOGIaG OV TPEMEL VO KPEUETOL TTAVE® ATTO TNV
dxpn tov tpamellod N va ayyilel LeoTéC emupAveLEC.
19. Mnv agnvete 1 cuokevn] cuvoedeprévn otny mpila ywpic
emifieyn.
20. ' v mapoyn tpodcOeTnC TPOCTAGING, GUVIGTATOL 1|
EYKATAGTOON UG CLOKELNG LITOAeTOuEVOL pevpatoc (RCD) oto
NAEKTPIKO KOKA®O LE OVOLOGTIKO TAPOUUEVOV PEVLOL TTOV OEV
vrepPaivel ta 30 mA. IMa avtd, enkotvovioTe e Evay £101KO
NAEKTPOAOYO.
21. Mnyv Balete 0dyToda 1 GALC OVTIKEILEVO GTO KOTEALO OTAV 1
GUGKELT EIVOL OTTEVEPYOTOUNLLEVT).
22. Xelploteite TIC AETIOEC TPOCEKTIKA Y10 VO OTTOPVYETE
TPAVUOTIGUO.
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23. [Ipocé&te va unv KpEUOVTAL LaKPLA LOAALE, (POVLAGPLL,
vYpoPaTES KA. AV 0O TO GALTLAVL KO TOL AELTOLPYIKA LEPT) TG
GUGKEVTC.

24. T Aoyovg acpaleiog, xpnoonoleite Lovo yvnola acecovdp
KOl OVTOAAOKTIKO TPOGOPUOGUEVO GE VO GUYKEKPYLEVO LOVTELOD
TELLOYLOTT], TTOV TOAOVVTOL at0 €£0VG1000TNUEVO KEVTPO GEPPIC.
25. Otav agapeite ta eEaptuata, va yepileote Tig Aemideg TOAD
TPOGEKTIKA: UTOPEL VO TPOKAAEGOVV TPOVUOTIGUO.

26. Ta a&gcovdp pumopovv va 0ALAEOVY LOVO OTaV 1] GLGKELT Eivat
AmEVEPYOTONUEVT]. ATOGVVOECTE T1 GLGKELT AT TNV TAPOYN
pPEVLLATOG,.

27. Mnyv Balete aALa TpoidvTa EKTOC QIO TPOPLLLN. GTO UTOA TOV
woAov. Mnv tomobeteite (eotd mpoidvTa | VYPE GTO UTOA.

28. Mn ypNOILOTOLEITE TN GLGKELT Y10 VoL GUVOATyETE TAYO,
KOKOAQ 1] GAAG oKANPA TTPoidvTa 1 Vi va, Tpiyete ENpovg Kapmovg
KOl KOPE.

29. BeBarwBeite 611 T0o KAALUpO EXxEL TOTOOETNOEl GOwoTA TPV
EVEPYOTOMGETE T1 GLGKELT).

30. H ovokevn| dev eival KatdAAnAn yio 10 ¥TOTNUR TOV OAGTPUOLDV
Kot To QOpopo {oung

31. Mn ypnoyomoteite eMOETIKA OATOPPUVTAVTIKA Y10l VO TAVVETE TO
epiPAnpa, Kabmg UTopel Vo APOIPEGOVV EVIILEPOTIKA YPAPIKAL
ovupora 6T Cuyaplég, CNUAVGELS, TPOEIOOTONTIKES TIVOKIOES
KA

32. Edv o1 Aemideg umAokdpovv, amocuvOoEETE TAVTO TO KOADOL0
TPOPOSOGiag amd TV TPila TPV APAPECETE T EUTOOLOL.

33. Mnv peTaKIveite T GLOKELT KOTA TN AEITOVPYIaL.

34. H ovokevn| 0gv mpémel va Aettovpyel yia mepiocdtepo amnd 15
devteporenta. Metd and avtd TO SIUGTNLUA, TO OPT)VOVLLE VO
KPLMOGOLV Y1 3 AemTdL.

35. H ovokevn| dgv mpémel va Aettovpyel eav To pumod givat doeto.

Teprypagn cuokevic:
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Al./A2. - xovpni on/off/pulse B. Kivntipog
I'. Maotucd kadhoppo A. TvéAvo pmor
El. Endve oet Aenidov E2. Kdto ogt Aenidmv

ENpovTikés GupPovAES:

1. Mn xpNOYLOTOLEITE T GLOKEVT] CLVEXDG Y1 TEPIGGOTEPO 0o 15 devtepdienta. Metd amd avtd To didoTnua, To
OQPTIVOVLLE VO KPLMOGOLV Y10 3 AETTAL.

2. Mn xpnGULOTOLEITE T1 GLGKEVT OTOV TO YVAAVO pmoA givar ddeto.

3. Mnv piyvete (eotd vypd (mdve amd 80°C) 6T0 pmoA.

ITPIN THN ITPQTH XPHXH
Apaipéote OAa ToL EEQPTNILATO TPOCTAGING KOl GUGKEVLOGLOG KoL TAVVETE KOAR T GUGKELT.
ZuvopproloynoTe Tig Aemideg eav yperdletat.

TIQY NA XYNAPMOAOI'HXZETE TIX AAMIIEX

TomoBetnote 10 endve ot Aemidwv (E1) otov neipo Tov kdtw oet Aemidwv (E2).

[eprotpéyte mpocektikd 10 endve oet Aemidav (E1) de&ootpoga péypt va akovoete Evav 1o kpdtov. ['a va
OTTOGUVOPUOLOYNGETE, YVPIoTE TO endvem oet Aemidwv (E1) apiotepdotpopa.

YHMEIQXH: Na giote Wbwaitepa mpooektikoi Kabdg ot Aemides Tov KOQTN givol TOAD aryunpég kot umopel va
TPOKOAEGOVV TPAVUATIGUO.

XPHXZH:

1. Tomobetfote T0 yvdAvo pmok (D) oe po otabepn kou eninedn empdveta.

2. Tomobetnote TG Aemideg (E1 kon E2) otov meipo 610 pmok (D). ITiéote mpooektikd Tig Aemides péypt Katm.
Kpatiote ko meplotpéyte yio va eléyéete 0Tt Exovv tomobetn el cmoTtd.

. BéAte to vAkd oto pumol (D).

. ToroBetote 10 KAAvppo (C) 610 PIOoA.

. ToroBetote Tov kKivntipa (B) atov d&ova g Aemidac. [Tepiotpéye yio va ympéoet to kdivppa (C),

. ZUVdEGTE TN GLOKELT 6TO PELLLAL.

. ZeKIVYNOTE TOV KIVNTN PO TOTMOVTOG TO Kovpni Taxvtntog I (Al) N to kovpni toydtntag IT (A2).

. "o vo oTopatoete T GoKELT, AQAPESTE TO. dGYTUAG GOG 0o TO emAeypévo kovuml TayvtTag (Al ) A2).
YHMEIQXH: I'o kaAdTepa amoTeAéoHOTO KOTNG, LTopEiTe Va yprotporomoste T HéBodo maipov. [amorte kot
KpoTNoTE TATUEVO TO KOV Topy0tnTag (Al 1 A2) Yo V0 devTePOLETTA KOL, GTN) GUVEYELD, APTGTE TO KOV,
Emavalafete 600 yperdletar.

9. Otav 0OAOKANPOGETE T YPON TG CUCKEVNG, OTOGLVIESTE TNV TPAPOVTOS TO OIS amd TNV Tpila. APapécte Tov
kwnpa (B) kot petd to kdioppa (C). Apapéote npocekrticd Tig Aemideg (E1 ko E2) and to umol.
YHMANTIKO: IToté unv tonobeteite t1g Aenideg (E1 kon E2) otov kevntipa (B) kot petd oto pmod (D)!
YHMANTIKO: Mnyv gvepyonoteite moté€ T cvokevn yopig to kédAvppo (C)!

YHMEIQZH: IIpw npocbécete vAKa 6T0 pmoA, Tomobeteite mavta tpdTa Tig Aemideg (E1 wat E2).

[ IEN I NNV I NN ]

KA®GAPIZMA:

1. ITavta va. amocuVIEETE TN GLOKELT O TV TNYN PELLATOG TPV TNV KabBupiceTe.

2. ITvete 1o umol (D), to komdkt (C) ko Tig Aemideg (E1 kot E2) og {eotd vepd pe £va Nmio omoppunovTiko.
3. Zkovriote 10 TUAHA KivnThpa (B) ¢ ovokeung pe Eva vypd mavi.

YHMEIQZXH: Ot Aentideg kat T0 YOAAVO UTOA TAEVOVTOL GTO TAVVTINPLO TATMV.

TEXNIKA XTOIXEIA:

Tpogpodoasia: 220-240V~ 50/60Hz

Toydg: 300W

Méyiom oybde: SS0W

Xopnukomro: 1,2 1

Méyiotog ypbvog cuveyods Aettovpyiog: 15 devtepdrenta
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T xapn Tov meprfairovroc. TIApo@opics Y10 amdPANTe NAEKTPIKOD KOl NAEKTPOVIKOD EEOTMGROV ZOUQOVA e TO dpOpo. 13 evotnto
1 kot evoétta 2 Tov vopov g 1 Ing ZentepPpiov 2015 ya ta omdfAnta nhekTpcod Kot NAEKTPOVIKOD EEOTAMGHOD, GOG EVIILEPHVOVE YI0L T
COOTH ENEEEPYACIO TOV ATOPPIUUATOV NAEKTPIKOD Kot NAEKTPOVIKOD £E0TAOHOD:
1. Amayopebdeton 1) T0m00ETNON YPNOIHOTOMNUEVOL NAEKTPIKOD Kot NAeKTPoVIKOD eEomhopol pali pe GAka amoppippata - 0vtd
emPefordverar and ™ oNpaven "doypappévog kKdog", 1 omoio amoutel EMAEKTIKT GLALOYH CVTOV TOL THTOV ATOPPIUUATEOV.
2. Ot NheKTpKéG Kt NAEKTPOVIKEG GUGKEVEG UTOPEL VaL TEPIEXOVY EMKIVIVVEG OVGIEG, HEIYHOTO KO GUGTATIKG ToL 0To{0, OTAV
anekevBepmBovv oto mepPdiiov, evdéyeton va tpokarécovy coPaph ameth i ™V vyeia kot ) on Tov avBpdrov ki tev {oviavody
opyovicrdV. Mmopovv vo 0dNyicouy oe ToAAPIOUES aoBéveles YEing, OTMG dTapoyés OPAoNS, GKONG Kot OAING, HTopovV eTiong va
BAGyOLV Ta VEQPA, TO GUKMTL KoL TNV Kapdid Ko v Tpokaiécovy deppatikég mabfoets. Ot emPBrapeis ovoieg pmopei emiong va Exovv
Sdvopevi| EMBPAOT GTO OVATVEVGTIKO KoL AVATAPOYOYIKO GOGTNLO KoL Vo 0dnyficovv o€ Kapkivo. H katavaiwon gutdv mov avantdcoovton
G& HOAGUEVO £30)OG KAt TPOTOVTIMY IOV TPoEPovTaL amd avtd pmopei va Bécer oe kivduvo Tig Tpoavagepbeiceg eMMTMOGEG 6TV VYEio.
3. Ta omOBANTO NAEKTPIKOV Kot NAEKTPOVIKOD £E0MAMGHOV Dot TPEMEL VaL amoGTEALOVTOL HOVO G £E0VGI0d0TNHEVD onpeie GLAAOYNG, O
Katdhoyog tev onoimv Ha tpénel va mephapfdavetar otov iotdtono kdbe I'pageiov g Kowotnrag.
4. To vokokvpo dtadpapatilel onuovTikd poio GLUPAALOVTOG GTNV ETAVOYPNGILOTOINGT KoL 0vAKTNGT, GUUTEPAApUPAVOIEVIS TNG
avaKOKAOoNG, TOV dxpnoTov e&omhopo. Awdpapatiler emiong Pacikd poro 6To GHGTNHO SLYEIPIONG ATOPPLUUATOV ATOPPILUATMV
NAEKTPIKOD Kot NAEKTPOVIKOD £EOTAGHOV AOY® TG duvatdTTog omevbeiog HETaPOPAS TOV o€ ££0VGL0d0TNHEVE oNpEio GLALOYNG Ko

c E e&dhenyng avemBOUNTOV KOWOVIKOV GLVIOELHV TOV £X0VV (OG TOTEAEGHO TV EYKATAAEWYT OOPPIUATOV EEOTMGHOD o€ avembdunTo
pépn.
Emmhéov, emoTpéyTe TOV PNCOTOMUEVO NAEKTPIKO Kat NAEKTPOVIKG eE0TMGHO GTOV TOTO TTapddoong. Katd v mopadoon s&omiicpon
TIOV TPOOPILETOL Y10, VOIKOKVPLY GTOV 0YOPOGTH, O SLUVOENG VIOYPEOVTAL VO GUALEYEL YPGILOTOMUEVO EEOTAGHO OO T VOIKOKLPLYL
30pedv 6ToV TOTO TaPAS06NG TOV £EOTAMGHOD, VIO TNV TPOHTOOEST OTL 0 YPNGIHOTOMUEVOS EEOTMOIOG £ivarn TOV {510V THTOV Ko eKTEREL
115 316G Aertovpyieg pe Tov napadobévia eEomhopd.
Ot 6VoKEVAGIEG 0O YAUPTOVL Katt 01 GakoVAEG amd moAvabvAévio (PE) Ba mpémet va metiovvton oe katdrinia Soyeia mov mpoopiloviar yia
EMAEKTIKT GLALOYT UOTIKOV ATOPPUUETOV COUPMVE PE TNV TEPLYPOPT) TOVG. EGv vtdpyovv pratapies otn cuokewn, Oa mpémet va
apapefovy kot va amoppipfodv yopiotd og éva onpeio cuiloyig Kot amobfikevone.
Mnyv eTdTE T1] GVOKELVT] G J0YEl0 UGTIKAOV amTOPPIUPATOV!!
XépPig Eqv embopeite va ayopdoete avToAhakTIKG 1] VO GVOQEPETE TUYOV TAPATOVE, ETIKOVOVAGTE 0mebEiog e TV TOANTH Tov e£Edmae
mv omodeén.

Gebruikershandleiding (NL)

ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORWAARDEN
BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR
GEBRUIK
LEES ZORGVULDIG EN BEWAAR VOOR TOEKOMSTIGE
REFERENTIE

1. Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het apparaat gebruikt en
volg de daarin vermelde instructies. De fabrikant is niet
aansprakelijk voor schade die ontstaat doordat het apparaat niet
volgens de bestemming wordt gebruikt of doordat het apparaat niet
op de juiste wijze wordt bediend.

2. Het apparaat is uitsluitend bedoeld voor huishoudelijk gebruik.
Niet gebruiken voor andere doeleinden dan waarvoor het bedoeld
is.

3. Het apparaat mag alleen worden aangesloten op een geaard
stopcontact met een spanning van 220-240V~ 50/60Hz. Om de
bedrijfsveiligheid te verhogen, is het niet toegestaan om meerdere
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elektrische apparaten tegelijkertijd op één circuit aan te sluiten.
4. Wees extra voorzichtig wanneer u het apparaat gebruikt als er
kinderen in de buurt zijn. Laat kinderen of mensen die niet bekend
zijn met het apparaat er niet mee spelen.
5. WAARSCHUWING: Dit apparaat mag worden gebruikt door
kinderen vanaf 8 jaar en door personen met beperkte fysieke,
sensorische of mentale capaciteiten, of personen die geen ervaring
of kennis hebben van het apparaat, indien zij onder toezicht staan
van een persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid of
indien zij instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van
het apparaat en op de hoogte zijn van de gevaren die aan het
gebruik ervan zijn verbonden. Kinderen mogen niet met de
apparatuur spelen. Het schoonmaken en onderhouden van het
apparaat mag niet door kinderen worden uitgevoerd, tenzij ze ouder
zijn dan 8 jaar en dergelijke activiteiten onder toezicht worden
uitgevoerd.
6. WAARSCHUWING: Houd het apparaat buiten bereik van
Kinderen.
7. WAARSCHUWING: Haal de stekker uit het stopcontact voordat
u het apparaat schoonmaakt en wast.
8. WAARSCHUWING: Onjuist gebruik van het apparaat kan
leiden tot letsel, waaronder snijwonden, schaafwonden of
elektrische schokken.
9. WAARSCHUWING: Wees voorzichtig bij het hanteren van de
snijbladen, bij het legen van de container en tijdens het
schoonmaken.
10. WAARSCHUWING: Haal altijd de stekker van de
afvalvermaler uit het stopcontact als u deze onbeheerd achterlaat en
voordat u deze in elkaar zet, uit elkaar haalt of schoonmaakt.
11. WAARSCHUWING: Schakel het apparaat uit en haal de
stekker uit het stopcontact voordat u accessoires verwisselt of in de
buurt komt van onderdelen die tijdens het gebruik bewegen.
12. Haal na gebruik altijd de stekker uit het stopcontact door het
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stopcontact met uw hand vast te houden. Trek NIET aan het
netsnoer.
13. Dompel de kabel, de stekker of het gehele apparaat niet onder
in water of een andere vloeistof. Stel het apparaat niet bloot aan
weersomstandigheden (regen, zon, enz.) en gebruik het niet op
plekken met een hoge luchtvochtigheid (badkamers, vochtige
kampeerhuisjes).
14. Controleer regelmatig de staat van het netsnoer. Als het
netsnoer beschadigd is, dient u het te laten vervangen door een
erkend reparatiecentrum om gevaar te voorkomen.
15. Gebruik het apparaat niet als het netsnoer beschadigd is, als het
is gevallen of op enigerlei wijze beschadigd is, of als het niet goed
functioneert. Repareer het apparaat niet zelf. Dit kan een elektrische
schok tot gevolg hebben. Breng het beschadigde apparaat naar een
erkend servicecentrum voor onderzoek of reparatie. Alle reparaties
mogen uitsluitend worden uitgevoerd door erkende servicecentra.
Een onjuist uitgevoerde reparatie kan een ernstig risico voor de
gebruiker opleveren.
16. Plaats het apparaat op een koele, stabiele en vlakke ondergrond,
uit de buurt van hete keukenapparatuur zoals: elektrisch fornuis,
gasbrander, enz.
17. Gebruik het apparaat niet in de buurt van ontvlambare
materialen.
18. Het netsnoer mag niet over de rand van een tafel hangen of in
aanraking komen met hete oppervlakken.
19. Laat het apparaat niet onbeheerd in een stopcontact zitten.
20. Om extra bescherming te bieden, is het raadzaam om een
aardlekschakelaar (RCD) in het elektrische circuit te installeren met
een nominale aardlekstroom van maximaal 30 mA. Raadpleeg
hiervoor een gespecialiseerde elektricien.
21. Steek geen vingers of andere voorwerpen in de kan als het
apparaat is uitgeschakeld.
22. Ga voorzichtig om met de messen om verwondingen te
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voorkomen.

23. Zorg ervoor dat lang haar, sjaals, dassen en dergelijke niet over
de kan en de werkende onderdelen van het apparaat hangen.

24. Om veiligheidsredenen mogen alleen originele accessoires en
reserveonderdelen worden gebruikt die geschikt zijn voor een
bepaald model papierversnipperaar en die worden verkocht door
een erkend servicecentrum.

25. Wees voorzichtig bij het verwijderen van accessoires met de
messen: ze kunnen letsel veroorzaken.

26. Accessoires mogen alleen worden verwisseld als het apparaat is
uitgeschakeld. Haal de stekker van het apparaat uit het stopcontact.
27. Doe geen andere producten dan voedsel in de hakmolenkom.
Plaats geen hete voedingsmiddelen of vloeistoffen in de kom.

28. Gebruik het apparaat niet om ijs, botten of andere harde
voedingsmiddelen te vermalen of om noten of koffie te malen.

29. Zorg ervoor dat het deksel goed vastzit voordat u het apparaat
aansluit.

30. Het apparaat is niet geschikt voor het kloppen van eiwitten of
het kneden van deeg.

31. Gebruik geen agressieve schoonmaakmiddelen om de behuizing
schoon te maken, omdat hierdoor grafische informatiesymbolen
zoals schalen, markeringen, waarschuwingsborden, enz. kunnen
verdwijnen.

32. Als de messen geblokkeerd raken, moet u altijd eerst de stekker
uit het stopcontact halen voordat u de blokkerende onderdelen
verwijdert.

33. Verplaats het apparaat niet terwijl het in werking is.

34. Het apparaat mag niet langer dan 15 seconden werken. Laat ze
daarna 3 minuten afkoelen.

35. Het apparaat mag niet werken als de kom leeg is.

Beschrijving van het apparaat:
AL./A2. - aan/uit/pulsknop B. Motor
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C. Kunststof afdekking D. Glazen kom
E1. Bovenste messenset E2. Onderste messenset

Belangrijke tips:

1. Gebruik het apparaat niet langer dan 15 seconden achter elkaar. Laat ze daarna 3 minuten afkoelen.
2. Gebruik het apparaat niet als de glazen kom leeg is.

3. Giet geen hete vloeistoffen (boven de 80°C) in de kom.

VOOR HET EERSTE GEBRUIK
Verwijder alle beschermende onderdelen en verpakkingsmaterialen en was het apparaat grondig.
Monteer indien nodig de messen.

HOE DE MESSEN TE MONTEREN

Plaats de bovenste messenset (E1) op de onderste messensetas (E2).

Draai het bovenste messenset (E1) voorzichtig met de klok mee totdat u een klikgeluid hoort. Om het bovenste mes
(E1) te demonteren, draait u het tegen de klok in.

LET OP: Wees uiterst voorzichtig, want de messen van de hakmolen zijn zeer scherp en kunnen letsel veroorzaken.

GEBRUIK:

1. Plaats de glazen kom (D) op een stabiel en viak oppervlak.

2. Plaats de messen (E1 en E2) op de pen in de kom (D). Druk de messen voorzichtig helemaal naar beneden. Houd
vast en draai om te controleren of ze goed zijn geinstalleerd.

3. Doe de ingrediénten in de kom (D).

4. Plaats het deksel (C) op de kom.

5. Plaats de motor (B) op de messenas. Draai het zodat het op het deksel past (C),

6. Sluit het apparaat aan op de voeding.

7. Start de motor door op de snelheidsknop | (A1) of snelheidsknop Il (A2) te drukken.

8. Om het apparaat te stoppen, haalt u uw vingers van de geselecteerde snelheidsknop (Al of A2).

OPMERKING: Voor betere hakresultaten kunt u de pulsmethode gebruiken. Houd de snelheidsknop (Al of A2) twee
seconden ingedrukt en laat de knop vervolgens los. Herhaal indien nodig.

9. Wanneer u klaar bent met het gebruik van het apparaat, koppelt u het los van de stroomvoorziening door de stekker
uit het stopcontact te halen. Verwijder de motor (B) en vervolgens het deksel (C). Verwijder voorzichtig de messen
(E1 en E2) uit de kom.

BELANGRIJK: Plaats de messen (E1 en E2) nooit eerst op de motor (B) en vervolgens op de kom (D)!
BELANGRIJK: Schakel het apparaat nooit in zonder het deksel (C)!

LET OP: Plaats altijd eerst de messen (E1 en E2) voordat u de ingrediénten in de kom doet.

SCHOONMAAK:

1. Haal altijd de stekker uit het stopcontact voordat u het apparaat schoonmaak.

2. Was de kom (D), het deksel (C) en de messen (E1 en E2) in warm water met een mild schoonmaakmiddel.
3. Veeg het motorgedeelte (B) van het apparaat af met een vochtige doek.

LET OP: De messen en de glazen kom zijn vaatwasserbestendig.

TECHNISCHE GEGEVENS:

Voeding: 220-240V~ 50/60Hz

Vermogen: 300W

Maximaal vermogen: 550W

Inhoud: 1,2 |

Maximale continue bedrijfstijd: 15 seconden
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In het belang van het milieu. Informatie over gebruikte elektrische en elektronische apparatuur Overeenkomstig art. 13 seconden 1 en
sec. 2 Wet van 11 september 2015 betreffende afgedankte elektrische en elektronische apparatuur informeren wij u over de correcte
verwerking van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur:

1. Het is verboden om gebruikte elektrische en elektronische apparatuur samen met ander afval te deponeren. Dit wordt bevestigd door de
markering in de vorm van een "doorgestreepte bak", die de selectieve inzameling van dit soort afval vereist.

2. Elektrische en elektronische apparaten kunnen gevaarlijke stoffen, mengsels en componenten bevatten die, indien ze in het milieu
terechtkomen, een ernstige bedreiging kunnen vormen voor de gezondheid en het leven van mensen en levende organismen. Ze kunnen tal
van gezondheidsproblemen veroorzaken, zoals zicht-, gehoor- en spraakstoornissen. Ook kunnen ze schade toebrengen aan de nieren, de
lever en het hart en huidziekten veroorzaken. Schadelijke stoffen kunnen ook een negatief effect hebben op de luchtwegen en het
voortplantingsstelsel en kanker veroorzaken. Het eten van planten die in verontreinigde grond groeien en de producten die daarvan worden
gemaakt, kunnen de hierboven genoemde gezondheidseffecten tot gevolg hebben.

3. Gebruikte elektrische en elektronische apparatuur mag uitsluitend worden ingeleverd bij erkende inzamelpunten. Een lijst hiervan moet
beschikbaar zijn op de website van elk gemeentehuis.

4. Huishoudens spelen een belangrijke rol bij het bijdragen aan hergebruik en terugwinning, inclusief recycling, van gebruikte apparatuur.
Het speelt ook een belangrijke rol in het afvalbeheersysteem voor gebruikte elektrische en elektronische apparatuur, omdat het de
mogelijkheid biedt om het rechtstreeks naar erkende inzamelpunten te brengen en omdat het ongewenste sociale gewoonten tegengaat die
ertoe leiden dat afgedankte apparatuur op onbedoelde plaatsen terechtkomt.

Lever gebruikte elektrische en elektronische apparatuur bovendien in bij het afleverpunt. Bij levering aan de koper van voor huishoudens
bestemde apparatuur is de distributeur verplicht om de gebruikte apparatuur kosteloos terug te nemen uit de huishoudens op de plaats van
levering van de apparatuur, op voorwaarde dat de gebruikte apparatuur van hetzelfde type is en dezelfde functies vervult als de geleverde
apparatuur.

Kartonnen verpakkingen en zakken van polyethyleen (PE) dienen te worden afgevoerd in geschikte containers voor de selectieve inzameling
van gemeentelijk afval, overeenkomstig de beschrijving ervan. Indien er batterijen in het apparaat zitten, dienen deze te worden verwijderd en
naar een apart inzamelpunt te worden gebracht.

Gooi het apparaat niet bij het huishoudelijk afval!

Service Indien u reserveonderdelen wenst te kopen of een klacht wenst in te dienen, verzoeken wij u om rechtstreeks contact op te nemen
met de verkoper die de bon heeft afgegeven.

Navodila za uporabo (SL)

SPLOSNI VARNOSTNI POGOJI
POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA
POZORNO PREBERITE IN SHRANITE ZA PRIHODNJE
REFERENCE

1. Pred uporabo naprave preberite uporabniski prirocnik in sledite
navodilom v njem. Proizvajalec ne odgovarja za §kodo, ki nastane
zaradi uporabe naprave v nasprotju z njenim namenom ali
nepravilnega delovanja.

2. Naprava je samo za domaco uporabo. Ne uporabljajte za druge
namene, Ki niso v skladu s predvidenim namenom.

3. Napravo lahko prikljucite samo na ozemljeno vti¢nico z
napetostjo 220-240V~ 50/60Hz. Za veéjo varnost delovanja ne
prikljucujte vec elektri¢nih naprav na en tokokrog hkrati.

4. Bodite Se posebej previdni pri uporabi naprave, ko so v blizini
otroci. Otroci se ne smejo igrati z napravo. Ne dovolite, da bi
napravo uporabljali otroci ali osebe, ki je ne poznajo.

5. OPOZORILO: To opremo lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8
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let, in osebe z zmanj$animi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali duSevnimi
sposobnostmi ali osebe, ki nimajo izkuSenj ali znanja o opremi, ¢e
jih nadzoruje oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost, ali ¢e so
prejeli navodila o varni uporabi opreme in se zavedajo nevarnosti,
Ki jih prinasa. Otroci se ne smejo igrati z opremo. Cis¢enja in
vzdrZevanja naprave naj ne izvajajo otroci, razen ¢e so starejsi od 8
let in te dejavnosti izvajajo pod nadzorom.

6. OPOZORILO: Napravo hranite izven dosega otrok.

7. OPOZORILO: Pred ¢is¢enjem ali pranjem naprave izvlecite
napajalni kabel i1z vti¢nice.

8. OPOZORILO: Nepravilna uporaba naprave lahko povzroci
poskodbe, vklju¢no z: urezninami, odrgninami ali elektricnim
udarom.

9. OPOZORILO: Bodite previdni pri rokovanju z rezili, pri

WV v

W W W

elektricnega omreZzja.

11. OPOZORILO: Izklopite napravo in jo odklopite, preden

zamenjate dodatke ali se priblizate delom, ki se med uporabo

premikajo.

12. Ko koncate z uporabo, izvlecite vti€ iz elektri¢ne vti¢nice tako,

da vti¢nico drzite z roko. NE vlecite za napajalni kabel.

13. Kabla, vti¢a ali celotne naprave ne potapljajte v vodo ali katero

koli drugo tekocino. Naprave ne izpostavljajte vremenskim

vplivom (dez, sonce itd.) in je ne uporabljajte v pogojih povecane

vlaznosti (kopalnice, vlazne hiSice za kampiranje).

14. Ob&asno preverite stanje napajalnega kabla. Ce je napajalni

kabel poSkodovan, ga mora zamenjati pooblasc¢eni serviser, da se

izognete nevarnosti.

15. Aparata ne uporabljajte, ¢e je napajalni kabel poSkodovan, e je

padel ali je kakor koli poSkodovan ali ¢e ne deluje normalno.

Naprave ne popravljajte sami, saj lahko pride do elektricnega udara.
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Poskodovano napravo odnesite na pregled ali popravilo na
pooblasceni servis. Vsa popravila lahko izvajajo le pooblasceni
servisi. Nepravilno izvedena popravila lahko predstavljajo resno
nevarnost za uporabnika.
16. Napravo postavite na hladno, stabilno in ravno povrsino, stran
od vroc¢ih kuhinjskih naprav, kot so: elektri¢ni Stedilnik, plinski
gorilnik itd.
17. Naprave ne uporabljajte v blizini vnetljivih materialov.
18. Napajalni kabel ne sme viseti ¢ez rob mize ali se dotikati vrocih
povrsin.
19. Naprave ne puscajte brez nadzora priklopljene v vti¢nico.
20. Za dodatno zaScito je priporo€ljivo v elektri¢ni tokokrog
namestiti napravo za diferen¢ni tok (RCD) z nazivnim diferenénim
tokom, ki ne presega 30 mA. V zvezi s tem se obrnite na
strokovnjaka za elektriko.
21. Ne dajajte prstov ali drugih predmetov v skodelico, ko je
naprava izklopljena.
22. Z rezili ravnajte previdno, da preprecite poSkodbe.
23. Pazite, da dolgi lasje, Sali, kravate ipd. ne visijo Cez skodelico in
delovne dele naprave.
24. 1z varnostnih razlogov uporabljajte le originalne dodatke in
rezervne dele, prilagojene dolo¢enemu modelu drobilnika, ki jih
prodaja pooblas¢eni servis.
25. Ko odstranjujete dodatke, z rezili ravnajte zelo previdno: lahko
povzrocijo poSkodbe.
26. Dodatke lahko zamenjate le, ko je naprava izklopljena.
Odklopite napravo iz elektricnega omrezja.
27.V posodo mlincka ne dajajte drugih izdelkov razen hrane. V
posodo ne dajajte vrocih izdelkov ali tekocin.
28. Aparata ne uporabljajte za drobljenje ledu, kosti ali drugih trdih
izdelkov ali za mletje oresckov in kave.
29. Pred vklopom naprave se prepricajte, da je pokrov pravilno
namescen.
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30. Naprava ni primerna za stepanje beljakov in gnetenje testa
31. Za pranje ohi$ja ne uporabljajte agresivnih detergentov, saj
lahko odstranijo informativne grafi¢ne simbole, kot so lestvice,
oznake, opozorilni znaki itd.

32. Ce se rezila zamasijo, vedno izvlecite napajalni kabel iz
elektri¢ne vti¢nice, preden odstranite ovire.

33. Ne premikajte naprave med delovanjem.

34. Naprava naj ne deluje dlje kot 15 sekund. Po tem ¢asu jih
pustimo 3 minute, da se ohladijo.

35. Naprava ne bi smela delovati, ¢e je posoda prazna.

Opis naprave:

Al1./A2. - gumb za vklop/izklop/pulz B. Motor

C. Plasti¢ni pokrov D. Steklena posoda

E1. Zgornji niz rezil E2. Spodnji komplet rezil

Pomembni nasveti:

1. Naprave ne uporabljajte neprekinjeno vec¢ kot 15 sekund. Po tem Casu jih pustimo 3 minute, da se ohladijo.
2. Naprave ne uporabljajte, ko je steklena posoda prazna.

3. V posodo ne vlivajte vro¢ih teko¢in (nad 80°C).

PRED PRVO UPORABO
Odstranite vso zas€ito in dele embalaZe ter napravo temeljito operite.
Po potrebi sestavite rezila.

KAKO SESTAVITI REZILA

Namestite zgornji komplet rezil (E1) na zati¢ spodnjega kompleta rezil (E2).

Previdno obracajte zgornji komplet rezil (E1) v smeri urinega kazalca, dokler ne zaslisite klika. Za razstavljanje
obrnite zgornji set rezil (E1) v nasprotni smeri urinega kazalca.

OPOMBA: Bodite Se posebej previdni, saj so rezila sekljalnika zelo ostra in lahko povzrocijo poskodbe.

UPORABA:

1. Stekleno posodo (D) postavite na stabilno in ravno povrsino.

2. Postavite rezila (E1 in E2) na zati¢ v skledi (D). Previdno pritisnite rezila do konca. Drzite in zavrtite, da preverite,
ali so pravilno namesceni.

3. Sestavine dajte v skledo (D).

4. Namestite pokrov (C) na skledo.

5. Namestite motor (B) na gred rezila. Zavrtite, da se prilega pokrovu (C),

6. Prikljucite napravo na napajanje.

7. Zazenite motor s pritiskom na gumb za hitrost I (A1) ali gumb za hitrost II (A2).

8. Za zaustavitev naprave umaknite prste z izbranega gumba za hitrost (Al ali A2).

OPOMBA: Za boljse rezultate sekljanja lahko uporabite pulzno metodo. Pritisnite in drzite gumb za hitrost (A1 ali
A2) dve sekundi, nato pa gumb spustite. Po potrebi ponovite.

9. Ko koncate z uporabo naprave, jo izkljucite tako, da izvlecete vti€ iz elektricne vti¢nice. Odstranite motor (B) in
nato pokrov (C). Previdno odstranite rezila (E1 in E2) iz posode.

POMEMBNO: Nikoli ne postavljajte rezil (E1 in E2) na motor (B) in nato na posodo (D)!

POMEMBNO: Nikoli ne vklopite naprave brez pokrova (C)!

OPOMBA: Pred dodajanjem sestavin v posodo vedno najprej postavite rezila (E1 in E2).
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CISCENIJE:

1. Pred ¢is¢enjem napravo vedno izkljucite iz vira napajanja.

2. Operite posodo (D), pokrov (C) in rezila (E1 in E2) v topli vodi z blagim detergentom.
3. Motorni del (B) naprave obriSite z vlazno krpo.

OPOMBA: rezila in steklena posoda so primerni za pranje v pomivalnem stroju.

TEHNICNI PODATKI:

Napajanje: 220-240V~ 50/60Hz

Mog¢: 300W

Najvecja moc: 550W

Prostornina: 1,2 |

Najdaljsi ¢as neprekinjenega delovanja: 15 sekund

V dobro okolja. Podatki o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi V skladu s 3. ¢1. 13 1. in 2. oddelek Zakona z dne 11. septembra 2015
o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi vas obves¢amo o pravilnem ravnanju z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo:

1. Prepovedano je odlaganje rabljene elektri¢ne in elektronske opreme skupaj z drugimi odpadki — to potrjuje oznaka »preértan kos«, ki
zahteva selektivno zbiranje tovrstnih odpadkov.

2. Elektri¢ne in elektronske naprave lahko vsebujejo nevarne snovi, zmesi in komponente, ki lahko ob izpustu v okolje resno ogrozajo
zdravje in zivljenje ljudi in zivih organizmov. Povzro¢ijo lahko Stevilne zdravstvene tezave, kot so motnje vida, sluha in govora, poskodujejo
lahko tudi ledvice, jetra in srce ter povzroijo kozne bolezni. Skodljive snovi lahko negativno vplivajo tudi na dihala in reproduktivni sistem
ter povzro¢ijo raka. UZivanje rastlin, ki rastejo na onesnaZeni zemlji, in izdelkov, pridobljenih iz njih, lahko predstavlja tveganje za zgoraj
omenjene ucinke na zdravje.

3. Odpadno elektri¢no in elektronsko opremo je treba oddajati le na pooblagcena zbirna mesta, katerih seznam mora biti vklju¢en na spletni
strani vsakega obcinskega urada.

4. Gospodinjstvo ima pomembno vlogo pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi, vkljuéno z recikliranjem, odpadne opreme. Prav tako
ima klju¢no vlogo v sistemu ravnanja z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo zaradi moznosti oddaje le-te neposredno na pooblascena
zbirna mesta in odpravlja nezazelene druzbene navade, ki povzro¢ajo pus¢anje odpadne opreme na nepredvidenih mestih.

Poleg tega vrnite rabljeno elektri¢no in elektronsko opremo na mestu dostave. Pri dobavi opreme, namenjene gospodinjstvom, kupcu, je
distributer dolzan brezpla¢no prevzeti rabljeno opremo iz gospodinjstev na mestu dostave opreme, pod pogojem, da je rabljena oprema
enakega tipa in opravlja enake funkcije kot dobavljena oprema.

Kartonsko embalazo in polietilenske (PE) vrecke odvrzite v ustrezne zabojnike za selektivno zbiranje komunalnih odpadkov v skladu z
njihovim opisom. Ce so v napravi baterije, jih je treba odstraniti in lo¢eno odvre&i na zbirno in skladis¢no mesto.

Naprave ne odvrzite med zabojnike za komunalne odpadke!!

Servis Ce Zelite kupiti rezervne dele ali prijaviti reklamacijo, se obrnite neposredno na prodajalca, ki je izdal radun.

Kayttoohje (FI)

YLEISET TURVALLISUUSOHJEET
TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA
LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA TULEVAA TARKISTA
VARTEN

1.Lue kéyttdopas ennen laitteen kiyttdd ja noudata sen sisdltaimia
ohjeita. Valmistaja ei ole vastuussa vahingoista, jotka aiheutuvat
laitteen kdyttotarkoituksen vastaisesta kiytostd tai virheellisesté
kaytosta.

2. Laite on tarkoitettu vain kotikyttodn. Al4 kiytd muihin
tarkoituksiin, jotka ovat ristiriidassa sen kayttotarkoituksen kanssa.
3. Laite saa kytked vain maadoitettuun pistorasiaan, jonka jénnite
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on 220-240V ~ 50/60Hz. Kayttoturvallisuuden lisddmiseksi dla
kytke useita sdhkolaitteita samaan virtapiiriin samanaikaisesti.
4. Ole erityisen varovainen kayttdessasi laitetta lasten ollessa
lshelld. Lasten ei saa antaa leikkii laitteella. Ald anna lasten tai
henkildiden, jotka eivit tunne laitetta, kayttad sitd.
5. VAROITUS: Téta laitetta voivat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja
henkilot, joiden fyysiset, sensoriset tai henkiset kyvyt ovat
heikentyneet tai henkil6t, joilla ei ole kokemusta tai tietoa laitteesta,
jos he ovat heidén turvallisuudestaan vastaavan henkilon
valvonnassa tai jos heille on annettu ohjeita laitteen turvallisesta
kaytostd ja he ovat tietoisia sithen liittyvistd vaaroista. Lapset eivit
saa leikkid laitteilla. Lapset eivit saa puhdistaa ja huoltaa laitetta,
elleivit he ole yli 8-vuotiaita ja elleivit ndmai toimet suoriteta
valvonnassa.
6. VAROITUS: Pid4 laite poissa lasten ulottuvilta.
7. VAROITUS: Irrota virtajohto pistorasiasta ennen laitteen
puhdistamista tai pesemista.
8. VAROITUS: Laitteen vaira kaytto voi aiheuttaa vammoja,
mukaan lukien: kuten viiltoja, hankauksia tai sahkoiskuja.
9. VAROITUS: Ole varovainen késitellessési leikkuuteria,
tyhjentdessasi sdiliotd ja puhdistaessasi.
10. VAROITUS: Irrota silppuri aina, kun se on ilman valvontaa ja
ennen kokoamista, purkamista tai puhdistamista.
11. VAROITUS: Sammuta laite ja irrota se pistorasiasta, ennen
kuin vaihdat lisdvarusteita tai lihestyt kdyton aikana litkkuvia osia.
12. Aina kun lopetat sen kéyton, irrota pistoke pistorasiasta
pitimilld kiinni pistorasiasta kidelldsi. ALA vedi virtajohdosta.
13. Al upota kaapelia, pistoketta tai koko laitetta veteen tai
muuhun nesteeseen. Ali altista laitetta sdfiolosuhteille (sade,
aurinko jne.) tai kdyta sitd kosteissa olosuhteissa (kylpyhuoneet,
kosteat leirintamokit).
14. Tarkista ajoittain virtajohdon kunto. Jos virtajohto on
vaurioitunut, se on vaihdettava valtuutetussa korjausliikkeessa
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vaaran vélttamiseksi.

15. Ald kiyti laitetta, jos virtajohto on vaurioitunut tai jos se on

pudonnut tai vaurioitunut milldén tavalla tai jos se ei toimi

normaalisti. Ali korjaa laitetta itse, koska seurauksena voi olla

sahkoisku. Vie vaurioitunut laite valtuutettuun huoltopisteeseen

tarkastusta tai korjausta varten. Kaikki korjaukset saa suorittaa vain

valtuutettu huoltopiste. Virheellisesti suoritetut korjaukset voivat

aiheuttaa vakavan uhan kéyttéjélle.

16. Aseta laite viilealle, vakaalle, tasaiselle pinnalle, etdille

kuumista keittion laitteista, kuten sdhkoliesi, kaasupoltin jne.

17. Al4 kiyti laitetta syttyvien materiaalien lihell4.

18. Virtajohto ei saa roikkua pdydan reunan yli tai koskettaa

kuumia pintoja.

19. Al4 jiti laitetta pistorasiaan ilman valvontaa.

20. Lisdsuojan aikaansaamiseksi on suositeltavaa asentaa

sahkopiiriin vikavirtasuoja (RCD), jonka nimellisvikavirta on

enintddn 30 mA. Ota tissi asiassa yhteyttd sdahkoalan

ammattilaiseen.

21. Al4 laita sormia tai muita esineitd kuppiin, kun laite on

sammutettu.

22. Kasittele teria varovasti loukkaantumisen vélttimiseksi.

23. Varo, ettet anna pitkien hiusten, huivien, solmioiden jne.

roikkua kupin ja laitteen tydosien paalla.

24. Kéyta turvallisuussyistd vain alkuperdisi lisdvarusteita ja

varaosia, jotka on sovitettu tiettyyn silppurimalliin ja joita myy

valtuutettu huoltokeskus.

25. Kun irrotat lisdvarusteita, késittele terid erittdin varovasti: ne

voivat aiheuttaa vammoja.

26. Lisavarusteita voi vaihtaa vain, kun laite on sammutettu. Irrota

laite virtaldhteesta.

27. Ali laita myllykulhoon muita tuotteita kuin ruokaa. Ali laita

kulhoon kuumia tuotteita tai nesteita.

28. Ali kiyti laitetta jiin, luiden tai muiden kovien tuotteiden
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murskaamiseen tai pdhkindiden ja kahvin jauhamiseen.

29. Varmista, ettd kansi on asennettu oikein, ennen kuin kdynnistét
laitteen.

30. Laite ei sovellu munanvalkuaisten vatkaamiseen ja taikinan
vaivaamiseen

31. Ald kilytd aggressiivisia pesuaineita kotelon pesemiseen, koska
ne voivat poistaa graafisia informaatiosymboleja, kuten asteikkoja,
merkint§jd, varoituskyltteji jne.

32. Jos teridt tukkeutuvat, irrota aina virtajohto pistorasiasta ennen
esteiden poistamista.

33. Al liikuta laitetta kiiyton aikana.

34. Laite ei saa toimia kauempaa kuin 15 sekuntia. Anna niiden
jaahtya timén ajan jilkeen 3 minuuttia.

35. Laitteen ei pitdisi toimia, jos kulho on tyhja.

Laitteen kuvaus:

Al./A2. - paille/pois/pulssipainike B. Moottori

C. Muovikansi D. Lasikulho

E1. Ylempi terisarja E2. Alempi terdsarja

Téarkeitd vinkkeja:

1. Al kaytd laitetta yhtijaksoisesti yli 15 sekuntia. Anna niiden jahtya timin ajan jilkeen 3 minuuttia.
2. Ali kiyti laitetta, kun lasikulho on tyhja.

3. Ald kaada kulhoon kuumia nesteiti (yli 80°C).

ENNEN ENSIMMAISTA KAYTTOA
Poista kaikki suoja- ja pakkausosat ja pese laite huolellisesti.
Kokoa terit tarvittaessa.

TERIEN KOKOAMINEN

Aseta ylempi terdsarja (E1) alemman terdsarjan (E2) tappiin.

Kédnnd ylempai terdsarjaa (E1) varovasti my6tdpdivaan, kunnes kuulet napsahduksen. Pura ylempéa terdsarjaa (E1)
kadntamalla vastapaivaan.

HUOMAA: Ole erityisen varovainen, koska leikkurin terét ovat erittdin terdvié ja voivat aiheuttaa vammoja.

KAYTTAA:

1. Aseta lasikulho (D) vakaalle ja tasaiselle alustalle.

2. Aseta terit (E1 ja E2) kulhon (D) tapille. Paina terét varovasti kokonaan alas. Pid4 kiinni ja kierré tarkistaaksesi, ettd
ne on asennettu oikein.

3. Laita ainekset kulhoon (D).

4. Aseta kansi (C) kulhoon.

5. Aseta moottori (B) terdn akselille. Kierrd kannen sopivaksi (C),

6. Kytke laite virtaldhteeseen.

7. Kdynnistd moottori painamalla nopeuspainiketta | (Al) tai nopeuspainiketta Il (A2).

8. Pysdytd laite irrottamalla sormesi valitulta pikapainikkeelta (A1 tai A2).
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HUOMAA: Paremman silppuamistuloksen saamiseksi voit kdyttad pulssimenetelmad. Pidé pikapainiketta (Al tai A2)
painettuna kahden sekunnin ajan ja vapauta sitten painike. Toista tarvittaessa.

9. Kun lopetat laitteen kdyton, irrota se vetdmalld pistoke pistorasiasta. Irrota moottori (B) ja sitten kansi (C). Irrota
terdt (E1 ja E2) varovasti kulhosta.

TARKEAA: Ali koskaan aseta terid (E1 ja E2) moottorin (B) ja sitten kulhon (D) pille!

TARKEAA: Ali koskaan kiynnisti laitetta ilman kantta (C)!

HUOMAA: Ennen kuin lisdét ainekset kulhoon, aseta aina terit (E1 ja E2) ensin.

PUHDISTUS:

1. Irrota laite aina virtaldhteestd ennen puhdistamista.

2. Pese kulho (D), kansi (C) ja terdt (E1 ja E2) ldmpiméassd vedessd miedolla pesuaineella.
3. Pyyhi laitteen moottoriosa (B) kostealla liinalla.

HUOMAA: Terit ja lasikulho voidaan pesté astianpesukoneessa.

TEKNISET TIEDOT:

Virtaldhde: 220-240V ~ 50/60Hz

Teho: 300W

Suurin teho: 550W

Tilavuus: 1,2 |

Jatkuvan toiminnan enimmdisaika: 15 sekuntia

C€

Ympiiriston vuoksi. Sihké- ja elektroniikkaromua koskevat tiedot Art. Sihko- ja elektroniikkalaiteromusta 11.9.2015 annetun lain 13 § 1
ja 2 §, tiedotamme séhko- ja elektroniikkalaiteromun asianmukaisesta késittelysta:

1. Kéytettyjen séhko- ja elektroniikkalaitteiden sijoittaminen muun jétteen mukana on kielletty - timin vahvistaa "yliviivattu roskakori" -
merkintd, joka edellyttdd timantyyppisten jitteiden valikoivaa kerdysté.

2. Séhko- ja elektroniikkalaitteet voivat sisiltdd vaarallisia aineita, seoksia ja komponentteja, jotka ympéristdon joutuessaan voivat aiheuttaa
vakavan uhan ihmisten ja eldvien organismien terveydelle ja hengelle. Ne voivat aiheuttaa lukuisia terveysongelmia, kuten nikd-, kuulo- ja
puhehdirioitd, ne voivat myos vahingoittaa munuaisia, maksaa ja sydantd seké aiheuttaa ihosairauksia. Haitallisilla aineilla voi myos olla
haitallisia vaikutuksia hengitys- ja lisdantymiselimiin ja johtaa syopéin. Saastuneella maaperilld kasvavien kasvien ja niistd saatujen
tuotteiden nauttiminen voi aiheuttaa riskin edelld mainituille terveysvaikutuksille.

3. Sihko- ja elektroniikkaromut tulee léhettdd vain valtuutettuihin kerdyspisteisiin, joista luettelo on sisallytettdva kunkin kunnanviraston
verkkosivuille.

4. Kotitaloudella on tirked rooli laitteiden uudelleenkéyton ja hyddyntdmisen edistimisessd, mukaan lukien kierritys. Silld on myds
keskeinen rooli sdhko- ja elektroniikkalaiteromun jitehuoltojarjestelméssi, koska se on mahdollista siirtdd suoraan valtuutettuihin
kerdyspisteisiin ja poistaa ei-toivotut sosiaaliset tottumukset, jotka johtavat jitelaitteiden jattamiseen tahattomiin paikkoihin.

Liséiksi palauta kiytetyt sahko- ja elektroniikkalaitteet toimituspaikalle. Toimittaessaan kotitalouksille tarkoitettuja laitteita ostajalle jakelija
on velvollinen noutamaan kiytetyt laitteet kotitalouksista maksutta laitteiden toimituspaikalla edellyttden, ettd kéytetyt laitteet ovat samaa
tyyppid ja suorittavat samat toiminnot kuin toimitetut laitteet.

Pahvipakkaukset ja polyeteenipussit (PE) tulee heittdd yhdyskuntajitteen valikoivaan kerdykseen tarkoitettuihin astioihin niiden kuvauksen
mukaisesti. Jos laitteessa on paristoja, ne on poistettava ja toimitettava erikseen kerdys- ja varastointipisteeseen.

Ali heitil laitetta yhdyskuntajiteastioihin!!

Huolto Jos haluat ostaa varaosia tai tehdd valituksia, ota yhteyttd suoraan kuitin antaneeseen myyjaan.

Instrukcja obshugi (PL)

OGOLNE WARUNKI BEZPIECZENSTWA

WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

UZYTKOWANIA

PRZECZYTAJ UWAZNIE I ZACHOWAJ NA PRZYSZLOSC

1.Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczytad
instrukcje obstugi 1 postgpowaé wedtug wskazdéwek w niej
zawartych. Producent nie odpowiada za szkody spowodowane
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uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem lub
niewlasciwg jego obstuga.
2. Urzadzenie stuzy wytacznie do uzytku domowego. Nie uzywac
do innych celéw, niezgodnych z jego przeznaczeniem.
3. Urzadzenie nalezy podtaczy¢ wylacznie do gniazdka z
uziemieniem, o napi¢ciu 220-240V~ 50/60Hz. W celu zwigkszenia
bezpieczenstwa uzytkowania do jednego obwodu pradu nie nalezy
réwnoczes$nie wlacza¢ wielu urzadzen elektrycznych.
4. Nalezy zachowac szczegdlng ostroznos$¢ podczas korzystania z
urzadzenia, gdy w poblizu przebywaja dzieci. Nie nalezy
dopuszcza¢ dzieci do zabawy urzadzeniem nie pozwdl dzieciom ani
osobom nie zaznajomionym z urzadzeniem na jego uzytkowanie.
5. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by uzytkowany przez
dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby o ograniczonej zdolnosci
fizycznej, czuciowej lub psychicznej, lub osoby nie majace
doswiadczenia lub znajomosci sprzetu, jesli odbywa sie to pod
nadzorem osoby odpowiadajacej za ich bezpieczenstwo lub zostaty
im udzielone wskazowki na temat bezpiecznego uzytkowania
urzadzenia 1 majg Swiadomos¢ niebezpieczenstwa zwigzanego z
jego uzytkowaniem. Dzieci nie powinny bawi€ si¢ sprzetem.
Czyszczenie 1 konserwacja urzadzenia nie powinna by¢
wykonywana przez dzieci, chyba ze sg powyzej 8 roku zycia a
czynnosci te s3 wykonywane pod nadzorem.
6. OSTRZEZENIE: Przechowuj urzadzenie w miejscu
niedostgpnym dla dzieci.
7. OSTRZEZENIE: Przed czyszczeniem i myciem urzadzenia
nalezy wyja¢ wtyczke przewodu zasilajagcego z gniazda.
8. OSTRZEZENIE: Niewla$ciwe uzytkowanie urzadzenia, moze
by¢ skutkiem powstania obrazen, min. takich jak skaleczenia,
otarcia czy porazenie pragdem.
9. OSTRZEZENIE: Nalezy zachowa¢ ostrozno$é podczas
manipulowania ostrzami tngcymi, podczas oprozniania pojemnika 1
podczas czyszczenia.
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10. OSTRZEZENIE: Zawsze odlaczaé rozdrabniacz od zasilania,
jezeli pozostaje on bez nadzoru, oraz przed sktadaniem,
rozktadaniem lub czyszczeniem.
11. OSTRZEZENIE: Wylacz urzadzenie i odtacz je od zasilania
przed wymiang akcesoriow lub zblizaniem si¢ do czesci, ktore
poruszaja si¢ podczas uzytkowania.
12. Zawsze po zakonczeniu uzywania, wyjmij wtyczke z gniazda
zasilajacego poprzez przytrzymanie gniazdka reka. NIE ciggnac¢ za
sznur sieciowy.
13. Nie zanurza¢ kabla, wtyczki oraz catego urzadzenia w wodzie
lub innej cieczy. Nie wystawiaj urzadzenia na dziatanie warunkow
atmosferycznych (deszczu, stonca, etc.) ani nie uzywaj w
warunkach podwyzszonej wilgotnosci (tazienki, wilgotne domki
kempingowe).
14. Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajgcego. Jezeli
przewdd zasilajacy jest uszkodzony, to powinien on by¢
wymieniony przez autoryzowany zaktad naprawczy w celu
uniknigcia zagrozenia.
15. Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem zasilajagcym
lub jesli zostato upuszczone lub uszkodzone w jakikolwiek inny
sposob lub nieprawidtowo pracuje. Nie naprawiaj urzadzenia
samodzielnie, gdyz grozi to porazeniem. Uszkodzone urzadzenie
oddaj do autoryzowanego punktu serwisowego w celu sprawdzenia
lub dokonania naprawy. Wszelkich napraw moga dokonywac
wylacznie autoryzowane punkty serwisowe. Nieprawidtowo
wykonana naprawa moze spowodowa¢ powazne zagrozenie dla
uzytkownika.
16. Nalezy stawia¢ urzadzenie na chtodnej stabilnej, réwnej
powierzchni, z dala od nagrzewajacych sie urzadzen kuchennych
jak: kuchenka elektryczna, palnik gazowy, itp..
17. Nie korzysta¢ z urzadzenia w poblizu materiatoéw tatwopalnych.
18. Przewdd zasilania nie moze zwisac poza krawedz stotu lub
dotyka¢ goracych powierzchni.
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19. Nie wolno pozostawia¢ witaczonego urzadzenia do gniazdka bez
nadzoru.
20. Do zapewnienia dodatkowej ochrony, wskazane jest
zainstalowanie w obwodzie elektrycznym, urzadzenia
réznicowopradowego (RCD) o znamionowym pradzie réznicowym
nie przekraczajagcym 30 mA. W tym zakresie nalezy zwrocic si¢ do
specjalisty elektryka.
21. Nie wktada¢ palcow ani zadnych innych przedmiotow do
kielicha, gdy urzadzenie jest wytaczone.
22. Ostroznie obchodzi¢€ si¢ z ostrzami, aby unikng¢ zranienia.
23. Uwaza¢, aby nad kielichem 1 pracujacymi elementami
urzadzenia nie zwisaty dtugie wlosy, szaliki, krawaty itp..
24. Ze wzgledow bezpieczenstwa, nalezy uzywac tylko
oryginalnych akcesoriow i czeéci zamiennych dostosowanych do
danego modelu rozdrabniacza, sprzedawanych przez autoryzowany
serwis.
25. W momencie wyjmowania akcesoriow nalezy bardzo ostroznie
manipulowac ostrzami: mogg one zranic.
26. Zmiany akcesoriow mozna dokonywac tylko przy wylaczonym
urzadzeniu. Odlacz urzadzenie od pradu.
27. Nie wolno wklada¢ do misy rozdrabniacza innych produktow
niz zywnos¢. Nie wolno umieszcza¢ w misie gorgcych produktow 1
ptynéw.
28. Nie uzywac urzadzenia do rozdrabniania lodu, kos$ci i1 innych
twardych produktow lub do mielenia orzechéw i kawy.
29. Upewnij si¢ czy pokrywka zostala prawidlowo zalozona przed
wlaczeniem urzadzenia do zasilania.
30. Urzadzenie nie nadaje si¢ do ubijania biatka 1 wyrabiania ciasta
31. Do mycia obudowy nie uzywaj agresywnych detergentow,
poniewaz mogg one by¢ przyczyng usuni¢cia naniesionych
informacyjnych symboli graficznych takich jak: podziatki,
oznaczenia, znaki ostrzegawcze, itp.
32. W przypadku zablokowania ostrzy przed usunigciem
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blokujacych go elementow, zawsze wyjmij wtyczke kabla
zasilajacego z gniazdka elektrycznego.

33. Nie przenosi¢ urzadzenia w trakcie pracy.

34. Urzadzenie nie powinno pracowaé dtuzej niz 15 sek. Po tym
czasie pozostaw je na 3 min do ostygnigcia.

35. Urzadzenie nie powinno pracowac jezeli misa jest pusta.

Opis urzadzenia:
AL./A2. - przycisk wlaczania/ wylaczania/ pulsacyjny B. Silnik

C. Plastikowa pokrywa D. Szklana misa
El. Gorny zestaw ostrzy E2. Dolny zestaw ostrzy
Wazne Wskazowki:

1. Nie uzywaj urzadzenia bez przerwy dtuzej niz 15 sekund. Po tym czasie pozostaw je na 3 minuty do ostygnigcia.
2. Nie uzywaj urzadzenia, gdy szklana misa jest pusta.
3. Do misy nie nalezy wlewac goracych ptynéw (powyzej 80°C).

PRZED PIERWSZYM UZYCIEM
Nalezy zdja¢ wszystkie zabezpieczenia i czesci opakowania oraz doktadnie umy¢ urzadzenie.
W razie potrzeby zmontuj ostrza.

JAK ZMONTOWAC OSTRZA

Natéz gorny zestaw ostrzy (E1) na trzpien dolnego zestawu ostrzy (E2).

Ostroznie przekrgé gomy zestaw ostrzy (E1) zgodnie z ruchem wskazéwek zegara, az do ustyszenia dzwigku
kliknigcia. Aby zdemontowa¢, przekre¢ gorny zestaw ostrzy (E1) w przeciwnym kierunku do ruchu wskazéwek
zegara.

UWAGA: Nalezy zachowa¢ szczego6lna ostroznos$¢, poniewaz ostrza rozdrabniacza sa bardzo ostre i mogg zranic.

UZYTKOWANIE:

1. Szklana mis¢ (D) postaw na stabilnej i rownej powierzchni.

2. Nasadz ostrza (E1 i E2) na trzpien w misie (D). Ostroznie doci$nij ostrza do samego dotu. Przytrzymaj i przekreé,
aby sprawdzi¢ czy sa prawidtowo zamontowane.

3. Wi6z sktadniki do misy (D).

4. Umies¢ pokrywe (C) na misie.

5. Umies¢ silnik (B) na trzpieniu ostrzy. Obrd¢ tak by pasowat do pokrywy (C),

6. Podlacz urzadzenie do zasilania.

7. Wiacz silnik poprzez nacisniecie przycisku predkosci I (A1) lub przycisku predkoscei II (A2).

8. Aby zatrzymac urzadzenie, zdejmij palce z wybranego przycisku predkosci (Al lub A2).

UWAGA: Aby uzyska¢ lepszy efekt sickania mozesz zastosowa¢ metode¢ pulsacyjna. Nacisnij i przytrzymaj przycisk
predkosci (Al lub A2) przez dwie sekundy nastgpnie zwolnij przycisk. Powtorz w razie potrzeby.

9. Po zakonczeniu korzystania z urzadzenia odlacz je od pradu, wyciagajac wtyczke z gniazdka elektrycznego.
Zdejmij silnik (B), a nastegpnie pokrywe (C). Ostroznie wyjmij ostrza (E1 i E2) z misy.

WAZNE: Nigdy nie nakladaj ostrzy (E1 i E2) na silnik (B), a nastepnie na mis¢ (D)!

WAZNE: Nigdy nie wljczaj urzadzenia bez pokrywy (C)!

UWAGA: Przed wlozeniem sktadnikow do misy zawsze najpierw umiesc ostrza (E1 i E2).

CZYSZCZENIE:

1. Przed przystapieniem do czyszczenia zawsze odigcz urzadzenie od zrodta zasilania.

2. Umyj mis¢ (D), pokrywe (C) i ostrza (E1 i E2) w cieptej wodzie z tagodnym detergentem.
3. Czg¢$¢ silnikowa (B) urzadzenia przetrzyj wilgotng szmatka.

UWAGA: Ostrza i szklang mis¢ mozna my¢ w zmywarce.
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DANE TECHNICZNE:

Zasilanie: 220-240V~ 50/60Hz

Moc: 300W

Maksymalna moc: 550W

Pojemnos¢: 1,21

Maksymalny czas ciaglej pracy: 15 sekund

W trosce o Srodowisko. Informacje o zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym Zgodnie z art. 13 ust. 1 i ust. 2 Ustawy z dnia 11
wrze$nia 2015 roku o zuzytym sprzgcie elektrycznym i elektronicznym informujemy o prawidlowym postgpowaniu z odpadami zuzytego
sprzetu elektrycznego i elektronicznego:

1. Zakazuje si¢ umieszczania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego Iacznie z innymi odpadami — potwierdza to oznakowanie w
formie ,przekreslonego kosza”, nakazujace selektywne gromadzenie tego rodzaju odpadow.

2. Urzadzenia elektryczne i elektroniczne mogg zawiera¢ niebezpieczne substancje, mieszaniny i czgéci sktadowe, ktore po przedostaniu sig
do $rodowiska moga powodowa¢ powazne zagrozenie dla zdrowia i zycia ludzi oraz organizmow zywych. Moga doprowadzi¢ do licznych
dolegliwosci zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, shuchu, mowy, moga rowniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca,
oraz wywola¢ choroby skory. Substancje szkodliwe, moga mie¢ rowniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz
doprowadzi¢ do zmian nowotworowych. Spozycie ro$lin rosngcych na skazonych glebach, oraz produktow powstalych z nich, moze grozi¢
w/w skutkami zdrowotnymi.

3. Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny nalezy przekazywaé wylacznie do uprawnionych punktow zbierania, ktorych lista powinna
zosta¢ zawarta na stronie internetowej kazdego Urzgdu Gminy.

4. Gospodarstwo domowe spetnia wazng rolg, w przyczynianiu si¢ do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu, zuzytego sprzetu.
Pelni rowniez kluczowa role w systemie zagospodarowania odpadéw zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego z uwagi na
mozliwo$¢ ich bezposredniego przekazywania do uprawnionych punktow zbierania oraz eliminacj¢ niepozadanych nawykow spolecznych
skutkujacych pozostawianiem odpadéw zuzytego sprz¢tu w miejscach do tego nieprzewidzianych.

Ponadto Oddaj zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny w miejscu dostawy. Dystrybutor, dostarczajac nabywcy sprzet przeznaczony dla
gospodarstw domowych, obowigzany jest do nieodptatnego odbioru zuzytego sprzgtu pochodzacego z gospodarstw domowych w miejscu
dostawy tego sprzetu, o ile zuzyty sprzet jest tego samego rodzaju i pehit te same funkcje co sprzet dostarczony.

Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikow przeznaczonych do selektywnej
zbiorki odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Je$li w urzadzeniu znajduja si¢ baterie, nalezy je wyja¢ i osobno odda¢ do punktu
zbierania i skladowania.

Urzadzenia nie wyrzucaé do poj ika na odpady | Ine!!

Serwis W przypadku checi zakupu czgsci zamiennych lub zgloszenia ewentualnych reklamacji nalezy kontaktowac si¢ bezposrednio ze
sprzedawcg, ktory wystawit paragon.

Manuale d'uso (IT)

CONDIZIONI GENERALI DI SICUREZZA
IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER L'USO
LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER
RIFERIMENTI FUTURI

1. Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere il manuale di istruzioni
e seguire le istruzioni in esso contenute. Il produttore non ¢
responsabile per eventuali danni causati da un utilizzo
dell'apparecchio non conforme alla destinazione d'uso o da un
funzionamento improprio.

2. L'apparecchio ¢ destinato esclusivamente all'uso domestico. Non
utilizzare per scopi diversi da quelli previsti.

3. L'apparecchio deve essere collegato esclusivamente a una presa
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di corrente dotata di messa a terra con tensione di 220-240 V~
50/60 Hz. Per aumentare la sicurezza operativa, non collegare
contemporaneamente piu dispositivi elettrici allo stesso circuito.
4. Prestare particolare attenzione quando si utilizza il dispositivo in
presenza di bambini nelle vicinanze. Non permettere ai bambini o
alle persone che non hanno familiarita con 'apparecchio di
giocarci.
5. AVVERTENZA: Questa apparecchiatura puo essere utilizzata da
bambini di eta superiore a 8 anni ¢ da persone con capacita fisiche,
sensoriali o mentali limitate, o persone che non hanno esperienza o
conoscenza dell'apparecchiatura, se supervisionate da una persona
responsabile della loro sicurezza o se hanno ricevuto istruzioni su
come utilizzare I'apparecchiatura in modo sicuro e sono
consapevoli dei pericoli associati al suo utilizzo. | bambini non
devono giocare con l'attrezzatura. La pulizia e la manutenzione
dell'apparecchio non devono essere eseguite da bambini, a meno
che non abbiano piu di 8 anni e che tali attivita vengano svolte sotto
supervisione.
6. ATTENZIONE: Tenere il dispositivo fuori dalla portata dei
bambini.
7. ATTENZIONE: Prima di pulire e lavare lI'apparecchio, staccare il
cavo di alimentazione dalla presa di corrente.
8. AVVERTENZA: I'uso improprio del dispositivo puo causare
lesioni, tra cui tagli, abrasioni o scosse elettriche.
9. ATTENZIONE: fare attenzione quando si maneggiano le lame di
taglio, quando si svuota il contenitore e durante la pulizia.
10. ATTENZIONE: scollegare sempre il tritarifiuti dalla fonte di
alimentazione se lasciato incustodito e prima di montarlo,
smontarlo o pulirlo.
11. ATTENZIONE: Spegnere I'apparecchio e staccare la spina
prima di cambiare gli accessori o di avvicinarsi alle parti che si
muovono durante l'uso.
12. Dopo l'uso, staccare sempre la spina dalla presa di corrente
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tenendo la presa con la mano. NON tirare il cavo di alimentazione.
13. Non immergere il cavo, la spina o I'intero dispositivo in acqua o
altri liquidi. Non esporre I'apparecchio alle intemperie (pioggia,
sole, ecc.) né utilizzarlo in condizioni di elevata umidita (bagni,
case da campeggio umide).
14. Controllare periodicamente le condizioni del cavo di
alimentazione. Se il cavo di alimentazione ¢ danneggiato, deve
essere sostituito da un centro di riparazione autorizzato per evitare
pericoli.
15. Non utilizzare I'apparecchio con un cavo di alimentazione
danneggiato, se ¢ caduto o ¢ stato danneggiato in qualsiasi modo o
se non funziona correttamente. Non riparare il dispositivo da soli
poiché cio potrebbe causare scosse elettriche. Portare il dispositivo
danneggiato presso un centro di assistenza autorizzato per farlo
esaminare o riparare. Tutte le riparazioni possono essere eseguite
solo da centri di assistenza autorizzati. Una riparazione eseguita in
modo non corretto puod rappresentare un grave rischio per l'utente.
16. Posizionare il dispositivo su una superficie fresca, stabile e
uniforme, lontano da elettrodomestici da cucina caldi come: fornelli
elettrici, fornelli a gas, ecc.
17. Non utilizzare il dispositivo in prossimita di materiali
infiammabili.
18. Il cavo di alimentazione non deve pendere dal bordo di un
tavolo o toccare superfici calde.
19. Non lasciare il dispositivo collegato a una presa incustodito.
20. Per fornire una protezione aggiuntiva, si consiglia di installare
un dispositivo di corrente residua (RCD) nel circuito elettrico con
una corrente residua nominale non superiore a 30 mA. A guesto
proposito, € opportuno consultare un elettricista specializzato.
21. Non inserire le dita o altri oggetti nella caraffa quando
'apparecchio ¢ spento.
22. Maneggiare le lame con cura per evitare lesioni.
23. Assicurarsi che capelli lunghi, sciarpe, cravatte, ecc. non
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pendano sopra la caraffa e le parti funzionanti dell'apparecchio.

24. Per motivi di sicurezza, devono essere utilizzati solo accessori e
pezzi di ricambio originali adatti a un dato modello di trituratore,
venduti da un centro di assistenza autorizzato.

25. Quando si rimuovono gli accessori, maneggiare le lame con
molta attenzione: potrebbero causare lesioni.

26. La sostituzione degli accessori puo essere effettuata solo
quando l'apparecchio ¢ spento. Scollegare il dispositivo dalla fonte
di alimentazione.

27. Non mettere nel contenitore del tritatutto altri prodotti che non
siano alimenti. Non mettere cibi o liquidi caldi nella ciotola.

28. Non utilizzare I'apparecchio per tritare ghiaccio, ossa o altri
alimenti duri o per macinare noci o caffe.

29. Assicurarsi che il coperchio sia posizionato correttamente prima
di collegare I'apparecchio alla presa elettrica.

30. L'apparecchio non ¢ adatto per montare gli albumi o impastare.
31. Non utilizzare detergenti aggressivi per la pulizia
dell'alloggiamento, poiché potrebbero causare la rimozione di
eventuali simboli informativi grafici quali: scale, marcature, segnali
di avvertimento, ecc.

32. Se le lame si bloccano, scollegare sempre il cavo di
alimentazione dalla presa elettrica prima di rimuovere i componenti
bloccanti.

33. Non spostare il dispositivo mentre ¢ in funzione.

34. 1l dispositivo non deve funzionare per piu di 15 secondi.
Trascorso questo tempo, lasciateli raffreddare per 3 minuti.

35. 1l dispositivo non dovrebbe funzionare se la ciotola ¢ vuota.

Descrizione del dispositivo:

Italiano: A1./A2. - pulsante on/off/impulso B. Motore

C. Copertura in plastica D. Ciotola di vetro
E1. Set di lame superiori E2. Set lama inferiore

Suggerimenti importanti:
1. Non utilizzare il dispositivo ininterrottamente per piu di 15 secondi. Trascorso questo tempo, lasciateli raffreddare
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per 3 minuti.
2. Non utilizzare I'apparecchio quando il contenitore in vetro ¢ vuoto.
3. Non versare liquidi caldi (oltre 80°C) nella ciotola.

PRIMA DEL PRIMO UTILIZZO
Si prega di rimuovere tutte le parti protettive e di imballaggio e di lavare accuratamente il dispositivo.
Se necessario, montare le lame.

COME ASSEMBLARE LE LAME

Posizionare il set di lame superiore (E1) sull'albero del set di lame inferiore (E2).

Ruotare con cautela il set di lame superiori (E1) in senso orario fino a sentire uno scatto. Per smontarlo, ruotare il
gruppo lama superiore (E1) in senso antiorario.

ATTENZIONE: fare molta attenzione perché le lame del tritatutto sono molto affilate e potrebbero causare lesioni.

UTILIZZO:

1. Posizionare la ciotola di vetro (D) su una superficie stabile e piana.

2. Posizionare le lame (E1 ed E2) sul perno nella ciotola (D). Premere con cautela le lame fino in fondo. Tenere
premuti e girare per verificare che siano installati correttamente.

3. Mettere gli ingredienti nella ciotola (D).

4. Posizionare il coperchio (C) sulla ciotola.

5. Posizionare il motore (B) sull'albero della lama. Girarlo per adattarlo al coperchio (C),

6. Collegare il dispositivo all'alimentazione.

7. Avviare il motore premendo il pulsante di velocita I (A1) o il pulsante di velocita II (A2).

8. Per arrestare il dispositivo, rimuovere le dita dal pulsante della velocita selezionata (Al o A2).

NOTA: per ottenere risultati di triturazione migliori, ¢ possibile utilizzare il metodo a impulsi. Premere e tenere
premuto il pulsante della velocita (A1 o A2) per due secondi, quindi rilasciarlo. Ripetere se necessario.

9. Una volta terminato l'utilizzo dell'apparecchio, scollegarlo dall'alimentazione elettrica staccando la spina dalla presa
elettrica. Togliere il motore (B) e poi il coperchio (C). Rimuovere con attenzione le lame (E1 ed E2) dalla ciotola.
IMPORTANTE: non posizionare mai le lame (E1 ed E2) sul motore (B) e poi sulla ciotola (D)!

IMPORTANTE: non accendere mai I'apparecchio senza il coperchio (C)!

NOTA: posizionare sempre prima le lame (E1 ed E2) e poi gli ingredienti nella ciotola.

PULIZIA:

1. Scollegare sempre I'apparecchio dalla fonte di alimentazione prima di pulirlo.

2. Lavare la ciotola (D), il coperchio (C) e le lame (E1 ed E2) in acqua calda con un detergente delicato.
3. Pulire la parte motore (B) dell'apparecchio con un panno umido.

NOTA: le lame e la ciotola in vetro sono lavabili in lavastoviglie.

DATI TECNICI:

Alimentazione: 220-240V~ 50/60Hz

Potenza: 300W

Potenza massima: 550W

Capacita: 1,21

Tempo massimo di funzionamento continuo: 15 secondi

Per il bene dell’'ambiente. Informazioni sulle apparecchiature elettriche ed elettroniche usate Ai sensi dell'art. 13 secondi 1 e sez. 2
Legge dell'11 settembre 2015 sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche, vi informiamo sulla corretta gestione dei rifiuti di
apparecchiature elettriche ed elettroniche:

1. E vietato gettare le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate insieme ad altri rifiuti: cio & confermato dal contrassegno a forma di
“bidone barrato", che impone la raccolta differenziata di questo tipo di rifiuti.

2. | dispositivi elettrici ed elettronici possono contenere sostanze, miscele e componenti pericolosi che, se rilasciati nell'ambiente, possono
rappresentare una grave minaccia per la salute e la vita degli esseri umani e degli organismi viventi. Possono causare numerosi problemi di
salute, come disturbi della vista, dell'udito e del linguaggio, e possono anche danneggiare i reni, il fegato e il cuore, oltre a causare malattie
della pelle. Le sostanze nocive possono avere effetti negativi anche sugli apparati respiratorio e riproduttivo e provocare il cancro. Il consumo
di piante che crescono in terreni contaminati e di prodotti da esse derivati pud provocare gli effetti sulla salute sopra menzionati.

3. Le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate devono essere consegnate esclusivamente ai punti di raccolta autorizzati, il cui elenco
deve essere disponibile sul sito web di ciascun Ufficio Comunale.

4. Le famiglie svolgono un ruolo importante nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio, delle apparecchiature usate.
Svolge inoltre un ruolo fondamentale nel sistema di gestione dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche usate, grazie alla
possibilita di conferimento diretto presso punti di raccolta autorizzati e all'eliminazione di abitudini sociali indesiderate che portano
all'abbandono di apparecchiature di scarto in luoghi indesiderati.
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Inoltre, restituire le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate al punto di consegna. In caso di consegna all'acquirente di
apparecchiature destinate alle famiglie, il distributore ¢ tenuto a ritirare gratuitamente le apparecchiature usate dalle famiglie presso il luogo
di consegna delle stesse, a condizione che le apparecchiature usate siano dello stesso tipo e svolgano le stesse funzioni delle apparecchiature
fornite.

Gli imballaggi in cartone e i sacchetti in polietilene (PE) devono essere smaltiti negli appositi contenitori destinati alla raccolta differenziata
dei rifiuti urbani, conformemente alla loro descrizione. Se nel dispositivo sono presenti batterie, queste devono essere rimosse e portate in un
punto di raccolta e smaltimento separato.

Non gettare I'apparecchio nei rifiuti urbani!!

Assistenza Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, ti preghiamo di contattare direttamente il venditore che ha emesso la
ricevuta.

Bruksanvisning (SV)

ALLMANNA SAKERHETSVILLKOR
VIKTIGA SAKERHETSINSTRUKTIONER
LAS NOGA OCH BEVAR FOR FRAMTIDA REFERENS

1. Innan du anvédnder enheten, 1ds bruksanvisningen och f6l]
instruktionerna 1 den. Tillverkaren ansvarar inte for skador som
orsakats av anvindning av enheten 1 strid med dess avsedda
anvandning eller felaktig anvindning.

2. Enheten &r endast avsedd for hemmabruk. Anvénd inte for andra
dndamal som inte dverensstimmer med dess avsedda syfte.

3. Enheten ska endast anslutas till ett jordat uttag med en spénning
pa 220-240V~ 50/60Hz. For att 6ka driftsdkerheten, anslut inte
flera elektriska enheter till en krets samtidigt.

4. Var sarskilt forsiktig nar du anvander enheten nér barn ar 1
nirheten. Barn ska inte tillitas leka med apparaten. Lat inte barn
eller personer som inte kédnner till apparaten anvanda den.

5. VARNING: Denna utrustning kan anvandas av barn over 8 ar
och personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga,
eller personer som saknar erfarenhet eller kunskap om utrustningen,
om de Overvakas av en person som ansvarar for deras sikerhet eller
om de har fatt instruktioner om séker anvindning av utrustningen
och dr medvetna om de faror som &r involverade. Barn ska inte leka
med utrustningen. Rengdring och underhéll av enheten bor inte
utforas av barn om de inte ar dver 8 &r och dessa aktiviteter utfors
under uppsikt.
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6. VARNING: Forvara enheten utom riackhéll {6r barn.
7. VARNING: Innan du rengor eller tvittar enheten, dra ut
ndtsladden ur uttaget.
8. VARNING: Felaktig anvindning av enheten kan resultera 1
skador, inklusive: sdsom skarsar, skavsar eller elektriska stotar.
9. VARNING: Var forsiktig vid hantering av skérbladen, vid
tomning av behéllaren och vid rengdring.
10. VARNING: Koppla alltid ur dokumentforstoraren nédr den ar
obevakad och fore montering, demontering eller rengéring.
11. VARNING: Sténg av enheten och koppla ur den innan du byter
tillbehor eller narmar dig delar som ror sig under anvandning.
12. Nér du har slutat anvdnda den, dra ut kontakten ur eluttaget
genom att hélla i uttaget med handen. Dra INTE 1 nitsladden.
13. Sank inte ner kabeln, kontakten eller hela enheten 1 vatten eller
ndgon annan vitska. Utsétt inte enheten for vaderforhdllanden
(regn, sol, etc.) och anvédnd den inte 1 forhallanden med 6kad
luftfuktighet (badrum, fuktiga campinghus).
14. Kontrollera regelbundet nétsladdens skick. Om nétsladden ar
skadad bor den bytas ut av en auktoriserad reparationsverkstad for
att undvika fara.
15. Anvind inte apparaten om nitsladden ér skadad, om den har
tappats eller skadats pd nagot sitt, eller om den inte fungerar
normalt. Reparera inte enheten sjilv, eftersom det kan leda till
elektriska stotar. Ta den skadade enheten till ett auktoriserat
servicestille for inspektion eller reparation. Alla reparationer far
endast utforas av auktoriserade servicestéllen. Felaktigt utforda
reparationer kan utgora ett allvarligt hot mot anvéndaren.
16. Placera enheten pé en sval, stabil, jimn yta, borta fran varma
koksapparater som: elspis, gasbrannare, etc.
17. Anvind inte enheten nira brandfarliga material.
18. Nitsladden fér inte hinga 6ver bordets kant eller vidrora heta
ytor.
19. Lamna inte enheten ansluten till uttaget utan uppsikt.
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20. For att ge ytterligare skydd ar det tillradligt att installera en
jordfelsbrytare (RCD) i den elektriska kretsen med en mérkstrom
som inte overstiger 30 mA. Kontakta en elektriker 1 detta avseende.
21. Stoppa inte fingrar eller andra foremaél i koppen nir enheten &r
avstdangd.

22. Hantera bladen forsiktigt for att undvika skador.

23. Var noga med att inte 1ata langt har, halsdukar, slipsar etc.
hénga 6ver koppen och enhetens arbetsdelar.

24. Av sikerhetsskil, anviand endast originaltillbehor och
reservdelar anpassade till en given dokumentforstorarmodell, som
sdljs av ett auktoriserat servicecenter.

25. Nér du tar bort tillbehor, hantera knivarna mycket forsiktigt: de
kan orsaka skador.

26. Tillbehor kan endast bytas nér enheten ar avstingd. Koppla bort
enheten fran stromforsorjningen.

27. Lagg inga andra produkter dn mat 1 kvarnskélen. Placera inte
varma produkter eller vétskor i skalen.

28. Anvind inte apparaten for att krossa is, ben eller andra harda
produkter eller for att mala notter och kaffe.

29. Se till att kdpan dr ordentligt installerad innan du slar pé
enheten.

30. Apparaten ir inte lamplig fOr att vispa dggvita och knada deg
31. Anvind inte aggressiva rengdringsmedel for att tvitta holjet,
eftersom de kan ta bort grafiska informationssymboler som skalor,
markeringar, varningsskyltar etc.

32. Om knivarna blir blockerade, dra alltid ur néitsladden fran
eluttaget innan du tar bort hindren.

33. Flytta inte enheten under drift.

34. Enheten bor inte fungera ldngre dn 15 sekunder. Efter denna tid,
lat dem svalna 1 3 minuter.

35. Enheten ska inte fungera om skélen &r tom.

Enhetsbeskrivning:
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Al./A2. - pa/av/pulsknapp B. Motor
C. Plastkéapa D. Glasskal
E1. Ovre uppsittning blad E2. Nedre uppsittning blad

Viktiga tips:

1. Anvind inte enheten kontinuerligt i mer 4n 15 sekunder. Efter denna tid, 14t dem svalna i 3 minuter.
2. Anviénd inte enheten nér glasskélen ar tom.

3. Héll inte heta vétskor (6ver 80°C) i skalen.

INNAN FORSTA ANVANDNING
Ta bort alla skydds- och forpackningsdelar och tvitta enheten noggrant.
Montera knivarna vid behov.

HUR MAN MONTERAR KLINGARNA

Placera den dvre uppsittningen knivar (E1) pa stiftet pa den nedre uppséttningen knivar (E2).

Vrid forsiktigt den dvre knivsatsen (E1) medurs tills du hor ett klickljud. For att demontera, vrid den &vre knivsatsen
(E1) moturs.

OBS: Var sérskilt forsiktig eftersom hackarbladen dr mycket vassa och kan orsaka skador.

ANVANDA:

1. Placera glasskélen (D) pa en stabil och jamn yta.

2. Placera bladen (E1 och E2) pé stiftet i skalen (D). Tryck forsiktigt ner knivarna hela vagen. Hall och vrid for att
kontrollera att de ar korrekt installerade.

3. Lagg ingredienserna i skélen (D).

4. Placera locket (C) pa skélen.

5. Placera motorn (B) pé knivaxeln. Vrid for att passa locket (C),

6. Anslut enheten till strom.

7. Starta motorn genom att trycka pé hastighetsknappen I (A1) eller hastighetsknappen II (A2).

8. For att stoppa enheten, ta bort fingrarna fran den valda hastighetsknappen (A1 eller A2).

OBS: For bittre hackningsresultat kan du anvénda pulsmetoden. Hall in hastighetsknappen (Al eller A2) i tva
sekunder och sldpp sedan knappen. Upprepa vid behov.

9. Nar du dr klar med att anvinda enheten, koppla ur den genom att dra ut kontakten ur eluttaget. Ta bort motorn (B)
och sedan képan (C). Ta forsiktigt bort knivarna (E1 och E2) fran skélen.

VIKTIGT: Placera aldrig knivarna (E1 och E2) pa motorn (B) och sedan pa skélen (D)!

VIKTIGT: Slé aldrig pa enheten utan locket (C)!

OBS: Innan du lagger till ingredienser i skélen, placera alltid bladen (E1 och E2) forst.

RENGORING:

1. Koppla alltid bort enheten fran stromkéllan innan rengdring.

2. Tvitta skélen (D), locket (C) och bladen (E1 och E2) i varmt vatten med milt rengdringsmedel.
3. Torka av enhetens motordel (B) med en fuktig trasa.

OBS: Bladen och glasskélen tal maskindisk.

TEKNISKA DATA:

Stromforsorjning: 220-240V~ 50/60Hz
Effekt: 300W

Max effekt: 550W

Kapacitet: 1,2 |

Maximal kontinuerlig drifttid: 15 sekunder
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For miljons skull. Information om avfall frin elektrisk och elektronisk utrustning Enligt art. 13 § 1 och 2 § i lagen av den 11 september
2015 om avfall frén elektrisk och elektronisk utrustning informerar vi dig om korrekt hantering av avfall fran elektrisk och elektronisk
utrustning:

1. Det ér forbjudet att placera anvind elektrisk och elektronisk utrustning tillsammans med annat avfall - detta bekriftas av mérkningen
"6verkorsad soptunna", vilket kréver selektiv insamling av denna typ av avfall.

2. Elektriska och elektroniska apparater kan innehélla farliga &mnen, blandningar och komponenter som, nir de slipps ut i miljon, kan utgéra
ett allvarligt hot mot ménniskors och levande organismers hilsa och liv. De kan leda till manga hilsoproblem, sésom syn-, horsel- och
talstorningar, de kan ocksé skada njurar, lever och hjirta och orsaka hudsjukdomar. Skadliga amnen kan ocksa ha en negativ effekt pa
andnings- och reproduktionssystemen och leda till cancer. Konsumtion av véixter som véxer pd fororenad jord och produkter som hérrér frén
dem kan utgéra en risk for de ovan nimnda hélsoeffekterna.

3. Avfall fran elektrisk och elektronisk utrustning ska endast skickas till auktoriserade insamlingsstillen, vars lista ska finnas med pa varje
kommunkontors webbplats.

4. Hushéllet spelar en viktig roll for att bidra till teranvdndning och tervinning, inklusive atervinning, av uttjant utrustning. Det spelar ocksd
en nyckelroll i avfallshanteringssystemet for avfall fran elektrisk och elektronisk utrustning pa grund av mojligheten att Sverfora den direkt
till auktoriserade insamlingsstillen och eliminera oonskade sociala vanor som leder till att avfallsutrustning limnas pa oavsiktliga platser.
Dessutom returnera anvénd elektrisk och elektronisk utrustning pé leveransstillet. Vid leverans av utrustning avsedd for hushall till koparen
ar distributoren skyldig att kostnadsfritt himta begagnad utrustning frén hushallen pa platsen for utrustningens leverans, forutsatt att den
begagnade utrustningen dr av samma typ och utfort samma funktioner som den levererade utrustningen.

Kartongforpackningar och polyetenpasar (PE) ska kastas i limpliga behallare avsedda for selektiv insamling av kommunalt avfall enligt deras
beskrivning. Om det finns batterier i enheten ska de tas bort och ldmnas till en insamlings- och forvaringsplats separat.

Kasta inte enheten i kommunala avfallscontainrar!!

Service Om du vill kopa reservdelar eller anmila klagomal, véinligen kontakta siljaren som utfirdade kvittot direkt.

PbroBoacTBO 32 ynorpeoda (BG)

OBbIIIN YCJIOBUA 3A BE3OITACHOCT
BAXHHM MHCTPYKIUHWHA 3A BE3OITACHOCT
[NPOYETETE BHUMATEJIHO U 3AITA3ETE 3A BbAELLA
CIIPABKHA

1. [Ipeau na n3noa3earte yCTPOUCTBOTO, POYETETE PHKOBOJACTBOTO
3a MOTPEOUTENS U CleABATe HHCTPYKLUUTE, ChbpPXKAIIU CE B
Hero. [Ipon3BoAUTENAT HE HOCH OTTOBOPHOCT 3a IIETH, IPUYMHEHU
OT MU3M0JI3BaHE HA YCTPOMCTBOTO HE MO NMPEAHA3HAYEHUE WIH
HETpaBUJIHA €KCIIOATaLIHS.

2. YerpoiicTBOTO € camo 3a noMaliHa yrnotpeda. He usnomnszpaiite
3a IpyTy UEIH, HECbBMECTHUMHU C MPEJHA3HAYECHUETO MY.

3. YcTpolicTBOTO TpsiOBa J1a ce CBbhpP3Ba CAMO KbM 3a3€MEH KOHTAKT
¢ Hanpexxenue 220-240V~ 50/60Hz. 3a na yBenuuute
0e30macHOCTTa MpHu padoTa, HE CBbP3BANTE HAKOJIKO EJIEKTPUUECKH
YCTPOMCTBA KbM €JIHa BepUra eIHOBPEMEHHO.

4. bbnere 0coO€HO BHUMATEIHHU, KOTAaTO U3I0JI3BaTe
YCTPONCTBOTO, KoraTo Habmu30 uma aera. He tpsioBa ga ce
MO3BOJISIBA HA JIela Ja CU urpasr ¢ ypena. He no3BonsBaite Ha
Jiena WIK 1A, KOUTO HE ca 3all03HATH C ypea, Aa ro U3IM0JI3BarT.
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5. MPEAYIIPEXJIEHUE: ToBa 060opyaBaHe MOXeE J1a C€ U3I0JI3Ba
OT Jlella Ha BB3pacT HaJ 8 TOJIMHU U JIMIIA C HAMaJIEH! (PU3UYECKH,
CETUBHHU UJIU YMCTBEHU CIIOCOOHOCTH, UJIM XOpa 0€3 OMUT WU
MO3HAHUS 32 000PYJIBAHETO, AKO ca HAOJIIOJaBaHU OT JIUIIE,
OTTOBOPHO 3a TAXHaTa OE30MaCHOCT, UM aKo ca OWJIH
WHCTPYKTHPAHU 3a Oe30IMacHa ynorpeda Ha 000pyABAaHETO U ca
HAsICHO C CBBpP3aHHUTE OmacHOCTH. Jlerata He TpsiOBa 1a Cu UTpasT C
obopynBaneto. [louncTBaneTo M MOAIPHKKATA HA YCTPOUCTBOTO
HE TpsOBa /1a ce U3BBPILBAT OT Jella, OCBEH aKO HE ca Ha Bb3pacT
HaJ 8 TOJMHU U T€3U ACHHOCTH C€ M3BBPILIBAT MO HAOIIOICHHUE.
6. ITPEAYIIPEXIEHUE: ITazeTe ycTpoicTBOTO Aajied OT Jielia.
7. MPEAYIIPEXXAEHUE: [Ipenu n1a moYMCTUTE UK U3MUETE
ypela, u3KJII0YeTe 3aXpaHBalius Kabesl OT KOHTAKTa.
8. IPEAVYIIPEXXIEHUME: HenpaBuinHOTO M3M0JI3BaHE HA
YCTPOMCTBOTO MOKE J1a TOBEJIE 1O HApAHSABAHUS, BKIIOUUTEIHO:
KaTO MOPSA3BaHUS, OKYJIBAHUS WIH €ICKTPUUECKH YIap.
9. MPEAVYIIPEXJIEHUE: braere BHUMaTEIHU, KOraTo OOpaBUTE C
PEeXKeLUTe HOXKOBE, KOraTo U3Mpa3BaTe KOHTEHHEpa U KOraTo
MOYMCTBATE.
10. ITPEAYITPEXIEHHWE: Bunaru uskntouBaiTte mpeaepa ot
KOHTAaKTa, KOrato € 0€3 HaJ30p U Mpeu Criio0sBaHe, pa3rio0sBaHe
WJTU TIOYHMCTBAHE.
11. TIPEAYITIPEXXIEHUE: N3kntouere yCTPOUCTBOTO U IO
M3BaJIETE OT KOHTAKTa, IPEIH J1a CMEHUTE aKCECOAPUTE WIIH J1a Ce
JTOONMKUTE 10 YaCTH, KOUTO CE JIBMIKAT 10 BpeMe Ha yroTpeoa.
12. Bcexku mbT, KOTaTo MPUKIIOYUTE J1a IO U3MN0J3BATE, U3BAJIETE
Hiercena OT KOHTAaKTa, KaTo ro AbpkuTe ¢ ppka. HE appnaiite
3axpaHBamus Kabder.
13. He noransiite kabena, 1ierncena uiM Is10T0 YCTPOMCTBO BHB
BOJIa WJIM JIpyra Te4HOCT. He u3naraire ycTpoucTBOTO Ha
aTMoc(epHHU YCIOBUS (b, CIIBHIIE U JIP.) U HE TO U3MOJI3BANTE B
YCJIOBUSI HA TMOBUILIEHA BIAXHOCT (0aHM, BIaKHU KbMIIMHT KbIIIHN).
14. TlepnoanyHo pOBEPABANTE CHCTOSHUETO HA 3aXpaHBaIUs
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kabei. AKo 3axpaHBalIUAT KaOes € TOBPE/IeH, TOU TpsiOBa J1a Obie
3aMEHEH OT OTOPU3HUPAH CEPBU3, 3a Jla c€ N30ErHe OMacHOCT.
15. He usnon3paiite ypena, ako 3axpaHBalusaT kKadel e moBpeeH
WJIM aKO € M3IyCHAT WY MOBPEIEH 0 HIKAKbB HAUMH W HE
pabotu HopMmanHo. He peMoHTHpalTe yCTpOHCTBOTO CaMHu, Thil
KaToO TOBA MOKE J]a IOBEJIE IO TOKOB yAap. 3aHECETE MOBPEAEHOTO
YCTPOMCTBO B OTOPU3HUPAH CEPBU3 3a MPOBEPKA UIU PEMOHT.
Bcudku peMOHTH MOrar Jja ce M3BbpIIBaT CaMO OT OTOPU3UPAHH
cepBu3d. HenpaBuiHO U3BBPIICHUTE PEMOHTH MOTaT Aa
Ipe/ICTaBIIABAT CEpPHUO3HA 3aruiaxa 3a MoTpeOuTess.
16. IlocTaBeTe ycTpoOMCTBOTO Ha XJIajHa, CTAOUITHA, paBHA
IIOBBPXHOCT, J1ajied OT TOPEIIH KyXHEHCKH YPEIH KaTo:
€JIEKTPUYECKHU KOTJIOH, Ia30Ba ropesika u Jp.
17. He uznon3gaiite ypena B OJIM30CT A0 3allalMMU MaTEepUAIIH.
18. 3axpanBanusT Kaben He TpsOBa Ja BUCH HaJ phOa Ha Macara
WJIM J1a JOKOCBA TOPEIIH TOBBPXHOCTH.
19. He ocraBsiiTe ypeaa BKIIOUEH B KOHTaKTa 0€3 Ha/130p.
20. 3a na ocurypure JOMBJIHUTENHA 3aINTA, IPEIMIOPBUUTEIHO € 1A
WHCTAJIUpaTe yCTPOUCTBO 3a ocTtaThueH ToK (RCD) B
eJIeKTpUUecKaTa BEpUra ¢ HOMMHAJIEH OCTaThbU€H TOK, KOWTO HE
Haasuiasa 30 mA. B ta3u Bpb3Ka, MOJISL, CBBPKETE CE ChC
CHELUATNCT EJIEKTPOTEXHHUK.
21. He mocTaBsiiiTe MpbCTH UK APYTH MPEAMETH B Yalllata, KOrato
YCTPOMCTBOTO € U3KIIFOUEHO.
22. bopaBere ¢ ocTpueTaTa BHUMATEIHO, 3a J1a n30erHeTe
HapaHsIBaHE.
23. BHuMaBaiite IbJITH KOCH, IIAJIOBE, BPATOBPB3KU U JIp. Ja HE
BUCSIT HaJl Yaliata u paboOTHUTE YacTH Ha ypena.
24. Ot choOpakeHus 3a 6€30M1aCHOCT U3MOJI3BANTE CaMO
OpUTMHAIHH aKCECOAapU U PE3EPBHU YACTH, JAITUPAHU KbM JAJIEH
MOJEII HIpesiep, MPOAaBaHu OT OTOPU3HUPAH CEPBU3.
25. KoraTo oTcTpaHsiBaTe akcecoapuTe, 00paBeTe ¢ OCTpUeTara
MHOT'O BHUMATEJIHO: T€ MOTaT /1a IPUYUHSAT HapaHsBaHE.
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26. AkcecoapuTe MOraT J1a C€ CMEHAT CaAMO KOTaTo yCTPOUCTBOTO €
U3KII0UeHO. M3KIToueTe yCTpONCTBOTO OT 3aXPaHBAHETO.

27. He nocraBsiiite Ipyru NpoAyKTH OCBEH XpaHa B KyrmaTa Ha
MenHunara. He nocrassiite ropeniy npoyKTH WIA TEUHOCTH B
Kynara.

28. He u3non3BaiiTe ypea 3a TpOILIEHE Ha Jie]l, KOCTU WU JIPyTU
TBBHPJIM IPOAYKTH WM 32 CMUJIAHE Ha SITKU U Kade.

29. VBeperte ce, 4ue KanakbT € OCTABEH MIPABUIIHO, IIPEAU A
BKJIFOYMTE YCTPOUCTBOTO.

30. YpenbT He € MoAXo 1] 3a pa30rBaHe Ha OCNTHIM U MECEHE Ha
TECTO

31. He u3non3Baiite arpecUBHU IpeNapaTy 3a U3MUBAHE Ha
KOpIlyca, Thi KaTO T€ MOraT Jla peMaxHaT HH()OPMALMOHHU
rpapuuHU CUMBOJIM KaTO CKaJIi, MApPKUPOBKH, MIPEAYIPEIUTEIHN
3HAIM U JIp.

32. Axo octpuerara ce OJIOKUpaT, BUHATH U3KITIOYBANTE
3axpaHBalus Kadesd OT eIeKTPUYECKUs KOHTAKT, IIPEeax J1a
OTCTPAHUTE MPENSATCTBUSATA.

33. He mecTeTe ycTpoMCTBOTO IO BpeMe Ha padoTa.

34. YcrpoiicTBOTO HE TpsiOBa Ja paboTu moseue ot 15 cexyHau.
Crnen ToBa BpeMe ' OCTaBETE J1a C€ OXJaAsT 3a 3 MUHYTH.

35. YpensT He TpsiOBa 1a pabOTH, aKo KyIaTa € mpa3Ha.

OrnuHcaHue Ha YCTPOHCTBOTO:
AL1./A2. - GyToH 3a BKIIOUBaHe/H3KII0UBaHe/ummyic b. J[suraren
C. I[InacTmMacoB Kamak I'. Ctpkiiena kyna

E1l. l'open Habop oT ocTpuera E2. JloneH KOMIUIEKT OCTpHETa

Baxxnu cpBetn:

1. He u3non3paiite ycTpoiicTBOTO HENMPEKbCHATO 1osede oT 15 cexyHau. Cres ToBa BpeMe I' OCTaBeTe Jia ce OXJIalsiT
3a 3 MHHYTH.

2. He u3non3gaiite ypeza, KOraTo cThbKJIEHaTa KyIa € npasHa.

3. He nanuBaiite ropeuu Teqnoctd (Hax 80°C) B Kynara.

IIPEJU ITbPBA YIIOTPEBA
OtcTpaHeTe BCHUKHM 3aIIUTHY M ONIAKOBBYHH YaCTH M M3MMITE CTapaTeIHO YCTPOHCTBOTO.
Criobere ocTpreTara, ako € HeoOX0UMO.

KAK JIA CbBUPATE OCTPUETA
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[TocraBere ropuus komuiekT ocrpuera (E1) Bppxy mmdra Ha monHus koMIuiekT octpuera (E2).

BuumarenHO 3aBBbpTETE TOPHUSI KOMILIEKT HOXO0Be (E1) o mocoka Ha 4acOBHUKOBATA CTPEIKA, JOKATO TyeTe
mpakamni 3ByK. 3a Jja pa3riIo0uTe, 3aBbpPTeTe FOPHUS KOMIUIEKT HoxkoBe (E1) 00paTHO Ha YacCOBHHKOBATa CTPEIIKA.
3ABEJIEXXKA: Bpaere oco6eHO BHUMATENHH, Thi KaTO OCTpUETaTa Ha caTbpa ca MHOTO OCTPH M MOTAaT Ja IPUYHHST
HapaHsBaHe.

VIIOTPEBA:

1. TlocraBete cThKiIeHaTa Kyna (D) BbpXy cTaOMIHA U paBHA IIOBBPXHOCT.

2. IToctaBete octpuerata (E1 u E2) Bppxy mudra B kynara (D). BuuMartenHo HaTHCHeTe ocTpueTaTa JOKpail.
3anpBKTe U 3aBbPTETE, 3a Jla IPOBEPUTE JaJU Ca HHCTAIMPAHU IPABUIIHO.

3. ITocTaBete cheraBKuUTE B Kynata (D).

4. ITocraBere kamaka (C) BEpXy KymaTa.

5. ITocraBere MoTopa (B) BbpXY Bajia Ha HOXa. 3aBbpTETe, 3a Jia nacHe Ha kanaka (C),

6. CBBprKeTE YCTPOHCTBOTO KBM 3aXpPaHBaHETO.

7. CrapTupaiiTe JBUTaTeNs, KaTO HaTHCHeTe OyToHa 3a ckopocT I (Al) unu GyroHa 3a cxopocr II (A2).

8. 3a ;a cripere yCTpOWCTBOTO, MaXHETe MPBCTHTE CU OT U30paHus OyToH 3a ckopocT (Al min A2).
3ABEJIEXKA: 3a mo-go06pu pe3ynTaTd OT KBIAHETO MOXKEeTe Ja H3MoJI3BaTe myacupamus meton. Hatucuere u
3aipBKTe OyTOHA 3a cKopocT (Al mmm A2) 3a Be CeKyHAH, CIIe KOeTOo OTIIycHeTe OyroHa. [loBTopere npu
HEOOXO0IUMOCT.

9. Koraro npuxiiroynTe ¢ H3M0JI3BaHETO HA YCTPOHCTBOTO, U3KIIIOYETE MIeTceNa, KaTo U3IbpIiaTe Iercena ot
enekTpudecKus KoHTakT. Canere MoTopa (B) u cien ToBa xanaka (C). Bunmatentno orcrpanere octpuerara (E1 n
E2) or kynara.

BAXHO: Hukora He nocrassiiite ocrpuerata (E1 u E2) Bepxy nurarens (B) u ciex ToBa BbpXy Kynara (D)!
BAXHO: Hukora He BKIrouBaiiTe ycTpoiicTBoTo Oe3 kamak (C)!

3ABEJIEXKA: IIpenu na no6aBuTe ChbCTaBKH B KylaTa, BAHAru bpBo nocrapsiite octpuerara (E1 u E2).

ITOYNCTBAHE:

1. BuHaru u3kitouBaiite yCTpOHCTBOTO OT U3TOUHHMKA HA 3aXpaHBaHE MpeJy NOYHUCTBAHE.

2. Wamuiite kynara (D), kamaka (C) u octpuerara (E1 u E2) B Tora Boza ¢ Mek MOYHCTBAII IIperapar.
3. N30bpuere MoTopHaTa YacT (B) Ha ycTpOHCTBOTO C BilaXkHa KbpIIa.

3ABEJIEXKA: Octpuerara u CThbKJICHATa Kylla MOTaT Jia CE MUAT B ChAOMUSIIHA MallIMHA.

TEXHUYECKHU JJAHHU:

3axpauBane: 220-240V~ 50/60Hz

MomurnocTt: 300W

Maxkcumania MoutHocTt: S50W

Kamamurer: 1.21

MaxkcuMatHO BpeMe Ha HellpekbcHata pabota: 15 cexyHmu

B umero Ha okosHaTa cpeaa. Undopmanus 3a oTnagbiM OT eJIeKTPHYECKO H eJIeKTPOHHO o6opyasane Ha ocHoBanue wi. 13 paszgen 1
u pazzen 2 ot 3akona ot 11 centemspy 2015 r. OTHOCHO OTMAIBIHTE OT ENEKTPHUECKO U €ICKTPOHHO 000py/aBaHe, BU HHOpMUpaMe 3a
MPaBUIIHOTO TPETHPAHE HA OTNAIBIIM OT EIEKTPHYECKO U EIEKTPOHHO 000pyIBaHe:
1. 3aOpansiBa ce U3XBBPISHETO HA YIOTPEOSBAHO €IEKTPHYECKO U €IEKTPOHHO 000pyABaHe 3a€HO C APYTH OTHAAbLH — TOBA C&
TOTBBPK/JIaBa OT MApKUPOBKaTa ,,3a4€pTaHo KOI.LI"IC“, KO€TO U3UCKBA CEJICKTUBHO c1:614paue Ha TO34 BU/1 OTIIAJIBLIM.
2, EHCKTPH‘ICCK"TC ¥ CIICKTPOHHHUTE ychoﬁcTBa MOrart Jia CbAbpKaT OMAacHHU BEIIECTBA, CMECH U KOMITOHCHTH, KOHTO NPH M3ITyCKaHC B
OKOJTHaTa Cpesia MOTaT Ja MPEM3BUKAT CEPHO3HA 3aIlaxa 3a 3/paBeTo M KMBOTA HA XOpaTa M KMBUTE Opranu3mu. Te MoraT 1a 0Beaar 10
MHOKECTBO 3/{PaBOCIIOBHH 3a00JIsIBaHHs, KATO HAPYLICHHUs HA 3PEHHETO, CIyXa M TOBOPA, MOraT CBLIO Ja yBpeaiT ObOpenunte, YepHust 1pod
M CHPLETO U JIa IPHUMHST KOXKHHU 3a001sBanms. BpeuuTe BelecTsa Chlio MOraT Jla HIMaT HeGJIaronpUsITHO Bb3IeHCTBHE BHPXY
JiMXaTeJIHaTa U perpoIyKTUBHATAa CUCTEMA M J1a JIOBE/IAT J10 pakK. KOHCyMZlIU/IﬂTa Ha pacTCHHA, paCTAIIH BbpPXY 3aMbpPCEHA 1oYBa U
TIPOJIYKTH, MOJIYYECHH OT TAX, MOKE J1a MPEACTAaBJIsIBA PUCK 32 TOPECIIOMEHATHTE eq)eKT” BBPXY 3/IpaBETO.
3. OTnagbYHOTO ENEKTPUYECKO U eIEKTPOHHO 000py/aBaHe TpsOBa [a ce 3Mpalla caMo 0 O TOPU3HPAHH IIyHKTOBE 32 CbOUpaHe, YMITO
CIUCHK TPsiOBa [a ObJe BKIIOUEH Ha yeOcaiiTa Ha BCsIKa OOLIMHCKA CITyx0a.
4. JIToMaKMHCTBOTO Mrpae BaXKHA POJIA KaTo JIOTPHHACA 33 MOBTOPHATA YNIOTPeba 1 ONONI30TBOPSBAHETO, BKJIFOUHTENHO PELIMKIIMPAHETO, Ha
OTHabYHOTO 060py/IBaHe. Toii ChIIO Taka Mrpae KIK0UOBA POJIs B CHCTEMATa 3a YNPaBJIeHHE Ha OTNAIbIIM OT H3MOJI3BAHO EEKTPUIECKO H
€JICKTPOHHO 000pPY/BAaHE [OPaN BH3MOKHOCTTA 33 JUPEKTHOTO MY IPEXBBPIISIHE B OTOPH3UPAHN IIYHKTOBE 32 ChOMpPAHE U [IPEMaXBaHEe HA
HEXEJIAHU COLIMAIHU HABUIIM, KOUTO BOAT [0 OCTAaBsIHE HA OTHANBLM OT U3MOJI3BAHO 000py/BaHE HAa HEMPEABHICHU MECTA.
B 1onbJIHeHNe, BEPHETE H3TOI3BAHOTO CICKTPHYCCKO M CICKTPOHHO 000py/IBaHE Ha MACTOTO Ha JocTaBKa. ITpu noctaBka Ha oGopyBaHe,
Npe/IHA3HAYCHO 32 IOMAKMHCTBATA, HA KyIlyBaya, IMCTPUOYTOPBT ¢ UTBKCH JIa ChOMpa M3M0JI3BaHOTO 060pyIBaHE OT IOMaKMHCTBATA
©e31aTHO Ha MSACTOTO Ha JI0CTaBKa Ha 060py,ElBaHeT0, TIpHU YCJIOBUE Y€ U3MI0JI3BAaHOTO 060py;lBaHe € OT CBIIMA TUIl U U3ITBJIHABA CHIIUTE
(yHKIMH KaTO TOCTABEHOTO 00OpyABAHE.
KapTOHCHHTC OTIAKOBKH M MOJIMCTHIICHOBUTC (PE) YyBAJIM J1a C€ U3XBBPJIAT B TTOAXOAAIIHA KOHTCﬁHCpM, TIpE/IHa3HAYCHH 3a CCIICKTHBHO
CT:6leaHC Ha 6VITOBVI OTHaAblH, CbIIIACHO OMMUCAHUCTO UM. AKo B yCTpOﬁCTBOTO HMa GaTCpMVI, TC TpﬁﬁBa aa 6'bﬂaT HM3BaJICHU U U3XBBPJICHH
OT/IEIIHO B IIyHKT 32 CbOMpPAHE U ChbXPaHCHHE.
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He u3xBbpuisiiiTe ycTpoiicTBOTO B KOHTeliHepuTe 32 6MTOBH oTHAIbIM!!
CepBu3 Ao eacte 1a 3aKyIHTe Pe3ePBHH YaCTH MM Ja ChOOLINTE OIUTAKBAHMUSI, MOJISL, CBBPIKETE CE AUPEKTHO C IPOJaBada, KOHTO ¢
M3/1a]1 KacoBaTa OesexkKa.

Brugsanvisning (DA)

GENERELLE SIKKERHEDSBETINGELSER
VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER
LAS OMHYGGELIGT OG OPBEVAR TIL FREMTIDIG
REFERENCE

1. Inden du bruger enheden, skal du lese brugervejledningen og
folge instruktionerne deri. Producenten er ikke ansvarlig for skader
forarsaget af brug af enheden i strid med dens tilsigtede brug eller
forkert betjening.

2. Enheden er kun til hjemmebrug. M4 ikke bruges til andre formaAl,
der er uforenelige med dets tilsigtede formal.

3. Enheden ma kun tilsluttes en jordet stikkontakt med en spending
pa 220-240V~ 50/60Hz. For at pge driftssikkerheden ma du ikke
tilslutte flere elektriske enheder til et kredslab pa samme tid.

4. Ver sarlig forsigtig, nir du bruger enheden, nar bern er i
nerheden. Born ber ikke have lov til at lege med apparatet. Lad
ikke bern eller personer, der ikke er bekendt med apparatet, bruge
det.

5. ADVARSEL: Dette udstyr kan bruges af bern over 8 ar og
personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner, eller
personer, der mangler erfaring eller kendskab til udstyret, hvis de er
under opsyn af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed, eller
hvis de har fiet instruktioner om sikker brug af udstyret og er klar
over de farer, der er forbundet med det. Born ber ikke lege med
udstyret. Rengering og vedligeholdelse af enheden ber ikke udferes
af bern, medmindre de er over 8 ér, og disse aktiviteter udferes
under opsyn.

6. ADVARSEL: Opbevar enheden utilgengeligt for barn.

04



7. ADVARSEL: For du renger eller vasker enheden, skal du tage
netledningen ud af stikkontakten.
8. ADVARSEL.: Forkert brug af enheden kan resultere i skader,
herunder: sdsom snitsar, hudafskrabninger eller elektrisk sted.
9. ADVARSEL: Ver forsigtig ved handtering af skaereknivene, ved
temning af beholderen og ved rengering.
10. ADVARSEL: Tag altid stikket ud af makulatoren, nér den er
uden opsyn og for montering, adskillelse eller rengering.
11. ADVARSEL: Sluk for enheden, og tag stikket ud, for du
udskifter tilbehor eller nermer dig dele, der bevager sig under
brug.
12. Nér du er feerdig med at bruge den, skal du tage stikket ud af
stikkontakten ved at holde 1 stikkontakten med handen. Traek IKKE
1 stramledningen.
13. Nedsank ikke kablet, stikket eller hele enheden 1 vand eller
anden vaske. Udset ikke enheden for vejrforhold (regn, sol osv.)
og brug den ikke under forhold med eget luftfugtighed
(badeverelser, fugtige campinghuse).
14. Kontroller jevnligt stromkablets tilstand. Hvis netledningen er
beskadiget, skal den udskiftes af et autoriseret reparationsvarksted
for at undgé fare.
15. Brug ikke apparatet, hvis netledningen er beskadiget, hvis det er
blevet tabt eller beskadiget pa nogen made, eller hvis det ikke
fungerer normalt. Reparer ikke enheden selv, da dette kan resultere
1 elektrisk sted. Tag den beskadigede enhed til et autoriseret
servicested til inspektion eller reparation. Alle reparationer ma kun
udferes af autoriserede servicesteder. Ukorrekt udferte reparationer
kan udgere en alvorlig trussel for brugeren.
16. Placer enheden pé en kelig, stabil, jevn overflade, vek fra
varme kokkenapparater sdsom: elektrisk komfur, gasbraender osv.
17. Brug ikke enheden 1 nerheden af brendbare materialer.
18. Stremkablet ma ikke haenge ud over bordets kant eller rore ved
varme overflader.
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19. Efterlad ikke enheden sat i stikkontakten uden opsyn.
20. For at yde yderligere beskyttelse anbefales det at installere en
reststromsenhed (RCD) 1 det elektriske kredsleb med en nominel
reststrom, der ikke overstiger 30 mA. Kontakt i den forbindelse en
elektriker.
21. Stik ikke fingre eller andre genstande i1 koppen, nér enheden er
slukket.
22. Handter knivene forsigtigt for at undgé skader.
23. Pas pa ikke at lade langt har, terklaeder, slips osv. haenge over
koppen og apparatets arbejdsdele.
24. Brug af sikkerhedsmaessige arsager kun originalt tilbehor og
reservedele, der er tilpasset en given makuleringsmaskine, som
selges af et autoriseret servicecenter.
25. Nar du fjerner tilbeher, skal du handtere knivene meget
forsigtigt: de kan forarsage skade.
26. Tilbehor kan kun @ndres, nar enheden er slukket. Afbryd
enheden fra stromforsyningen.
27. Leg ikke andre produkter end mad i1 kvaernskélen. Anbring ikke
varme produkter eller vaesker 1 skélen.
28. Brug ikke apparatet til at knuse is, ben eller andre harde
produkter eller til at male nedder og kaffe.
29. Serg for, at deekslet er korrekt installeret, for du teender for
enheden.
30. Apparatet er ikke egnet til at piske @ggehvider og ®lte dej
31. Brug ikke aggressive rengeringsmidler til at vaske huset, da de
kan fjerne informationsgrafiske symboler sdsom skalaer,
markeringer, advarselsskilte osv.
32. Hvis knivene bliver blokeret, skal du altid tage netledningen ud
af stikkontakten, for du fjerner forhindringerne.
33. Flyt ikke enheden under drift.
34. Enheden ber ikke fungere i mere end 15 sekunder. Efter denne
tid, lad dem kele af 1 3 minutter.
35. Enheden ber ikke fungere, hvis skélen er tom.
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Enhedsbeskrivelse:
Al./A2. - teend/sluk/puls knap B. Motor

C. Plastdeeksel D. Glasskal
El. Qverste szt knive E2. Nederste szt knive
Vigtige tips:

1. Brug ikke enheden kontinuerligt i mere end 15 sekunder. Efter denne tid, lad dem kele af i 3 minutter.
2. Brug ikke enheden, nar glasskélen er tom.
3. Hald ikke varme vaesker (over 80°C) i skalen.

FOR FORSTE BRUG
Fjern alle beskyttelses- og emballagedele og vask enheden grundigt.
Saml om nedvendigt knivene.

SADAN SAMLER MAN KNIVENE

Placer det averste sat knive (E1) pa stiften af det nederste st knive (E2).

Drej forsigtigt det everste knivsaet (E1) med uret, indtil du herer en kliklyd. Drej det gverste knivsaet (E1) mod uret for
at skille det ad.

BEMZARK: Ver sarlig forsigtig, da snittebladene er meget skarpe og kan forarsage skade.

BRUGE:

1. Stil glasskalen (D) pé en stabil og jeevn overflade.

2. Placer knivene (E1 og E2) pé stiften i skalen (D). Tryk forsigtigt knivene helt ned. Hold og drej for at kontrollere, at
de er installeret korrekt.

3. Kom ingredienserne i skalen (D).

4. Seet laget (C) pa skalen.

5. Placer motoren (B) pé knivakslen. Drej for at passe til dekslet (C),

6. Slut enheden til strom.

7. Start motoren ved at trykke pa hastighedsknappen I (A1) eller hastighedsknappen Il (A2).

8. For at stoppe enheden skal du fjerne fingrene fra den valgte hastighedsknap (Al eller A2).

BEMZARK: For bedre hakkeresultater kan du bruge pulseringsmetoden. Tryk og hold hastighedsknappen (A1 eller A2)
nede i to sekunder, og slip derefter knappen. Gentag efter behov.

9. Nar du er feerdig med at bruge enheden, skal du tage stikket ud af stikkontakten ved at treekke stikket ud af
stikkontakten. Fjern motoren (B) og derefter daekslet (C). Fjern forsigtigt knivene (E1 og E2) fra skalen.

VIGTIGT: Placer aldrig knivene (E1 og E2) pa motoren (B) og derefter pa skélen (D)!

VIGTIGT: Teend aldrig enheden uden dackslet (C)!

BEMAZRK: For du tilfejer ingredienser til skalen, skal du altid placere knivene (E1 og E2) forst.

RENSNING:

1. Afbryd altid enheden fra stremkilden for rengering.

2. Vask skalen (D), laget (C) og knivene (E1 og E2) i varmt vand med et mildt rengeringsmiddel.
3. Tor motordelen (B) af enheden af med en fugtig klud.

BEMZARK: Bladene og glasskalen téler opvaskemaskine.

TEKNISKE DATA:

Stremforsyning: 220-240V~ 50/60Hz
Effekt: 300W

Maksimal effekt: 550W

Kapacitet: 1,2 |

Maksimal kontinuerlig drifttid: 15 sekunder
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For miljeets skyld. Oplysninger om affald af elektrisk og elektronisk udstyr I henhold til art. 13 § 1 og § 2 i lov af 11. september 2015
om affald af elektrisk og elektronisk udstyr, informerer vi dig om korrekt behandling af affald af elektrisk og elektronisk udstyr:

1. Det er forbudt at placere brugt elektrisk og elektronisk udstyr sammen med andet affald - dette bekraefies af "overstreget skraldespand”,
som kraever selektiv indsamling af denne type affald.

2. Elektriske og elektroniske apparater kan indeholde farlige stoffer, blandinger og komponenter, som, nar de frigives til miljoet, kan udgere
en alvorlig trussel mod menneskers og levende organismers sundhed og liv. De kan fore til adskillige sundhedsmaessige lidelser, sdsom syn,
herelse og taleforstyrrelser, de kan ogsa skade nyrer, lever og hjerte og forarsage hudsygdomme. Skadelige stoffer kan ogsa have en negativ
indvirkning pé andedrats- og reproduktionssystemerne og fore til kreeft. Indtagelse af planter, der vokser pé forurenet jord, og produkter
afledt heraf, kan udgere en risiko for de ovennavnte sundhedseffekter.

3. Affald af elektrisk og elektronisk udstyr ber kun sendes til autoriserede indsamlingssteder, hvis liste ber findes pa hvert kommunekontors
hjemmeside.

4. Husholdningen spiller en vigtig rolle i at bidrage til genbrug og nyttiggerelse, herunder genanvendelse, af affaldet udstyr. Det spiller ogsa
en neglerolle i affaldshdndteringssystemet for affald af elektrisk og elektronisk udstyr p& grund af muligheden for at overfore det direkte til
autoriserede indsamlingssteder og eliminere uenskede sociale vaner, der resulterer i at efterlade affaldsudstyr pé utilsigtede steder.
Derudover returneres brugt elektrisk og elektronisk udstyr pa leveringsstedet. Ved levering af udstyr beregnet til husholdninger til kober er
distributeren forpligtet til vederlagsfrit at athente brugt materiel hos husstandene pé udstyrets leveringssted, forudsat at det brugte materiel er
af samme type og har udfert samme funktioner som det leverede materiel.

Papemballage og polyethylen (PE) poser skal smides i passende beholdere beregnet til selektiv indsamling af kommunalt affald i
overensstemmelse med deres beskrivelse. Hvis der er batterier i enheden, skal de fjernes og bortskaffes separat pa et indsamlings- og
opbevaringssted.

Smid ikke enheden i kommunalt affaldsbeholdere!!

Service Hvis du ensker at kebe reservedele eller indberette klager, bedes du kontakte selgeren, som har udstedt kvitteringen, direkte.

Pouzivatel’ska prirucka (SK)

VSEOBECNE BEZPECNOSTNE PODMIENKY
DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY
POZORNE CITAJTE A UCHOVAVAJTE PRE BUDUCE
POUZITIE

1.Pred pouzitim zariadenia si precitajte navod na pouZitie a
postupujte podla pokynov v iom uvedenych. Vyrobca
nezodpoveda za skody sposobené pouzivanim zariadenia v rozpore
s jeho ur€enim alebo nespravnou obsluhou.

2. Zariadenie je ur¢ené len na domdace pouzitie. Nepouzivajte na
ziadne iné Ucely, ktoré nie st v sulade s ur€enym tcelom.

3. Zariadenie by malo byt’ pripojen¢ len do uzemnenej zasuvky s
napitim 220-240V~ 50/60Hz. Pre zvySenie prevadzkove;j
bezpecnosti nepripajajte do jedného okruhu viacero elektrickych
zariadeni sucasne.

4. Bud'te obzvlast’ opatrni pri pouZzivani zariadenia, ked’ st v
blizkosti deti. Detom by sa nemalo dovolit’ hrat’ sa so spotrebi¢om.
Nedovol'te detom alebo osobam, ktoré nie su oboznamené s
pristrojom, aby ho pouZivali.

5. UPOZORNENIE: Toto zariadenie mo6zu pouzivat’ deti starSie
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ako 8 rokov a osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
dusevnymi schopnost’ami, alebo osoby, ktoré nemaji sktisenosti
alebo znalosti o zariadeni, ak st pod doh'adom osoby zodpovedne;]
za ich bezpecnost’ alebo ak im boli poskytnuté pokyny na bezpecné
pouzivanie zariadenia a st si vedomé nebezpecenstiev, ktoré s tym
suvisia. Deti by sa nemali hrat’ so zariadenim. Cistenie a idrzbu
zariadenia by nemali vykondvat’ deti, pokial’ nie su starSie ako 8
rokov a tieto ¢innosti nie su vykondvané pod dohl'adom.
6. UPOZORNENIE: Pristroj uchovavajte mimo dosahu deti.
7. UPOZORNENIE: Pred Cistenim alebo umyvanim zariadenia
vytiahnite napéjaci kdbel zo zasuvky.
8. VAROVANIE: Nespravne pouZivanie zariadenia moZe mat’ za
nasledok zranenia, vratane: porezania, odrenin alebo trazu
elektrickym pradom.
9. VAROVANIE: Bud’te opatrni pri manipuldcii s rezacimi nozmi,
pri vyprazdnovani nddoby a pri Cisteni.
10. VAROVANIE: VZdy odpojte skartovacku, ked’ je bez dozoru a
pred montazou, demontazou alebo Cistenim.
11. VAROVANIE: Pred vymenou prisluSenstva alebo pred
priblizovanim sa k Castiam, ktoré sa pocas pouzivania pohybuju,
vypnite zariadenie a odpojte ho zo siete.
12. Vzdy, ked’ ju prestanete pouZzivat’, vytiahnite zastréku zo
zasuvky tak, Ze ju budete drzat’ rukou. NETAHAJTE za napéjaci
kabel.
13. Kabel, zastrcku ani celé zariadenie neponarajte do vody ani inej
tekutiny. Nevystavujte zariadenie poveternostnym vplyvom (dazd’,
slnko a pod.) ani ho nepouzivajte v podmienkach zvysenej vlhkosti
(kupel'ne, vlhké kempingy).
14. Pravidelne kontrolujte stav napéjacieho kabla. Ak je napajaci
kabel poskodeny, mal by byt vymeneny v autorizovanom servise,
aby sa predislo nebezpeenstvu.
15. Spotrebi¢ nepouzivajte, ak je poSkodeny napéjaci kabel, ak
spadol alebo je akymkol'vek spdsobom poskodeny, alebo ak
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nefunguje normalne. Neopravujte zariadenie sami, pretoze to moze
viest’ k Urazu elektrickym pradom. Odneste poSkodené zariadenie
do autorizovaného servisu na kontrolu alebo opravu. VSetky opravy
modzu vykonévat’ iba autorizované servisné strediskd. Nespravne
vykonané opravy mézu predstavovat’ vaznu hrozbu pre
pouzivatel’a.
16. Umiestnite zariadenie na chladny, stabilny, rovny povrch,
d’aleko od horacich kuchynskych spotrebicov, ako su: elektricky
sporak, plynovy horak atd’.
17. Zariadenie nepouZzivajte v blizkosti horl'avych materidlov.
18. Napajaci kabel nesmie visiet’ cez okraj stola ani sa dotykat’
horuacich povrchov.
19. Nenechavajte zariadenie zapojené do zasuvky bez dozoru.
20. Na zabezpecenie dodato¢nej ochrany sa odporaca instalovat’
prudovy chrani¢ (RCD) do elektrického obvodu s menovitym
zvySkovym pradom nepresahujucim 30 mA. V tejto savislosti sa
obrat’te na Specializovan¢ho elektrikara.
21. Nevkladajte prsty ani ziadne in¢ predmety do pohara, ked’ je
pristroj vypnuty.
22. S ¢epelami manipulujte opatrne, aby ste sa neporanili.
23. Davajte pozor, aby cez pohar a pracovné Casti pristroja neviseli
dlh¢ vlasy, Satky, kravaty atd’.
24. Z bezpecnostnych dovodov pouZzivajte iba originalne
prislusenstvo a ndhradné diely prispdsobené danému modelu
skartovacky, ktoré predava autorizovany servis.
25. Pri odstrafiovani prisluSenstva manipulujte s cepelami vel'mi
opatrne: mozu spdsobit’ zranenie.
26. Prislusenstvo je mozné menit’ len vtedy, ked’ je zariadenie
vypnuté. Odpojte zariadenie od napajania.
27. Do misky mlyn¢eka neddvajte Ziadne iné€ produkty okrem
potravin. Do misky nedavajte hortce produkty ani tekutiny.
28. Spotrebi¢ nepouzivajte na drvenie I'adu, kosti alebo inych
tvrdych produktov ani na mletie orechov a kavy.
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29. Pred zapnutim zariadenia skontrolujte, ¢i je kryt spravne
nainStalovany.

30. Pristroj nie je vhodny na §l'ahanie vaje¢nych bielkov a miesenie
cesta

31. Na umyvanie krytu nepouzivajte agresivne Cistiace prostriedky,
pretoze mozu odstranit’ informacné grafické symboly, ako st
stupnice, znacky, vystrazné znacky atd’.

32. Ak sa Cepele zablokuju, pred odstranenim prekazok vzdy
odpojte napdjaci kabel z elektrickej zasuvky.

33. Pocas prevadzky zariadenim nehybte.

34. Zariadenie by nemalo fungovat dlhSie ako 15 sektind. Po
uplynuti tejto doby ich nechajte 3 mintty vychladnut’.

35. Zariadenie by nemalo fungovat’, ak je misa prazdna.

Popis zariadenia:
AL./A2. - tla¢idlo zapnutia / vypnutia / pulzu B. Motor

C. Plastovy kryt D. Sklenena misa
E1l. Horna sada nozov E2. Spodna sada nozov
Dolezité tipy:

1. Zariadenie nepouzivajte nepretrzite dlhsie ako 15 sekund. Po uplynuti tejto doby ich nechajte 3 mintity vychladnut’.
2. Zariadenie nepouzivajte, ked’ je sklenena misa prazdna.
3. Do misky nelejte horuce tekutiny (nad 80°C).

PRED PRVYM POUZITIM
Odstrante vSetky ochranné a obalové Casti a pristroj dokladne umyte.
V pripade potreby namontujte noze.

AKO ZOSTAVIT NOZE

Umiestnite horni sadu nozov (E1) na kolik spodnej sady nozov (E2).

Opatrne otacajte hornou stipravou nozov (E1) v smere hodinovych rudic¢iek, kym nezaCujete cvaknutie. Pri demontazi
otocte hornu supravu nozov (E1) proti smeru hodinovych ruciciek.

POZNAMKA: Bud'te obzvlast’ opatrni, pretoZe noze sekacky st vePmi ostré a mozu sposobit’ zranenie.

POUZITIE:

1. Sklenent misu (D) poloZte na stabilny a rovny povrch.

2. Umiestnite ¢epele (E1 a E2) na kolik v miske (D). Opatrne stlacte Cepele Gplne nadol. Podrzte a otocte, aby ste
skontrolovali, ¢i st nainstalované spravne.

3. Vlozte ingrediencie do misy (D).

4. Umiestnite kryt (C) na misu.

5. Umiestnite motor (B) na hriadel’ ¢epele. Otocte, aby sa nasadil kryt (C),

6. Pripojte zariadenie k napajaniu.

7. Nastartujte motor stlacenim tlacidla rychlosti I (A1) alebo tlacidla rychlosti II (A2).

8. Ak chcete zariadenie zastavit', odstrafite prsty z vybraného tlacidla rychlosti (A1 alebo A2).

POZNAMKA: Pre lepsie vysledky sekania moZete pouzit’ pulzni metddu. Stladte a podrite tlagidlo rychlosti (Al
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alebo A2) na dve sekundy a potom tla¢idlo uvolnite. Opakujte podla potreby.

9. Ked’ skon¢ite s pouzivanim zariadenia, odpojte ho vytiahnutim zastrcky z elektrickej zasuvky. Odstrante motor (B)
a potom kryt (C). Opatrne vyberte cepele (E1 a E2) z misky.

DOLEZITE: Nikdy neumiestiiujte noze (E1 a E2) na motor (B) a potom na misu (D)!

DOLEZITE: Nikdy nezapinajte zariadenie bez krytu (C)!

POZNAMKA: Pred pridanim prisad do misy vzdy najskor umiestnite Gepele (E1 a E2).

CISTENIE:

1. Pred ¢istenim zariadenie vzdy odpojte od zdroja napéjania.

2. Umyte nadobu (D), veko (C) a ¢epele (E1 a E2) v teplej vode s jemnym ¢istiacim prostriedkom.
3. Motorovu ¢ast’ (B) zariadenia utrite vlhkou handric¢kou.

POZNAMKA: Cepele a sklenena misa stt vhodné do umyvacky riadu.

TECHNICKE UDAIJE:
Napajanie: 220-240V~ 50/60Hz
Vykon: 300W

Maximalny

Kapacita: 1,

Maximalna

C€

vykon: 550W
21
doba nepretrzitej prevadzky: 15 sekund

V zaujme Zivotného prostredia. Informacie o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni Podl'a ¢l. 13 ods. 1 a ods. 2 zékona z 11.
septembra 2015 o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni Vas informujeme o spravnom nakladani s odpadom z elektrickych a
elektronickych zariadeni:

1. Pouzité elektrozariadenia je zakdzané ukladat’ spolu s ostatnym odpadom — potvrdzuje to oznagenie ,,preskrtnuta nadoba®, ktora vyZaduje
triedeny zber tohto druhu odpadu.

2. Elektrickeé a elektronické zariadenia moézu obsahovat’ nebezpecné latky, zmesi a komponenty, ktoré po uvolneni do Zivotného prostredia
mdZzu spdsobit’ vazne ohrozenie zdravia a zivota I'udi a Zivych organizmov. MéZu viest' k mnohym zdravotnym neduhom, ako st poruchy
zraku, sluchu a re¢i, mozu tieZ poskodit’ oblicky, pedeii a srdce a sposobit’ kozné ochorenia. Skodlivé litky mozu mat’ tieZ nepriaznivy vplyv
na dychaci a reprodukény systém a viest’ k rakovine. Konzumacia rastlin rasticich na kontaminovanej pode a produktov z nich moze
predstavovat’ riziko pre vyssie uvedené zdravotné G¢inky.

3. Odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni by sa mal posielat’ len na autorizované zberné miesta, ktorych zoznam by mal byt’
uvedeny na webovej stranke kazdého obecného tiradu.

4. Domécnost’ zohrava délezitl ilohu v prispievani k opatovnému pouzivaniu a zhodnocovaniu vratane recyklacie odpadovych zariadeni.
Taktiez zohrava kI'a¢ovu tlohu v systéme odpadového hospodarstva s odpadom z elektrozariadeni vd’aka moznosti jeho odovzdania priamo
do autorizovanych zberni a odburavanim neziaducich spologenskych navykov, ktoré vedu k ponechaniu odpadovych zariadeni na
neumyselnych miestach.

Okrem toho vrat'te pouzité elektrické a elektronické zariadenia v mieste dodania. Pri dodani zariadenia uréeného pre domacnosti
kupujucemu je distributor povinny bezplatne prevziat’ pouzité zariadenie z domacnosti v mieste dodania zariadenia za predpokladu, ze
pouzité zariadenie je rovnakého typu a plni rovnaké funkcie ako dodané zariadenie.

Kartonové obaly a polyetylénové (PE) vrecia vhadzujte do vhodnych nadob uréenych na triedeny zber komunalneho odpadu podla ich
popisu. Ak s v zariadeni batérie, mali by sa vybrat’ a zlikvidovat’ oddelene na zbernom a skladovacom mieste.

Zariadenie nevyhadzujte do nidob na komunalny odpad!!

Servis Ak si Zelate zakuapit’ nahradné diely alebo nahlésit’ akukol'vek reklamaciu, kontaktujte priamo predajcu, ktory vystavil uétenku.

Korisnicki prirué¢nik (BS)

OPCI USLOVI SIGURNOSTI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTSTVA

PAZLJIVO PROCITAJTE 1 ZACUVAJTE ZA BUDUCE

REFERENCE

1. Prije koriStenja uredaja procitajte korisnicki priru¢nik 1 slijedite

upute sadrZzane u njemu. Proizvodac nije odgovoran za Stetu
uzrokovanu upotrebom uredaja suprotno njegovoj namjent ili
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nepravilnim radom.

2. Uredaj je samo za ku¢nu upotrebu. Nemojte koristiti u bilo koje

druge svrhe koje nisu u skladu s njegovom namjenom.

3. Uredaj treba prikljuciti samo na uzemljenu uti¢nicu napona 220-

240V~ 50/60Hz. Da biste povecali sigurnost u radu, nemojte

istovremeno spajati viSe elektri¢nih uredaja na jedno kolo.

4. Budite posebno oprezni kada koristite uredaj kada su djeca u

blizini. Djeci ne bi trebalo dozvoliti da se igraju s uredajem.

Nemojte dozvoliti djeci ili osobama koje nisu upoznate s uredajem

da ga Kkoriste.

5. UPOZORENJE: Ovu opremu mogu Kkoristiti djeca starija od 8

godina i osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim

sposobnostima, ili osobe koje nemaju iskustva ili znanja o opremi,

ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili ako

su dobili upute o sigurnom koriStenju opreme 1 svjesni su opasnosti.

Deca ne bi trebalo da se igraju sa opremom. Ci§éenje i odrzavanje

uredaja ne smiju obavljati djeca osim ako nisu starija od 8 godina i

te aktivnosti se obavljaju pod nadzorom.

6. UPOZORENIJE: Drzite uredaj van domasaja djece.

7. UPOZORENIJE: Prije CiS¢enja ili pranja uredaja, izvucite kabel

za napajanje iz uticnice.

8. UPOZORENIJE: Nepravilna upotreba uredaja moze dovesti do

ozljeda, ukljuCujudi: posjekotine, ogrebotine ili strujni udar.

9. UPOZORENIJE: Budite pazljivi pri rukovanju noZevima za

rezanje, prilikom praznjenja posude i prilikom ¢iSc¢enja.

10. UPOZORENIJE: Uvek iskljucite rezac iz struje kada nemate

nadzora i pre sastavljanja, rastavljanja ili ¢iS¢enja.

11. UPOZORENIE: Iskljuite uredaj 1 izvucite ga iz uti¢nice prije

zamjene pribora ili priblizavanja dijelovima koji se pomicu tokom

upotrebe.

12. Kad god zavrsite sa upotrebom, izvadite utikac iz uti¢nice

drzec¢i utiénicu rukom. NEMOIJTE vuéi kabl za napajanje.

13. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju
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drugu tekucinu. Ne i1zlaZite uredaj vremenskim uslovima (kiSa,

sunce, itd.) niti ga koristite u uslovima povec¢ane vlaznosti

(kupatila, vlazne kamp kucice).

14. Povremeno proveravajte stanje kabla za napajanje. Ako je kabel

za napajanje oStecen, treba ga zamijeniti u ovlastenom servisu kako

bi se izbjegla opasnost.

15. Nemojte koristiti uredaj ako je kabl za napajanje oStecen, ako je

pao ili na bilo koji nacin oStecen, ili ako ne radi normalno. Nemojte

sami popravljati uredaj jer to moze dovesti do strujnog udara.

Odnesite oSteceni uredaj u ovlasteni servis na pregled ili popravku.

Sve popravke smiju obavljati samo ovlasteni servisi. Nepravilno

obavljene popravke mogu predstavljati ozbiljnu opasnost za

korisnika.

16. Postavite uredaj na hladnu, stabilnu, ravnu povrsinu, dalje od

vrucih kuhinjskih aparata kao Sto su: elektri¢ni Sporet, plinski

plamenik itd.

17. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.

18. Kabl za napajanje ne smije visjeti preko ivice stola ili dodirivati

vruce povrsine.

19. Ne ostavljajte uredaj ukljucen u uti¢nicu bez nadzora.

20. Da bi se osigurala dodatna zastita, preporucljivo je da se u

elektri¢no kolo ugradi zastitni uredaj (RCD) sa nazivnom

rezidualnom strujom koja ne prelazi 30 mA. U tom smislu, obratite

se stru¢nom elektric¢aru.

21. Nemojte stavljati prste ili bilo koje druge predmete u Solju kada

je uredaj iskljucen.

22. Pazljivo rukujte oStricama kako biste izbjegli ozljede.

23. Pazite da duga kosa, Salovi, kravate itd. ne vise preko Solje i

radnih delova uredaja.

24. 1z sigurnosnih razloga koristite samo originalne dodatke i

rezervne dijelove prilagodene datom modelu drobilice, koje prodaje

ovlasteni servis.

25. Prilikom uklanjanja pribora, pazljivo rukujte oStricama: mogu
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uzrokovati ozljede.

26. Dodatna oprema se moze mijenjati samo kada je ureda;j
iskljucen. Iskljucite uredaj iz napajanja.

27. U posudu za mljevenje nemojte stavljati nikakve druge
proizvode osim hrane. Ne stavljajte vruce proizvode ili teCnosti u
posudu.

28. Nemojte koristiti uredaj za drobljenje leda, kostiju ili drugih
tvrdih proizvoda ili za mljevenje oraSastih plodova i kafe.

29. Uverite se da je poklopac pravilno postavljen pre nego sto
ukljucite uredaj.

30. Uredaj nije pogodan za mucenje belanaca i mesenje testa

31. Nemojte koristiti agresivne deterdZente za pranje kucista, jer
oni mogu ukloniti informativne graficke simbole kao $to su vage,
oznake, znakovi upozorenja itd.

32. Ako se ostrice zacepe, uvijek izvucite kabel za napajanje iz
elektri¢ne uti¢nice prije uklanjanja prepreka.

33. Ne pomerajte uredaj tokom rada.

34. Uredaj ne bi trebao raditi duZe od 15 sekundi. Nakon ovog
vremena ostavite ih da se ohlade 3 minute.

35. Uredaj ne bi trebao raditi ako je posuda prazna.

Opis uredaja:
Al1./A2. - dugme za ukljucivanje/isklju¢ivanje/pulsiranje B. Motor
C. Plasti¢ni poklopac D. Staklena posuda

E1. Gornji set ostrica E2. Donyji set ostrica

Vazni savjeti:

1. Ne koristite uredaj neprekidno duze od 15 sekundi. Nakon ovog vremena ostavite ih da se ohlade 3 minute.
2. Nemojte koristiti uredaj kada je staklena posuda prazna.

3. Ne sipajte vruce tec¢nosti (iznad 80°C) u posudu.

PRIJE PRVE UPOTREBE
Uklonite sve dijelove zastite i ambalaze i dobro operite uredaj.
Po potrebi sastavite noZeve.

KAKO SASTAVITI LOCICE

Postavite gornji set oStrica (E1) na iglu donjeg kompleta nozeva (E2).

Pazljivo okrenite gornji set noZeva (E1) u smjeru kazaljke na satu dok ne Cujete $kljocaj. Za rastavljanje, okrenite
gornji set nozeva (E1) u smjeru suprotnom od kazaljke na satu.

NAPOMENA: Budite posebno oprezni jer su ostrice sjeckalice vrlo o$tre i mogu uzrokovati ozljede.

105



UPOTREBA:

1. Stavite staklenu posudu (D) na stabilnu i ravnu povrsinu.

2. Postavite ostrice (E1 i E2) na iglu u posudi (D). PaZzljivo pritisnite ostrice do kraja. Drzite i okrenite kako biste
provijerili jesu li ispravno instalirani.

3. Stavite sastojke u posudu (D).

4. Postavite poklopac (C) na posudu.

5. Postavite motor (B) na osovinu noza. Okrenite da odgovara poklopcu (C),

6. Prikljucite uredaj na napajanje.

7. Pokrenite motor pritiskom na dugme za brzinu | (A1) ili dugme za brzinu 1l (A2).

8. Da biste zaustavili uredaj, uklonite prste sa odabranog dugmeta za brzinu (Al ili A2).

NAPOMENA: Za bolje rezultate seckanja mozete koristiti metodu pulsiranja. Pritisnite i drzite dugme za brzinu (A1l
ili A2) dve sekunde, a zatim otpustite dugme. Ponovite po potrebi.

9. Kada zavrsite s koriStenjem uredaja, iskljucite ga izvlacenjem utikaca iz elektri¢ne uti¢nice. Skinite motor (B), a
zatim poklopac (C). Pazljivo izvadite ostrice (E1 i E2) iz posude.

VAZNO: Nikada ne stavljajte ostrice (E1 i E2) na motor (B), a zatim na posudu (D)!

VAZNO: Nikada nemojte ukljuéivati uredaj bez poklopca (C)!

NAPOMENA: Pre nego sto dodate sastojke u posudu, uvek prvo postavite seciva (E1 i E2).

CISCENJE:

1. Uvijek iskljucite uredaj iz izvora napajanja prije ¢is¢enja.

2. Operite posudu (D), poklopac (C) i ostrice (E1 i E2) u toploj vodi sa blagim deterdZzentom.
3. Obrisite motorni dio (B) uredaja vlaznom krpom.

NAPOMENA: Ostrice i staklena posuda mogu se prati u masini za sudove.

TEHNICKI PODACT:

Napajanje: 220-240V~ 50/60Hz

Snaga: 300W

Maksimalna snaga: 550W

Zapremina: 1,2 |

Maksimalno vrijeme neprekidnog rada: 15 sekundi

Zbog zadtite Zivotne sredine. Podaci o otpadnoj elektri¢noj i elektronskoj opremi Shodno ¢l. 13 stav 1 i ¢lan 2 Zakona od 11. septembra
2015. o otpadu elektricne i elektronske opreme, obavjestavamo vas o pravilnom tretmanu otpadne elektri¢ne i elektronske opreme:

1. Zabranjeno je odlaganje koriicene elektri¢ne i elektronske opreme zajedno sa drugim otpadom - to potvrduje i oznaka "precrtana kanta"
koja zahteva selektivno prikupljanje ove vrste otpada.

2. Elektri¢ni i elektronski uredaji mogu sadrzavati opasne tvari, mjeSavine i komponente koje, kada se ispuste u zivotnu sredinu, mogu
izazvati ozbiljnu prijetnju zdravlju i zivotu ljudi i zivih organizama. Mogu dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, kao $to su poremecaji
vida, sluha i govora, mogu ostetiti bubrege, jetru i srce te uzrokovati kozna oboljenja. Stetne tvari takoder mogu negativno utjecati na
respiratorni i reproduktivni sistem i dovesti do raka. Konzumacija biljaka koje rastu na kontaminiranom tlu i proizvoda dobijenih od njih
moze predstavljati rizik za gore navedene zdravstvene efekte.

3. Otpadnu elektriénu i elektronsku opremu treba slati samo na ovlaséene sabirne tacke, Ciji spisak treba da bude ukljucen na internet stranici
svake komunalne kancelarije.

4. Domacinstvo igra vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporabi, ukljucujuéi reciklazu, otpadne opreme. Takode ima klju¢nu ulogu
u sistemu upravljanja otpadom od otpadne elektri¢ne i elektronske opreme zbog moguénosti direktnog prenosa na ovlad¢ena sabirna mesta i
eliminisanja nepoZeljnih drustvenih navika koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na nenamjenskim mestima.

Osim toga, vratite koristenu elektri¢nu i elektronsku opremu na mjestu isporuke. Prilikom isporuke opreme namenjene za domacinstvo
kupcu, distributer je duzan da besplatno preuzme polovnu opremu iz domacinstava na mestu isporuke opreme, pod uslovom da je koris¢ena
oprema iste vrste i da obavlja iste funkcije kao isporu¢ena oprema.

Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) kese baciti u odgovarajuce kontejnere za selektivno sakupljanje komunalnog otpada u skladu sa
njihovim opisom. Ako u uredaju postoje baterije, treba ih ukloniti i odvojeno odloZiti na mjesto za prikupljanje i skladistenje.

Ne bacajte uredaj u kontejnere za komunalni otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili prijaviti reklamaciju, kontaktirajte direktno prodavca koji je izdao racun.

YnarctBo 3a ynorpeda (MK)

OINIITHU BESBEJHOCHHA YCJIOBUA
BAXHU BE3BE/ITHOCHU NHCTPYKIIMA
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[TPOUUTAJTE BHUMATEJIHO 1 YYBAJTE 3A N/IHA
PE®EPEHIIA

1.Ilpen ma To KOPUCTUTE YPEAOT, IPOUNTAJTE TO YIATCTBOTO 32
ynotpeba u cliefieTe TH yIaTCTBaTa COAPKAHU BO HETO.
[Tpon3BOANTENIOT HE € OJATOBOPEH 3a ITEeTaTa MPEIU3BUKAHA OJT
KOPHUCTEH-E Ha YPEAOT CIIPOTUBHO HA HEroBaTa HAMEHa WK
HEMPaBUIHO paboTeHE.

2. Ypenot e camo 3a noManrHa yrnorpeda. He kopucrere 3a apyru
IIEJIM 1ITO HE CE€ BO COTJIACHOCT CO HEroBaTa HaMeHa.

3. ¥Ypenor Tpeba a ce mpUKIydyBa caMmo Ha 3a3€MjEH IITEKEp CO
HanoH ox 220-240V~ 50/60Hz. 3a na ja 3ronemute 6e30e1HOCTA
1pHu padoTa, HE MOBP3yBajTE MMOBEKE EIIEKTPUYHU YPEIU Ha €THO
KOJIO HCTOBPEMEHO.

4. bunere 0cOOEHO BHUMATEJIHU KOT'a IO KOPUCTUTE YPEAOT KOTa
nenara ce Bo 0iau3uHa. Ha genara He Tpeba ga uM ce J03BOJTyBa Ja
CH UTpaart co amapartoT. He 103BoIyBajTe /e1a uity Jinia KOu He ce
3aro3HaeHM CO arapaToT Jia TO KOPUCTaT.

5. ITIPEAYIIPEAYBAE: OBaa onpeMa MOke J1a ja KOpUCTAT Jie1a
HaJ 8 TOJIMHU Y JUIIa CO HaMaJieHu (PU3UYKHU, CETHIIHUA UITU
MEHTAJIHU CIIOCOOHOCTH, UJTH JIyI'€ KO HeMaaT UCKYCTBO WJIN
3HACHE 3a OMPEeMara, JOKOJIKY Ce HAATIEyBaHH! Ol JIUIIC
OJITOBOPHO 3a HUBHATa 0€30€THOCT UM aKO UM C€ JTaJICHU
ynaTcTBa 3a 0e30eIHO KOPUCTEHE Ha OIpemMaTa 1 e CBECHH 3a
OMACHOCTUTE KOU ce BKiIydeHH. [lerata He Tpeba 1a cu urpaat co
omnpemMara. YHUCTEHETO U OJIP)KYBAKHETO HA ypeIoT He Tpeda /1a To
BpIIIAT Jiella OCBEH aKo ce MOCTapy 0/ 8 TOAUHU U OBHC
aKTUBHOCTH CE€ BpIIIAT IO HAA30p.

6. [IPEAYIIPEAYBAE: UyBajTe ro ypeaoT nogajieky o1 godar
Ha Jeria.

7. TIPEAYIIPEAYBAE: Ilpea na ro yucTuTe MM U3MHUETE
YpEIOT, UCKIIYYeTe TO Ka0EeJIOT 3a HAO]yBambe O] IITEKEPOT.

8. MPEJAYITPEJJYBABE: Henpasunnara ynotpeda Ha ypeaoT
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MOJK€ J1a Pe3yJITUpa CO MOBPEAH, BKIYUYUTETHO: HCEKOTHHH,
rpeOHATUHU WM CTPYEH yaap.
9. IPEAYIIPE/IYBAIGE: BuuMaBajTe kora pakyBaTe co ceunsiaTa
3a ceUeHe, Kora ro mpasHeTe cajoT U KOTra YHCTUTE.
10. ITPEAYIIPEYBAIE: Cekorain UCKITydyBajTe TO
YHHUIITYBa4OT KOTa HEMa HaJ[30p M MPE]l Aa IO CKJIOMHNTE,
PACKJIOTINTE W YUCTHUTE.
11. ITPEAYIIPEAYBAIE: Uckitydere ro ypeaoT U UCKITy4€eTe IO
pea a TH 3aMEHUTE JOJATOIUTE WK Jia Ce MPUOIKUATE IO
JIEJIOBH IIITO CE IBUKAT 32 BpeMe Ha yrnorpebara.
12. Cekoramr kora ke 3aBpIINTE CO KOPUCTEHE, U3BAJIETE TO
MPUKITYYOKOT OJI IITEKEPOT APKEJKU TO MTEeKepoT co pakata. HE
BJICYETE 'O KaOEJIOT 3a HaIlOjyBambe.
13. He noronyBajTe ro KabeiaoT, MPUKIYYOKOT WM LETUOT Ypel BO
BOJIa WJIM KOja Ouiio apyra TedHocT. He u3inokyBajTe ro ypenoT Ha
BPEMEHCKH YCJI0BHU (IO, COHIIE, MTH.) U HE KOPUCTETE IO BO
YCIIOBH Ha 3T0JICMEHA BIKHOCT (OarbH, BIAXKHH KAaMIIOBH).
14. Tlepuoan4HO MPOBEPYBAJTE ja cOCTOjOaTa HA KaOEIOT 3a
HarojyBame. AKO KabeJIoT 3a HalojyBame € OLITETEH, Tpeba 1a ce
3aMEHH OJ] OBJIACTEH CEPBUC 3a J1a c€ N30ErHe OMmacHOCT.
15. He kopucteTte ro anapaToT ako KaOeJIOT 3a HAllO]yBamke €
OINITETEH WJIM aKO € IMaIHAT WJIU OIITETEH Ha KOj OMIIO HAUWH UITH
He paboTtu HopManHO. He momnpasajTe ro ypenoT camu, Oujejku Toa
MOJKe€ Jla pe3yJIThpa co enekTpudeH ynap. Omuecere ro
OIIITETEHUOT YPeJI 10 OBJIACTEH CEPBUC 3a MPOBEPKA MJIU MOIpPaBKa.
Curte monpaBKu cMeat Jia TH BpIIAT CaMO OBJIACTEHU CEPBUCHU
MecTta. HempaBuiIHO M3BPIICHUTE MTOMPABKH MOXKE Ja
MpeTCTaByBaaT CEpUO3HA 3aKaHa 32 KOPUCHUKOT.
16. ITocTaBeTe ro ypenoT Ha jajHa, CTaOMIHA, paMHa MOBPIIMHA,
MOTaJIeKy OJ1 TOTUTH KYJHCKH arapaTH Kako IITO ce. eJICKTPUICH
IITIOPET, TOPHJIHUK Ha rac UTH.
17. He xopucrere 1o ypeoT BO OJM3MHA Ha 3aMaJIiBU MaTepUjaliu.
18. KabenoT 3a HamojyBame HE CMee J1a BUCH HaJl pabOT Ha MacaTa
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WA J]a TOTIPA >KEITKHA TOBPIITUHH.

19. He ocTaBajTe 10 ypenoT NpUKIydeH BO IITEKEPOT O3 HaA30p.

20. 3a 1a ce 06e36eau NOMOTHUTETHA 3aIITUTA, MPETIOPAUWINBO € Ja

ce MHCTajMpa ypen 3a npeocranata crpyja (RCD) Bo

€JIEKTPUYHOTO KOJIO CO HOMUHAJIHA PEe3UAyaliHa CTpyja He

norosieMa o1 30 MA. Bo 0Boj morsiesn1, Be MOJIMME KOHTaKTUPajTe

CO CIICIUjAIUCT eIeKTpruYap.

21. He ctaBajTe mpcTu WK APYTU MPEIMETH BO YaIlaTa Kora

YpeIoT € UCKITYUEH.

22. BHUMaTeHO paKyBajTe co ceunsiaTa 3a ja u30ersere moBpea.

23. BHUMaBajTe /1a He BHCAT JI0JIra KOCa, 11aJI0BU, BPATOBPCKH U

CJIMYHO HaJ 110JIjaTa ¥ pabOTHUTE JEJIOBU Ha YPEOT.

24. On 6e30eTHOCHU TPUYHNHU, KOPUCTETE CaMO OPUTHHAIIHU

JI0JIaTOIM ¥ PE3EPBHU JICJIOBU IIPUCIIOCOOCHU Ha J1aJIeH MOJIEIT Ha

YHUIITYBa4, MPOJaJC€HH OJ] OBJIACTEH CEPBUCEH LIEHTap.

25. Kora ru oTcTpanyBaTe J10JaTOLMTE, PaKyBajTe CO ceunsiaTa

MHOTY BHUMATEITHO: THE MOJKE Jla TIPEIN3BUKAAT ITOBpEa.

26. JlomaTomm MOXe Jja ce€ MEHyBaaT caMo KOra ypeaoT €

ucKIy4eH. VMckirydere To ypeaoT o/ HarojyBambEeTo.

27. He cTaBajTe npyru mMpoM3BOAM OCBEH XpaHa BO CaJIOT 3a

Meneme. He cTaBajre Tomm mpou3BoAr WM TEIHOCTH BO CafIOT.

28. He kopucTtere T0O anmapaTtoT 3a Jpodeme Mpa3, KOCKU WIN APYTU

TBPJIY TIPOM3BOJINA UJTU 32 MEJICH-€ JaTKACTH IIOI0BU U Kade.

29. TlpoBepere gajiu KanakoT € MPABWJIHO HHCTAIUPAH TIPe Ja To

BKJIYYUTE YPEIOT.

30. YpenoT He € MOroJIeH 3a MaTeHmhe OCIKU U 32 MECEHE TECTO

31. He xopucTeTe arpecCuBHU JETEPTEHTH 32 MUCHE Ha KYKHUIITETO,

OuiejKu THE MOKE J]a T OTCTpaHaT HH(POPMATUBHUTE TPAPUIKU

CUMOOJTH KaKO IIITO CE€ Bard, 03HaKH, MPEAYNPEyBauKy 3HAIN UTH.

32. Ako ceuniiata ce 0JIOKMpaaT, CEKOTralll UCKIIy4yBajTe Io

Ka0eJIoT 3a CTpyja O] ITEKEPOT MPEJ Jia T OTCTPAaHUTE MPEUKUTE.

33. He momecTyBajTe ro ypeaoT 3a BpeMme Ha padoTara.

34. Ypenot He Tpeba na pabotu nojaonro oa 15 cekynau. [1o oBa
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BpPEME OCTaBETE T'M JIa CE U3JaIaT 3 MUHYTH.
35. Ypenot He Tpeba na paboTh ako cafoT € pa3eH.

Onuc Ha ypenor:
Al./A2. - xomue 3a BKIy4dyBambe/HCKITyqyBame/myinc b. Mortop
C. Ilmactiuna 0OBMBKA D. Crakien cax

El. T'opHuort cer Ha ceunia E2. lonna rpyna ceunna

Baxnu coBern:

1. He xopucrere ro ypenoT nocrojano moseke ox 15 cexynau. Io oBa Bpeme octaBere I a ce U3IadaT 3 MUHYTH.
2. He xopucTeTe ro ypeoT Kora CTakJIeHUOT call € Ipa3eH.

3. He ucrypajte Bpenu teunoctu (Hax 80°C) Bo caior.

ITPEJI IIPBATA YIIOTPEBA
OtcTpaHeTe ' CUTE 3aIUTUTHH JSIOBH H JICJIOBH O IAKyBAambETO U U3MUJTE IO YPeIOT TEMENHO.
Cobepere ru ceyuiaTa JOKOJIKY € OTPEOHO.

KAKO JIA CE COBPATYBAAT HOXUTE

ITocraBere ro ropuuor cet Ha ceunna (E1) Ha urnara Ha nonHMOT ceT Ha ceuna (E2).

BuumarenHo cBprere ro ropHuoT cet Ha HoxxkeBH (E1) Bo Hacoka Ha CTpENIKUTE Ha YACOBHUKOT JJO/IEKA HE CIIyLIHETe
3BYK Ha KIIMKame. 3a pacKIOyBambe, CBPTETE 'O TOPHUOT ceT Ha HoxeBH (E1) cipoTuBHO 0f1 cTpenkuTe Ha
4aCOBHUKOT.

3ABEJIEHIKA: Braere oco6eHO BHUMATEIHN OHUAEjKH CEUHIaTa Ha CEYKavuOT C€ MHOTY OCTPH U MOXKE 12
MIpeU3BHKAaT IOBpEa.

KOPUCTETE:

1. CraBere ro crakieHHOT caj (D) Ha cTaOuiiHa U paMHa TTOBPILUHA.

2. Crasere ru ceunnata (E1 n E2) Ha urnara Bo cayor (D). BaumaTenrno npuTHcHeTe ru ceuniaTa 1o kpaj. JIpxxere n
3aBpTeTe 3a 1a IPOBEPUTE Jall ce IPABUIHO HHCTAINPAHU.

3. Crasere ' cocTOjKHTE BO canot (D).

4. Cragere ro xanakor (C) Ha canor.

5. CraBere ro motopoT (B) Ha BpaTuinoro Ha ceunsoto. Potupajte 3a na oarosapa Ha kamaxot (C),

6. IToBp3eTe ro ypenoT Ha HAIOjyBambe.

7. 3anaere ro MOTOPOT CO IPUTHCKAkE HA KOmmueTo 3a Op3uHa I (Al) mim xomuero 3a 6p3uHa I (A2).

8. 3a ;a ro 3anpere ypeaoT, U3BaJeTe I NPCTUTE O U30paHOTO Komye 3a Op3uHa (Al umm A2).

3ABEJIEIIKA: 3a mogobpy pe3ynTaTn Ha CEUKameTo, MOXKETE Jla TO KOPUCTHTE METOIOT Ha ImyJlicupame. [Ipurrnchere
1 3aJipKeTe To KommdeTo 3a 6p3uHa (Al nmm A2) 1Be ceKyHu, a IoToa oTIymTere ro kormdero. [ToBropere o
norpeoda.

9. Kora ke 3aBpmmTe o KOPHCTERE Ha YPEJIOT, HCKIydeTe IO CO H3BIIEKyBamke Ha IPUKIYYOKOT O ITEKEPOT.
WsBagere ro Mmotopot (B), a noroa xamakot (C). Bunmarenso u3Bazere ru ceurnata (E1 u E2) ox canor.

BAXHO: Huxoram He craBajre ru ceunmnata (E1 u E2) na motopot (B), a moroa Ha caznot (D)!

BAXKHO: Hukoraim He ro BKJIydyBajTe ypeaot 6e3 kamakot (C)!

3ABEJIEIIKA: IIpen na tomaziete COCTOjKH BO Ca0T, CeKOraul npeo craBajte ru ceurtata (E1 u E2).

YNCTEBE:

1. Cekorai HCKIIy4dyBajTe r0 YPEeIOoT OJf H3BOPOT Ha SHepTrHja MpeJ| 1a TO YHCTHUTE.

2. Usmujte ro canort (D), kanakot (C) u ceunnata (E1 u E2) Bo Toma Boja co Giar 1eTeprexr.
3. N36pumere ro motopuuoT aei (b) Ha ypenot co BiaxkHa Kpma.

3ABEJIEIIIKA: Ceuniara i CTakJICHHOT caJ] ce 0e30eIHY 32 MHEHE CaJJOBH.

TEXHWYKU ITOJJATOLIMA:
Harmnojysame: 220-240V~ 50/60Hz
MoxknocT: 300 W

Makcumainna MokHocT: S50W
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Kamnarurer: 1,2 1
MakcuMatHO KOHTHHYHPAHO BpeMe Ha pabora: 15 cexymHam

3a 106poTo Ha KMBOTHATa cpeauHa. Mudopmanun 3a 0TnaaHa eJJeKTPHYHA U elleKTpoHcKa onpema CornacHo . 13 gen 1w gen 2 ox
3akonot o 11 centemepu 2015 roauHa 3a OTHaHA €IEKTPHYHA U €IEKTPOHCKA ONPEMa, BE H3BECTYBAaMe 3a MPABIIIHUOT TPETMAH Ha
OTIIAJHATA EICKTPUYHA U EIEKTPOHCKA OMpeMa:

1. 3abpaHeTo € NocTaByBame Ha HCKOPHCTEHA eNIEKTPHYHA 1 eIEKTPOHCKA ONPeMa 3ae/IHO CO JPYT OTIAL - TOA IO MOTBP/IyBa O3HAKaTa
LJIIperpTana Kopra“, koja 6apa CeleKTHBHO COOMparbe Ha OBOj BHJL OTIIAJ.

2. ENeKTpHYHUTE U €IEKTPOHCKATE YPEIH MOXKE 3 COAPIKAT OMACHH MAaTEPHH, MEIIABMHU 1 KOMIIOHEHTH KOH, KOra Ke Ce HCITyLITaT BO
OKOJIMHATA, MOJKE Jia [IPEAN3BHKAAT CEPHO3HA 3aKaHa 33 3PABJETO M XKMBOTOT HA Jyl'€TO M XKHBUTE Oprann3mu. THe MOXKAT 1a I0BEAaT 10
GpojHH 31paBCTBEHH 3a00TyBaba, KaKo IITO CE HApYIIyBamba Ha BUIOT, CIyXOT M TOBOPOT, MOJKe JIa 'M OIITeTaT H OyOpesnte, IPHUOT Ipo6
M CPLIETO M JIa IPeJIM3BUKAAT KOXHU Gosectn. IIITeTHHTE MaTepHH, HCTO TaKa, MOKE JIa MMaaT HeraTHBeH e(eKT BP3 PeCIMPaTOPHUOT U
PEpOLYKTHBHUOT CHCTEM U Ja I0BEAT 10 pak. [loTpouryBaukara Ha pacTeHHja KOM PACTaT HA KOHTAMHHHMPAHA [0YBA U IPOU3BOIU
JI0OMEHH O/ HUB MOJKE /A IIPETCTABYBA PH3HK 3a TOPEHABEACHHUTE 3PaBCTBEHH e(DEKTH.

3. OrnazmHaTa eNeKTpHYHA U eJIeKTPOHCKa olpeMa Tpeba Jia ce HcIpaka camMo JI0 OBJIaCTeHN COOMPHH ITyHKTOBH, YHj CIIUCOK Tpeba 1a Gune
BKJIy4eH Ha BeO-CTPaHHIIaTa Ha CeKoja KaHIeIaphja Ha KOMyHaTa.

4. JIToMakMHCTBOTO MIpa BaKHa yIIOra BO IIPUOHECOT 3a MOBTOPHA YNOTpeOa n 0OHOBYBatb€, BKIIYYHTEIHO U PELUKIUPAbE, Ha OTIAAHATA
onpema. Toj, HCTO Taka, Urpa KIIy4Ha yJora BO CHCTEMOT 3a yIPaBYBakbe CO OTIAJ 33 HCKOPUCTEHA EICKTPUYHA H EJICKTPOHCKA OIpeMa
MOpaj¥ MOKHOCTA 32 TUPEKTHO MPEHECYBAhe Ha OBJIACTEHH COOMPHHM ITyHKTOBH H €TMMHHHPAHE HAa HECAKAHUTE COLIMjATHH HABHKU KOH
Pe3yITHpaar co 0CTaBake Ha HCKOPHCTEHHOT OTIA O ONIpeMaTa Ha HeCakaHH MecTa.

JIOMOJIHUTEIHO, BPATETE ja KOPHCTEHATA EJICKTPUYHA U €ICKTPOHCKA ONPEMa Ha MECTOTO Ha ucropaka. [Ipu ucnopaka Ha onpema HaMeHeTa
3a JOMaKHHCTBATa JI0 KyITyBauoT, AUCTPUOYTEPOT € JOJDKEH /a ja MOJANTHE KOPHCTEHATa OMpeMa 01 JOMakHHCTBATa GECMIaTHO Ha MECTOTO
Ha MCTIOpaKa Ha OTpeMaTa, ToJl YCJIOB YNoTpeOeHaTa onpema Jia € O/l KCT THII U JIa TH U3BPIIYBa HCTHTE (DYHKLMM KaKO MCTOpadaHara
orpema.

Kapronckara ambanaxa n nonuernnerckure (PE) kecn Tpeba 1a ce (praat BO COOABETHH KOHTEJHEPH HAMEHETH 3a CCICKTHBHO COOMparhe
Ha KOMYHAJIHHOT 0TI/l BO COMMIACHOCT CO HUBHHOT OMHC. AKO MMa GaTepun BO ypesioT, THe Tpeba j1a ce OTCTpaHaT U Jia ce OTCTpaHaT
MOCeGHO BO MECTO 3a COOMpArbe U CKIATHpabe.

He ¢pajre ro ypenor Bo KoHTejHepH 32 KOMyHaleH oTnan!!

CepBuc AKo cakaTe Ja KylmuTe Pe3epPBHHU ACIOBH HIIM a PHjaBUTE KaKBU GUIIO MOIUIAKA, KOHTAKTHPAjTe AMPEKTHO CO TIPOAABAYOT KOj ja
W3/1aJ CMEeTKaTa.

Korisnicki priru¢nik (HR)

OPCI SIGURNOSNI UVJETI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTE
PAZLJIVO PROCITAJTE I SACUVAJTE ZA BUDUCU
REFERENCU

1. Prije uporabe uredaja procitajte korisnicki prirucnik 1 slijedite
upute sadrZzane u njemu. Proizvodac ne snosi odgovornost za Stetu
nastalu koristenjem uredaja protivno namjeni ili nestru¢nim radom.
2. Uredaj je samo za kuénu upotrebu. Nemojte koristiti u druge
svrhe koje nisu u skladu s njegovom predvidenom svrhom.

3. Uredaj treba prikljuciti samo na uzemljenu uti¢nicu s naponom
od 220-240V~ 50/60Hz. Kako biste povecali radnu sigurnost,
nemojte spajati vise elektricnih uredaja na jedan strujni krug u isto
vrijeme.

4. Budite posebno oprezni kada koristite uredaj kada su u blizini
djeca. Djeci se ne smije dopustiti da se igraju s uredajem. Ne
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dopustite djeci 1li osobama koje nisu upoznate s uredajem da ga

koriste.

5. UPOZORENJE: Ovu opremu smiju koristiti djeca starija od 8

godina 1 osobe sa smanjenim fizi¢kim, osjetilnim ili mentalnim

sposobnostima, ili osobe koje nemaju iskustva ili znanja o opremi,

ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili ako

su dobili upute o sigurnom koriStenju opreme i svjesni su

ukljucenih opasnosti. Djeca se ne bi trebala igrati s opremom.

Ciséenje i odrzavanje uredaja ne smiju obavljati djeca osim ako su

starija od 8 godina i te se aktivnosti obavljaju pod nadzorom.

6. UPOZORENIJE: Uredaj drzite izvan dohvata djece.

7. UPOZORENIJE: Prije ¢i8¢enja ili pranja uredaja, izvucite utikac

1z uti¢nice.

8. UPOZORENIJE: Nepravilna uporaba uredaja moZe rezultirati

ozljedama, ukljucujuci: kao Sto su posjekotine, ogrebotine ili strujni

udar.

9. UPOZORENIJE: Budite oprezni pri rukovanju noZevima za

rezanje, pri praznjenju spremnika i ¢iS¢enju.

10. UPOZORENIJE: Sjeckalicu uvijek iskljucite iz struje kada je

bez nadzora 1 prije sastavljanja, rastavljanja ili ¢iS¢enja.

11. UPOZORENIJE: Iskljucite uredaj 1 odspojite ga iz struje prije

zamjene dodataka ili pribliZavanja dijelovima koji se pomicu

tijekom uporabe.

12. Kad god zavrsite s koriStenjem, i1zvadite utika¢ iz uti¢nice

drze¢i uti¢nicu rukom. NEMOIJTE povlaciti kabel za napajanje.

13. Nemojte uranjati kabel, utika¢ ili cijeli uredaj u vodu ili bilo

koju drugu tekuc¢inu. Ne izlazite uredaj vremenskim uvjetima (kisa,

sunce 1 sl.) niti ga koristite u uvjetima povecane vlaznosti

(kupaonice, vlazne kamp kucice).

14. Povremeno provjeravajte stanje kabela za napajanje. Ako je

kabel za napajanje oStecen, treba ga zamijeniti ovlaSteni servis kako

bi se izbjegla opasnost.

15. Nemojte koristiti uredaj ako je kabel za napajanje oStecen ili
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ako je pao ili je na bilo koji na¢in oStecen ili ako ne radi normalno.
Nemojte sami popravljati uredaj jer to moze dovesti do strujnog
udara. Odnesite oSteceni uredaj u ovlasteni servis na pregled ili
popravak. Sve popravke smiju obavljati samo ovlasteni servisi.
Nepropisno izvedeni popravci mogu predstavljati ozbiljnu prijetnju
korisniku.
16. Postavite uredaj na hladnu, stabilnu, ravnu povrsinu, dalje od
vru¢ih kuhinjskih uredaja kao Sto su: elektri¢ni Stednjak, plinski
plamenik, itd.
17. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.
18. Kabel za napajanje ne smije visjeti preko ruba stola niti
dodirivati vruée povrsine.
19. Ne ostavljajte uredaj ukljuc¢en u uti¢nicu bez nadzora.
20. Kako bi se osigurala dodatna zastita, preporucljivo je ugraditi
uredaj za zaostalu struju (RCD) u elektri¢ni krug s nazivhom
zaostalom strujom koja ne prelazi 30 mA. U tom smislu obratite se
stru¢nom elektricaru.
21. Ne stavljajte prste ili druge predmete u ¢asu kada je uredaj
iskljucen.
22. PaZljivo rukujte oStricama kako biste izbjegli ozljede.
23. Pazite da duga kosa, Salovi, kravate 1 sl. ne vise preko Salice 1
radnih dijelova uredaja.
24. 1z sigurnosnih razloga koristite samo originalni pribor i
rezervne dijelove prilagodene odredenom modelu sjeckalice, koje
prodaje ovlasteni servis.
25. Prilikom uklanjanja dodataka, pazljivo rukujte oStricama: mogu
uzrokovati ozljede.
26. Dodaci se mogu mijenjati samo kada je ureda;j iskljucen.
Iskljuéite uredaj 1z napajanja.
27. Ne stavljajte druge proizvode osim hrane u zdjelu mlinca. Ne
stavljajte vruce proizvode ili tekucine u zdjelu.
28. Nemojte Kkoristiti uredaj za drobljenje leda, kostiju ili drugih
tvrdih proizvoda ili za mljevenje oraha i kave.
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29. Provjerite je li poklopac pravilno postavljen prije nego Sto
ukljucite ureda;j.

30. Uredaj nije prikladan za mucenje bjelanjaka i mijeSenje tijesta
31. Nemojte koristiti agresivna sredstva za pranje kucista jer mogu
ukloniti informativne graficke simbole kao S§to su skale, oznake,
znakovi upozorenja itd.

32. Ako se ostrice zacepe, uvijek izvucite kabel za napajanje iz
elektri¢ne uti¢nice prije nego Sto uklonite prepreke.

33. Nemojte pomicati uredaj tijekom rada.

34. Uredaj ne smije raditi dulje od 15 sekundi. Nakon tog vremena
ostavite ih 3 minute da se ohlade.

35. Uredaj ne bi trebao raditi ako je posuda prazna.

Opis uredaja:

Al1./A2. - tipka za uklju¢ivanje/iskljuéivanje/puls B. Motor

C. Plasti¢ni poklopac D. Staklena posuda
E1. Gornji set ostrica E2. Donji set ostrica

Vazni savjeti:

1. Ne koristite uredaj neprekidno duze od 15 sekundi. Nakon tog vremena ostavite ih 3 minute da se ohlade.
2. Nemojte koristiti uredaj kada je staklena posuda prazna.

3. Ne ulijevajte vruce tekucine (iznad 80°C) u posudu.

PRIJE PRVE UPOTREBE
Uklonite svu zastitu i dijelove pakiranja te temeljito operite uredaj.
Po potrebi sastavite ostrice.

KAKO SASTAVITI OSTRICE

Postavite gornji set otrica (E1) na zatik donjeg kompleta ostrica (E2).

Pazljivo okrenite gornji set ostrica (E1) u smjeru kazaljke na satu dok ne Cujete zvuk klika. Za rastavljanje okrenite
gornji set ostrica (E1) u smjeru suprotnom od kazaljke na satu.

NAPOMENA: Budite posebno oprezni jer su ostrice sjeckalice vrlo ostre i mogu uzrokovati ozljede.

KORISTITI:

1. Stavite staklenu posudu (D) na stabilnu i ravnu povrsinu.

2. Postavite ostrice (E1 i E2) na iglu u posudi (D). Pazljivo pritisnite o$trice do kraja. Drzite i zakrenite kako biste
provijerili jesu li ispravno postavljeni.

3. Stavite sastojke u zdjelu (D).

4. Stavite poklopac (C) na zdjelu.

5. Postavite motor (B) na osovinu ostrice. Zakrenite da stane poklopac (C),

6. Spojite uredaj na napajanje.

7. Pokrenite motor pritiskom na tipku za brzinu | (A1) ili tipku za brzinu 1l (A2).

8. Za zaustavljanje uredaja maknite prste s odabrane tipke za brzinu (Al ili A2).

NAPOMENA: Za bolje rezultate sjeckanja mozete koristiti metodu pulsiranja. Pritisnite i drzite gumb za brzinu (Al ili
A2) dvije sekunde, a zatim otpustite gumb. Po potrebi ponoviti.

9. Kada zavrsite s kori$tenjem uredaja, iskljudite ga tako $to Cete izvuéi utikac iz elektri¢ne uti¢nice. Uklonite motor
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(B), a zatim poklopac (C). PaZljivo uklonite ostrice (E1 i E2) iz posude.

VAZNO: Nikada ne stavljajte otrice (E1 i E2) na motor (B), a zatim na zdjelu (D)!
VAZNO: Nikada nemojte ukljuivati uredaj bez poklopca (C)!

NAPOMENA: Prije dodavanja sastojaka u zdjelu, uvijek prvo postavite otrice (E1 i E2).

CISCENJE:

1. Uvijek iskljucite uredaj iz izvora napajanja prije ¢is¢enja.

2. Operite posudu (D), poklopac (C) i ostrice (E1 1 E2) u toploj vodi s blagim deterdzentom.
3. ObriSite motorni dio (B) uredaja vlaznom krpom.

NAPOMENA: Ostrice i staklena posuda mogu se prati u perilici posuda.

TEHNICKI PODACT:

Napajanje: 220-240V~ 50/60Hz

Snaga: 300W

Maksimalna snaga: 550W

Zapremina: 1,2 |

Maksimalno kontinuirano vrijeme rada: 15 sekundi

Za dobrobit okolisa. Podaci o otpadnoj elektri¢noj i elektroni¢koj opremi Sukladno ¢l. 13 st. 1. i st. 2. Zakona od 11. rujna 2015. o
otpadnoj elektricnoj i elektronickoj opremi, obavjestavamo vas o pravilnom postupanju s otpadnom elektri¢nom i elektronickom opremom:

1. Zabranjeno je odlaganje rabljene elektri¢ne i elektronicke opreme zajedno s ostalim otpadom — to potvrduje i oznaka ,,precrtana kanta®, §to
zahtijeva selektivno prikupljanje ove vrste otpada.

2. Elektri¢ni i elektroni¢ki uredaji mogu sadrZavati opasne tvari, smjese i komponente koje ispustanjem u okoli§ mogu ozbiljno ugroziti
zdravlje i zivot ljudi i zivih organizama. Mogu dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, poput poremecaja vida, sluha i govora, mogu ostetiti
bubrege, jetru i srce te uzrokovati kozne bolesti. Stetne tvari takoder mogu imati negativan u¢inak na disni i reproduktivni sustav te dovesti
do raka. Konzumacija biljaka koje rastu na kontaminiranom tlu i proizvoda dobivenih od njih moZe predstavljati rizik za gore navedene
ucinke na zdravlje.

3. Otpadnu elektri¢nu i elektronicku opremu treba slati samo na ovlastena sabirna mjesta, Ciji popis treba biti ukljucen na web stranicu
svakog komunalnog ureda.

4. Kucanstvo igra vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj uporabi i oporabi, uklju¢ujuéi recikliranje, otpadne opreme. Takoder ima klju¢nu ulogu
u sustavu zbrinjavanja otpadne elektri¢ne i elektroni¢ke opreme zbog moguénosti izravnog prijenosa na ovlastena sabirna mjesta i otklanjanja
nepozeljnih drustvenih navika koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na nepredvidenim mjestima.

Osim toga, rabljenu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu vratite na mjesto isporuke. Prilikom isporuke opreme namijenjene kuc¢anstvu kupcu,
distributer je duzan besplatno preuzeti rabljenu opremu iz ku¢anstava na mjestu isporuke opreme pod uvjetom da je rabljena oprema iste vrste
i da ima iste funkcije kao i isporu¢ena oprema.

Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrecice odlagati u odgovarajuce spremnike namijenjene selektivnom prikupljanju komunalnog
otpada prema njihovom opisu. Ako se u uredaju nalaze baterije, potrebno ih je izvaditi i odloziti odvojeno na sabirnom mjestu.

Ne bacajte uredaj u kontejnere za komunalni otpad!!

Servis Ako zelite kupiti rezervne dijelove ili prijaviti reklamaciju, obratite se izravno prodavadu koji je izdao racun.

KepiBaunTso kopuctyBada (UK)

3ATAJIBHI YMOBU BE3IIEKU
BAJKJIMBI IHCTPVKLI 3 BE3ITEKU
[IPOYUTAMTE YBAYXHO TA 3BEPITAUTE JUIS JIOBIJIKY B
MAWBYTHBOMY

1. Tlepen BUKOpUCTAHHSIM MPUCTPOIO IPOUUTANTE OCIOHUK
KOpHCTyBaya Ta JOTPUMYHTECH IHCTPYKIIiH, 110 MICTATHCA B
HbOMY. BUpOOHUK HE Hece BIAMOBIIAIbLHOCTI 32 MIKO.LY,
CIpPUYMHEHY BUKOPUCTAHHSAM MPUCTPOIO HE 3a MPU3HAYEHHSIM a00
HEHAJIC)KHOIO €KCILTyaTalli€lo.
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2. [Ipuctpiii nuiie 1j1s JOMAITHLOTO BUKOpUCTaHHs. He
BUKOPHUCTOBYUTE JJ1s1 OYIb-IKUX THIIUX I1IJIEH, HECYMICHHX 3 OTO
MIPU3HAYCHHSIM.
3. Ipuctpiit ciig miAKII0YaTH JIKIIE 10 3a3€MJICHOT PO3ETKH 3
Hanpyror 220-240 B ~ 50/60 I'r. 11106 migsumunTi Oe3nexy
eKCIUTyaTarlii, He MIKITI0YaiTe KiJbKa eIeKTPUIHUX MPUCTPOIB 10
OJTHOTO JIAHITIOTA OJTHOYACHO.
4. BynbTe 0cO0IMBO 00EpEkHI, KOPUCTYIOUUCH IPUCTPOEM, KOJIN
NopyY 3HAXOAThCA AiTH. He 103BosiiTe AITSAM TpaTHCs 3
npuctpoeMm. He no3Bossiite aitsam abo ocodam, siki He 3HaoMmi 3
MPUIIAJIOM, KOPUCTYBATUCS HUM.
5. [IOITEPEJI’KEHHSI: [e o6nagnanHs MOKYTh BUKOPUCTOBYBATU
JITU cTapiie 8 pokiB Ta 0codu 3 0OMekeHUMHU (HI3UIHUMH,
CEHCOPHHUMH YU PO3YMOBHUMH 310HOCTSIMH, a00 JIFO/IH, K1 HE
MaroTh JIOCBIJly UM 3HaHb PO 0OJaAHAHHS, SIKIIIO BOHU
nepeOyBaroTh I HaIISIIOM 0COOH, BIJIMOBIAAIBHOT 3a iX OC3IeKy,
a00 SIKIIIO0 BOHU OTPUMAJH IHCTPYKIIT MO0 O€31eUHOT0
BUKOPHCTaHHS 00JIaTHAHHS Ta YCBIJOMITIOIOTh TTOB’SI3aHY 3 1AM
HeOe3neky. JliTu He MOBUHHI TpaTucs 3 00aaHaHHsAM. OUUILeHHS
Ta 00CITyrOBYBaHHS MPUCTPOIO HE MOBHUHHI BUKOHYBATH JITH, SKIIO
BOHU HE CTapiii 8 poKiB, 1 Ii JIii BAKOHYIOTHCS i HATJISIOM.
6. IIOITEPEJI’KEHHSI: 36epiraiite npucTpiii y HEJOCTYITHOMY IS
miTel Micrl.
7. ITIOITEPEJDKEHH A nepen unmieHHsIM a00 MUTTSIM ITPUCTPOIO
BUWUMITH IIHYD >KUBJICHHS 3 PO3ETKHU.
8. [IOITEPE/I’KEHH 1. HenpaBuibHe BUKOPUCTAHHS TPUCTPOIO
MO>K€e TMPU3BECTH JI0 TPABM, 30KpeMa: Mopi3iB, cajgHa abo ypaKeHHs
CJIEKTPUYHUM CTPYMOM.
9. [IOIEPE/I’KEHHS: Bynbre o6epexHi 11 yac MOBOIKEHHS 3
PIKYUHMMH JIe3aMH, CTIOPOKHEHHS KOHTCHHEpa Ta YUIICHHS.
10. ITOTIEPEIDKEHHA: 3apxau Bij’ e AHYWUTE HIpEaEp BiJl MEPExI,
KOJIM BiH 3aJIMIIA€ThCS 0€3 HAIJISIAY, a TAKOXK Mepe]l 30MpaHHsIM,
po30upaHHsSIM a00 YHIIEHHSIM.
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11. TIOITEPEJIDKEHHS: BUMKHITH NPUCTPIH 1 Bi €AHANTE HOTO
B1JI MEPEXKI Mepe]T 3aMIHOI0 akcecyapiB a00 HaOJMKEHHSIM 10
YaCcTHH, SIKI PyXaloThCs MiJ] 4aC BUKOPUCTAHHS.
12. lllopasy, Koiu BU 3aKIHUUTE KOPUCTYBATUCS HUM, BUUMITh
BUJIKY 3 PO3ETKH, TPUMAIOUU PO3eTKy pykoto. HE TsarHITE 32 miHyp
KUBJICHHSI.
13. He 3anyproiite kabenb, BUIKY a00 BECh MPUCTPIN y BOAY UH
Oyab-sKy iHITy piauHy. He mignaBaiite npucTpiii BIUTUBY
MOTOJTHUX YMOB (JIOIII, COHIIE TOIIO) 1 HE BUKOPHUCTOBYHTE HOTO B
YMOBaX IiIBUILEHOT BOJIOTOCTi (BaHHI KIMHATH, BOJIOTI
Oy/IMHOYKH).
14. Tlepiogu4Ho TIepeBIpSANUTE CTaH IIHYpa KUBJICHHS. SIKIO MIHYp
YKUBJICHHSI TIOIIKOJKEHO, MOTO CJIiJ] 3aMIHUTU B aBTOPU30BAHOMY
CEpPBICHOMY LICHTPI, OO0 YHUKHYTH HEOC3MEKH.
15. He BUKOpHUCTOBYITE MIPUIIAJI, SIKILIO IIHYD >KUBJICHHS
MOIIKO/I>KEHO, SIKIO BiH yIaB a00 MOMIKOKEHUN OY/Ib-IKIM
YUHOM, a00 SIKIIO BiH HE MPAIIO€ HaJeKHUM YuHOM. He
PEMOHTYHTE MPUCTPINA CAMOCTINHO, OCKIJIBKH 11€ MOKE TPU3BECTU
710 YPKEHHSI €IIEKTPUYHUM CTPYMOM. BiTHECITh MOIITKOKEHHMA
MIPUCTPIH 10 aBTOPU30BAHOTO CEPBICHOTO IIEHTPY IS OTIISAY a0
PEMOHTY. Y Ci pEMOHTH MOXYTh BUKOHYBATHUCS JTUIIIC
aBTOPH30BAaHUMH CEPBICHUMH IIEHTpaMu. HenmpaBuiabHO
BUKOHAHUW PEMOHT MOYK€ CTAHOBUTH CEPUO3HY 3arpo3y s
KOPHUCTYBaua.
16. Po3micTiTh IPUCTPIif HA MPOXOJIOAHIHN, CTIHKIH, PIBHIM
MTOBEPXHI, ITOJa1 BiJl TapsYMX KyXOHHHUX MPUJIAIB, TAKUX SK:
CJICKTPUYHA IJTUTA, TA30BUI MAIBHUK TOIIIO.
17. He BUKOPHUCTOBYHTE MIPUCTPIH MOOIHU3Y JTETKO3aMMHUCTHX
MarepiaiB.
18. IlInyp *KUBJIEHHS HE TOBUHEH 3BUCATH 3 KpParo CTOIY abo
TOPKATHUCS TapsSInX TIOBEPXOHb.
19. He 3anuiuaiite 6€3 HarIsiy IpuiiaJ yBIMKHEHUM Y PO3ETKY.
20. Jlns 3a0e3nedeHHst 10AaTKOBOTO 3aXUCTY B €JIEKTPUYHOMY
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JIQHIII031 IOILJIBHO BCTAHOBUTH MPUCTPIA 3aXUCHOTO BIAKIIOUCHHS
(Y30) 3 HOMiHAJIBHUM 3QJIMIIKOBUM CTPYMOM, IO HE MEPEBUIILYE
30 MA. 3 11bOr0 IPUBOY 3BEPHITHCS A0 CIICIliaTicTa-eIeKTPUKa.
21. He xnaaiTe nanbii abo 1HII TpeIMeTH B YaIlKy, KOJIN
IPUCTPiil BUMKHEHO.
22. O0epexHO MOBOABTECA 3 JIE3aMH, 11100 YHUKHYTH TPAaBM.
23. byabTe ob6epexHi, mob qoBre Bojioccs, mapdu, KpaBaTKH TOIIO
HE 3BHCAJIM HAJ| YalIKOIO Ta poO0YNMHU YaCTUHAMU MTPUCTPOIO.
24. 3 mipKyBaHb 0€3MeKH BUKOPUCTOBYWTE JIUIIIE OPUTIHATBHI
aKcecyapH Ta 3all4acTUHHM, aJJaliTOBaH1 40 KOHKPETHOI MOJIei
no/ipiOHIOBaYa, K1 MPOJAIOTHCS B aBTOPU30BAHOMY CEPBICHOMY
HEHTPI.
25. 3HIMal04M aKcecyapH, MOBOABTECS 3 JIE3aMHU JIyKe 00EpE’KHO:
BOHU MOXXYTb 3aBJIaTH TPABMH.
26. Axcecyapu MOKHA MIHSITH JIMIIIE HA BAMKHEHOMY IIPUCTPOI.
BigkmrodiTe puCTpilt Bl JKepesa )KUBISHHS.
27. He knagiTh y danry MIMHIIS 1HIII TPOAYKTH, OKpiM Tki. He
KJIQJITh TapsA4l IPOIYKTH a00 PIAUHU B Yallly.
28. He BUKOpUCTOBYITE MpUiIa AJisl TOAPIOHEHHS b0y, KiICTOK
a00 1HIIUX TBEPAUX NPOAYKTIB a00 JIsl HOAPIOHEHHS TOPIXiB 1
KaBH.
29. Tlepmr HiX YBIMKHYTH TIPHUCTPiH, MEpEKOHANTECS, IO KPHUIIIKA
BCTAHOBJICHA MIPABUIIBHO.
30. IpucTpiii He MpUAATHUIA /17151 30MBaHHS OUIKIB 1 3aMillTyBaHHS
TicTa
31. He BUKOPUCTOBYMTE JIJIsi MUTTSI KOPITYCY arpeCMBHI MHITH1
3aco0H, OCKIIbKA BOHU MOKYTh BUJIATUTH 1H(MOpMaIliiiHi rpadivni
CHUMBOJIH, TaKi SIK IIKAJIA, MAPKyBaHHS, TONEPEIKyBAIbHI 3HAKU
TOIIIO.
32. Slkuio ne3a OJIOKYIOThCS, 3aBXKAN Bl €AHYHUTE HIHYP KUBICHHS
BiJl €JICKTPUYHOI PO3ETKH, MEPIII HIXK YCYHYTH TIEPEIIKOIH.
33. He pyxaiite npucTpiii mijg gac poOOTH.
34. Ilpunan He MOBUHEH mpaitoBaTu Aoiie 15 cexyna. [Ticus
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3aKIHYEHHS [[bOTO Yacy AaiTe IM OXOJIOHYTH Ha 3 XBUJIMHH.
35. [pwran HEe TOBMHEH MPAIFOBATH, SKIIO YaIlla MOPOXKHSI.

Onuc npucTporo:
Al1./A2. - kHOIIKA YBIMKHEHHSI/BUMKHEHHsI/TyJibey B. J[BUryH
C. IInacTuKoBa KpUILKa D. CkJisiHa MUCKa

E1. BepxHiil KOMIIIEKT Jie3 E2. HuokHilt KOMILTEKT J1e3

Baxnusi mopau:

1. He BuxopucToByiiTe mpuctpiii 6e3nepepsHo Ginblie 15 cexynn. [Ticns 3akiHIeHHs HOT0 Yacy AaiiTe iM OXOJIOHYTH
Ha 3 XBUJIMHHU.

2. He BUKOpPHCTOBYHTE IIPUCTPIii, KON CKIISTHA Yalla ITOPOXKHSI.

3. He HanuBaiite B yanry rapsiui pigunu (Buie 80°C).

TEPE/] ITEPILINM BUKOPUCTAHHSIM
3HIMITh yCi 3aXHCHI Ta MaKyBaJIbHI YACTHHU T4 PETEIbHO BUMUIITE IPHUCTPIiL.
36epiTh J1e3a, SKII0 HeOOXiAHO.

SIK 3BUPATHU JIE3A

IomicTite BepxHiit Habip ne3 (E1) na mrudT HIKHBOrO HabOpy €3 (E2).

O6epexHO noBepTaiiTe BepxHii komIuiekT je3 (E1) 3a rofMHHUKOBOIO CTPIIKOIO, IOKH He rodyeTte kianaHHs. 11{o6
Ppo3iOpaTu, mOBepHITH BepxHiii KOMILIEKT Jie3 (E1) mpoTu romuHHUKOBOT CTPLIKM.

I[MPUMITKA: Byabte 0co6auBo 00eperKHi, OCKITBKH Jie3a MOAPIOHIOBaYA Ty’Ke TOCTPI | MOXKYTh 3aBIaTH TPABMH.

BUKOPUCTAHHSI:

1. IoctaBre cxisiny mucky (D) Ha cTiiiKy Ta piBHY IOBEPXHIO.

2. ITomicrits ne3a (E1 i E2) na mmusky B gami (D). OGepesxHo HaTHCHITE Ha Je3a 10 ynopy. Tpumaiite Ta
TIOBEPHITH, 100 NePEeBIPUTH, YU BOHH BCTAHOBJICHI IPaBIIILHO.

3. Iomicrite iHrpenienTu B yaury (D).

4. Ilomicrits kprmky (C) Ha gamry.

5. Homictite xBuryH (B) Ha Ban ne3a. IloBepHiTs, 06 migiraati kpumky (C),

6. ITiTKTI04iTh MPUCTPIN 10 )KUBIICHHSL.

7. 3amycTiTh OBUTYH, HATUCHYBIIH KHONKY mBUIKOCTI I (A1) abo xkHonky mBuakocri II (A2).

8. 11106 3ynmuHATH IPHCTPil, TPHOEPITh MabLi 3 BUOpaHOi KHONKH mBHAKOCTI (Al abo A2).

MPUMITKA: []ns kpamux pe3ysibTaTiB MOApiOHEHHS MOKHA BUKOPUCTOBYBATH IMyJIbCyIOUnii MeTo. HaTHCHITH i
yTpuMyiiTe KHOMKY mBHAKOCTI (Al a60 A2) mpoTsATroM JBOX CEKyH], a IOTIM BiIITyCTiTh KHOMKY. 3a MOTpetn
TIOBTOPITb.

9. Konu BM 3aKiHYMTE BUKOPUCTOBYBATH NMPUCTPil, BUMKHITh HOT0, BUTSATHYBUIM BUJIKY 3 €IE€KTPUYHOI PO3ETKH.
3nimMiTs 1BUTYH (B), a motim kpumky (C). O6epexHo BuiiMiTs e3a (E1 i E2) i3 wari.

BAXIJIMBO: Hixomn ne craBte sie3a (E1 i E2) Ha nBuryH (B), a motiM Ha vamry (D)!

BAXJIMBO: Hikonu He BMuKaiiTe npuctpiii 0e3 kpumiku (C)!

IMTPUMITKA: mepur Hix JJoaBaTH iHTpeAieHTH B Yally, 3B crodatky craBte ae3a (E1 1 E2).

OUMIEHHA:

1. Tlepen unIeHHAM 3aBKIH Bil €IHyITE TIPUCTPIil BiJl Jkeperna )KUBICHHS.

2. Bumniire wamy (D), xpumuky (C) i 1e3a (E1 1 E2) y Teruniii Boai 3 M’SIKMM MUIOYHM 3aCO00M.
3. [IpoTpiTh MOTOpHY YacTHHY (B) MpUCTPOIO BOJIOT0I0 TKAHUHOK.

IMPUMITKA: ne3a Ta CKJIsIHY Yanry MOXKHa MHTH B TTOCYJIOMHUIHINA MaIIHHi.

TEXHIYHI JAHI:

Jlxepeno sxuBnenns: 220-240 B~ 50/60 I'pg
Iotyxnicte: 300 Br

MakcumasbHa MoTyXHicTk: 550 Bt
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€muicTh: 1.2 1
MakcumanbHul 9ac O6e3mepepBHOI podoTH: 15 cexynn

3apaau noBkinas. Indopmanisi po BiAXoau eJeKTPHYHOTO Ta eJIEKTPOHHOro od1agHanHs BinmosiaHo 1o cr. 13 posxin 1 i possin 2
3akony Bix 11 Bepechst 2015 poky mpo BIAXOAH €IEKTPHYHOIO Ta EIEKTPOHHOTO 00Ia{HAHHS, IIOBIJOMIIIEMO BAC IIPO HAJICHKHE TOBOUKCHHS
3 BIAXOJAMHU EIEKTPHUYHOTO Ta EICKTPOHHOTO 00/Ia{HAHHS:

1. 3a60pOHsETBCS PO3MIIIEHHS BHKOPHCTAHOTO €JIEKTPHYHOTO Ta eJIeKTPOHHOTO 00J1aIHAHHA Pa30M 3 iHIIMMH BiIX0JaMH — Iie
MiATBEPIUKYEThCA MAPKYBAaHHSM «IIePEKpECcIIeHa ypHa», 110 BUMarae BHOIpKOBOTO 360py IIbOro BUIY BilIXOiB.

2. Enextpuui Ta e1EKTPOHHI MPHCTPOi MOKYTh MICTHTH HEOE3IIECUHI PEYOBHHH, CYMIIlli Ta KOMITOHEHTH, MOTPAIUISHHS SIKHX Y HABKOJIMILIHE
CepeIOBUILE MOXKE CTAHOBUTH CEPIO3HY 3arpo3y 30poB’0 Ta XKUTTIO JIIOACH 1 JKUBHX OpraHismis. BoHn MoxyTh npu3BecTH 10 6aratbox
3aXBOPIOBaHb, TAKHX SAK MOPYIIEHHS 30PY, CIYXY Ta MOBH, BOHH TaKOX MOJKYTh MOIIKOJWTH HUPKH, NIEYiHKY Ta cepie, BUKINKATH
3aXBOPIOBaHHs IIKipH. IIIKiUIMBi peYOBHHM TaKOK MOXYTh MaTH HEraTHBHUI BIUIMB HA IMXaJIbHY Ta PENPOIYKTHBHY CHCTEMH Ta
MPU3BOAMTH 10 paKy. CIIOKHUBAHHS POCIIHH, IO POCTYTh Ha 3a0pYAHEHOMY IPYHTI, i IPOAYKTIB, OTPUMAHKX 3 HUX, MOKE CTAHOBUTH PU3HK
JUTS BUILE3a3HAYCHNX HACIIAKIB JUIS 30POB’s.

3. BinmparpoBaHe eJIeKTpHYHE Ta eIeKTPOHHE 00aHAHHs CIIijl BiIIPaBIIATH JIMIIE IO ABTOPU30BAHUX IYHKTIB 300Dy, Mepeltik SKHX Mae
OyTH po3MillleHHil Ha BeG-caiiTi KOXKHOTO KOMYHAJIBHOTO O(icy.

4. JIoMOrocnoaapcTBo Biirpae BaiMBy PoJib y CIPHSHHI IOBTOPHOMY BUKOPHCTAHHIO Ta BiIHOBJICHHIO, BKIIOYAKOUH IIEPEPOOKY,
BiAMpanpoBaHoro obnagHaHHs. Bid Takosk Bixirpae KIIO4OBY poOib y CHCTEMI YTHIII3ALIT BIIXOIIB €IEKTPUYHOTO Ta CICKTPOHHOTO
o0J1aIHaHHS 3aBUIKH MOXKJIHBOCTI Tlepe/iadi ioro Ge3nmocepeiHpo 10 aBTOPH30BAaHKX ITyHKTIB 300py Ta yCyHEHHS HeOa)KaHHX COL[iaIbHUX
3BHYOK, Ki IIPH3BOJIAT JI0 3AIMIICHHA BiNPaIlbOBAHOTO 00/IaIHAHHS B HEBiIMOBITHHX MiCILAX.

Kpim Toro, noBepHyTH BUKOPHCTAHE EICKTPHYHE Ta €ICKTPOHHE 00IaHAHH 3a MicLeM JocTaBKH. [Ipu nocTauaHHi OKyMLEBi
006maiHaHH, TIPU3HAYEHOTO JUTA IOMOTOCTIONAPCTB, AMCTPHO'TOTOP 3000B'13aHMIT GE3KOMTOBHO 3a0paTH y IOMOTOCTIOaPCTB BKHBAHE
o0naiHaHH 32 MiCIIeM MOCTaBKH 00JIaIHAHHS 33 YMOBH, 1110 B)KHBaHe 00JIaIHAHHS € TOTO 5K THITY Ta BUKOHY€ Ti % (yHKILI], 110 i
MOCTaBJIeHe 00NAIHAHHSL.

Kaprouny ynmakosky Ta nomnierunenosi (I1E) naketu BUKnaaTH y BiIOBIIHI KOHTEHHEPH, NPU3HAYCHI U1 CEIEKTHBHOTO 300py MOOYTOBHX
BIIXOJIiB BIIMOBINHO 110 iX onwcy. SIKino B mpUCTPOi € GaTapei, iX ci1ia BUIHATH Ta yTHIII3yBaTH OKPEMO Ha MyHKTi 300py Ta 30epiranns.
He Buxnpaiite npucrpiii y konTeiinepn 11s MicbKux Biaxonis!!

Cepsic SIkuio Bu Oaxaere NpuaGaTH 3ayacTUHH a00 TOBIIOMHTH 1IPO Oy Ib-sIKi CKaprH, 3B sUKIThCS OE3M0CEPENHBO 3 IIPOIABLIEM, KU
BH/IaB YeK.

Yuyrcrso 3a ynorpeody (SR)

OIIIITH YCJIIOBU BE3BEJHOCTHU
BAXHA BE3GE/ITHOCHA VYIIVTCTBA

ITAKJIBHUBO ITPOUYUTAITE U 3AUYBAIJTE 3A bBYAY'hE

PE®EPEHIIE

1. IIpe ynotpebe ypehaja, mpounTajTe yrmyTCTBO 32 ymoTpedy u
clenuTe yImyTCTBa cajipkaHa y ieMy. [IponsBohau Hrje ogroBopan
3a MITETy MPOY3pPOKOBaHy ynoTpedom ypehaja cynmpoTHO HETroBoj
HaMCHH WJTU HETIPABUITHUM PaJIOM.

2. Ypehaj je camo 3a kyhny ynorpedy. Hemojte kopuctuti y Ouso
KOje JIpyre CBpXe KOje HUCY Y CKJIaay ca ’beTOBOM HaMEHOM.

3. ¥Ypehaj Tpeba na Oyje npuKIbydeH caMo Ha Y3eMJbEHY YTUUHUILY
ca HanmoHOM o 220-240B~ 50/60X3. /la 6ucte moBehanu
CUTYPHOCT Y paay, HEMOjT€ HCTOBPEMEHO IMOBE3UBATH BHUIIIE
eJIEKTPUYHUX ypehaja Ha jeTHO KOJIo.

4. byaute moceOHO ONMpe3HU Kajaa KopucTute ypehaj kaaa cy nena
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y 6mu3uHu. [leny He Tpeba A03BOJIUTH Ja ce Urpajy ca ypehajem.
He no3Bonute neuu wim ocobama Koje HUCY yIo3HaTe ca ypehajem
Jla Ta KOPUCTE.
5. YIIO3OPEE: OBy onpeMy MOTy KOPHCTHTH Jella CTapuja of §
rOJIMHa U 0CO0€ ca CMambeHUM (PU3NIKUM, CEH30PHUM HITU
MEHTAJTHUM CIIOCOOHOCTHMA, MITH 0CO0E KOje HEMA]y HCKYCTBA WIIH
3HaWba 0 ONPEMHU, aKO CY MO HaI30POM JIMIIa OATOBOPHOT 32
BUXOBY 0€30€THOCT WM aKo Cy TOOWIIN yIyTCTBA 0 6€30eTHOM
Kopuiihewy ornpeMe U CBECHHU Cy OIacHOCTH. Jlena He Ou Tpedano
7a ce urpajy ca onpeMoM. Yuithewme u ofipkaBame ypehaja He 6u
Tpebasio 1a 06aBJbajy Jela OCUM aKo HUCY cTapuja o1 8 TOANHA U
OBE aKTUBHOCTH C€ 00aBJhajy MOJI HaJI30POM.
6. YIIO3OPEWE: [Ipxure ypehaj Ban qomaiiiaja aere.
7. YIIO3OPEE: [Ipe unmihemwa wiu npama ypehaja, u3Bynure
ka0l 3a Halajambe U3 YTUYHUILIE.
8. VIIO3OPEWE: Henpasuina ynotpeba ypehaja Moxke J0BECTH
710 TIOBpeAa, YKJbyuyjyhu: moceKoTuHE, Orpe00THHE WA CTPYJHH
yaap.
9. YIIO3OPEE: byaure naxxJpbuBu IIpU pyKOBamky HOKEBUMA 32
cedueme, MpU MPAKIHEHhY MOCY/E U MPUIMKOM YHIINEHa.
10. YIIO3OPEIE: YBek uckibyunte IpoOUIIUILY U3 CTPYje Kaja
HEMaTe HaJ30pa U Ipe cacTaBJbamkha, pacTaBJbamka WK YAIINeHa.
11. YITIO3OPEWE: Uckibyunte ypehaj u UCKIbyUUTE Ta MPE HETO
IITO 3aMEHUTE OJATHY OMPEMY WM MPUCTYIUTE JA€TOBUMA KOJU
ce TToMepajy TOKOM yrnoTpeoe.
12. Kan roj 3aBpiiuTe ca ynoTpeOom, U3BaIuTe yTUKAd U3
yruuHue apxxehu yruanuiy pykom. HE Byrute xabm 3a
Hamajame.
13. He ypamajte kabi, yTukad wid 11eo ypehaj y Boay win 6uio
KOjy apyry TeuHocT. He uznaxxure ypehaj BpeMEHCKUM yCIOBUMA
(ku1Ia, CyHIIE UT/.) HUTU T'a KOPUCTUTE y yCI0BUMa NoBehaHe
BIQXKHOCTH (KyNaTHIIa, BIaKHE KaMIIOBE).
14. IToBpemeHO npoBepaBajTe cTame Kadja 3a Hamajame. AKO je
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ka0J1 3a Hamajamwe omreheH, Tpeba ra 3aMEHUTH Y OBJIAITheHOM
CepBUCY KaKo Ou ce n3beria onacHoCT.
15. Hemojte kopuctutu ypehaj ako je kabi 3a Hamajamwe omreheH,
aKo je rnao wiy omreheH Ha OMIIO KOJU HAYUH, WU aKO HE Paju
HopMastHO. Hemojte camu ompaBsbatu ypehaj, jep To Moxke
JIOBECTH JI0 CTpyjHOT yaapa. Ognecure omrehenu ypehaj y
oByamheHu CEpPBUC HA MPeTJIeT Wik nonpaBKy. CBe momnpaBke
cMejy 1a 00aBsbajy camo oinamthenn cepBucu. HempasuiaHo
00aBJheHE TIOMPABKE MOTY MPEICTABIhATH 030UIbHY TIPETHY 32
KOPHCHUKA.
16. IloctaBute ypehaj Ha xinanHy, cTaOUIIHY, paBHY MOBPIIKHY,
Jajbe 0J1 Bpyhux KyXHHCKUX arapara Kao MITO Cy: eJIEKTPUUHU
HITIOPET, TACHU TOPUOHUK UT/I.
17. He xopucture ypehaj y 01u3nuHM 3ana/buBUX MaTepHjaa.
18. Kab:1 3a Hanajame HE CME J1a BUCH TIPEKO MBUIIE CTOJIA WIIH Ja
nonupyje Bpyhe moBpiivHe.
19. He octaBsbajTe ypehaj ykibydeH y yTUUHUILY O€3 Haa30pa.
20. [1a 6u ce 06e30eauia 10jaTHA 3aITUTA, TPENOPYUIHUBO j€ J1a
Ce y €JIEKTPUYHO KOJIO yrpanau 3amTtuTHu ypehaj (PIJI) ca
Ha3MBHOM PE3UAYaIHOM CTPYjoM Koja He npena3u 30 MA. YV Tom
CMHUCITY, OOpaTUTE CE CIEIUJATUCTUUKOM EJIEKTpUYapy.
21. He craBsbajTe npcte Wi OUII0 KOje apyre MpeaMere y MoJby
Kajza je ypehaj uckibydeH.
22. [1axJpuBO PyKYjT€ CEYMBUMA Jla OMCTE U30ETIIN TIOBpE/IE.
23. ITa3uTe na ayra Koca, IaJOBH, KpaBaTe U CJ1. HE BUCE MTPEKO
10Jb€ ¥ PATHUX JIeJIoBa ypehaja.
24. VI3 6e30e1HOCHUX pa3iiora KOPUCTUTE CaMO OPUTHUHAITHE
J0JIaTKE W Pe3epBHE JIEJOBE MpUiiaroeHe 1aToM MOIETy
JpoOuiuiie, Koje mpojiaje opiamheHu cepBuC.
25. [lpunukoMm yKiamama npuoopa, NaxxJbUBO PyKyjTe CEUHMBUMAL!
MOTY M3a3BaTH MOBPEJIE.
26. JlonaTHa onpema ce MOKe MEHATH camMo Kaja je ypehaj
uckJpydeH. Mckipbyunre ypehaj u3 Hamajama.
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27. He cTaBibajTe HUKAKBE APYTe MPOU3BOE OCHUM XPaHE Y IMOCYTy
3a MyieBeme. He cTaBibajTe Bpyhe mpon3Boie Wil TEYHOCTH Y
ocyay.

28. He xopuctute ypehaj 3a 1podsbemhe Jieqia, KOCTH]Y WIN JPYTHX
TBPAMX MPOU3BOJA UJIH 32 MIIEBEH-E OpalllacTUX II0I0BA U Kade.
29. YBepuTe ce /1a je MOKJIonall MpaBIIHO TTOCTaBJLEH TIPE HETO
IITO YKJBYUIHUTE ypehaj.

30. Ypehaj auje moroman 3a myheme Oemanama u MEIIeHE TeCTa
31. HemojTe KOpUCTUTH arpecuBHE JETEPIICHTE 3a Mpame Kyhuiia,
jep OHU MOTY YKJIOHUTU UH(pOpMaTUBHE rpaduuke cuMOo0IIe Kao
IITO Cy Bare, 03HaKe, 3HAKOBU YIIO30pEHa UT/I.

32. Axo ce omTpuile 3a4ene, yBeK U3BylUTe KabJl 3a Hallajame U3
CJIEKTPUYHE YTUYHHMIIE NPE HETO IITO YKIOHUTE MPENpeKe.

33. He nomepajte ypehaj Tokom paja.

34. Ypehaj ne 6u Tpedaino aa paau ayxe ox 15 cexynau. Hakon
OBOT BpEMEHa OCTaBUTE UX Jia CE€ OXJajie 3 MUHYTA.

35. Ypebhaj ve 6u Tpebaiio ga paau ako je mocyza npassa.

Onuc ypehaja:

Al./A2. - nyrme 3a yKJbyunBame/HCKIbydrBambe/myicupame b. Motop

II. [macTuynm noksonaig J. Craknena nocyna
El. I'opmu cer nonaTtuna E2. [lowu cer nonaTtuna

Baxnu caseru:

1. He xopuctute ypehaj nenpekuano ayxe ox 15 cexynnu. Hakon oBor BpeMeHa OCTaBUTE UX Jia € 0XJIaJie 3 MUHYTA.
2. Hemojte xopucTuTH ypehaj kaza je crakieHa Iocyaa npasHa.

3. He cunajte Bpyhe Teunoctn (n3nax 80°Ll) y mocymy.

ITPE ITPBE YIIOTPEBE
VKIIOHHTE CBE JIENIOBE 3allITHTE U NTAKOBamkba U I0Opo omnepute ypehaj.
Io moTpebu cacTaBuTE HOXKEBE.

KAKO CACTABUTH CEUMBO

TocTaBuTte ropmu cet ceuna (E1) Ha urny nomer komriera ceuna (E2).

[MaxxsprBO OKpeHuTe ropmu cet HoxeBa (E1) y cMepy ka3ajbke Ha caTy IOK He 4yjeTe HIKJBOIaj. 3a pacTaBJbambe,
OKpeHHTe TopH ceT HoxkeBa (E1) y cMepy cynpoTHOM 0] Ka3aJbKe Ha caty.

HAIIOMEHA: Bynute nmoceGHO OnpesHu jep Cy ceunBa CeyrBa BEOMa OIITPa U MOTY M3a3BaTH MOBPEE.

VIIOTPEBA:

1. CraBure crakneny nocyny (/1) Ha craOuiHy ¥ paBHY MOBPLIMHY.

2. TTocraute ceunna (E1 u E2) na urny y nocynu (/). ITaxssuso nputicHuTe omrpuie 10 kpaja. Jlpxure n
OKpEHHTE Jla OMCTE TIPOBEPUITH JIa JIM Cy NPABHIIHO MHCTAINPAHU.
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3. Crasure cactojke y unanjy (/).

4. IloctaBure noknonan (LI) va nocyny.

5. IlocraBute MoTop (B) Ha ocoBuHy HOXa. OxpeHHTe 1a oAroBapa moxionmy (L),

6. Ilpuxsbyunte ypehaj Ha Hamajarbe.

7. IlokxpeHute MOTOp IPUTHCKOM Ha Iyrme 3a 6p3uny U (Al) unu gyrme 3a 6p3uny MU (A2).

8. [la 6ucte 3aycraBunu ypehaj, ykiIoHHTe IpcTe ca u3adpaHor gyrMera 3a op3uny (Al wmm A2).

HAIIOMEHA: 3a 6osbe pe3ysTare celikamba MOXXETe KOPUCTUTH METOJ ITyJiIcupama. [IpUTUCHUTE U ApXKUTE AyrMe 3a
Op3uny (Al wiu A2) 1Be CeKyHe, a 3aTUM OTIycTuTe ayrme. [loHoBuTe 10 moTpedu.

9. Kana 3aBpmmrte ca kopuimhemeM ypehaja, HCKIbydnTe ra H3BIaUSHEM yTHKAYa U3 eIeKTpUYHe yTHIHUNe. CKUHNTEe
morop (Bb), a 3aTum noksonary (L1). I[Maxsbuso usBagure ceunsa (E1 u E2) u3 nocyne.

BAXHO: Hukana He craBipajTe HokeBe (E1 u E2) Ha motop (B), a 3aTum Ha ocyay (/1)!

BAXHO: Hukana He yxsbyayjTe ypehaj 6e3 moxsoma (LT)!

HAITIOMEHA: Ilpe Hero 1mTo Jonare cacTojke y mocyay, yBek npso nocrasure ceunsa (E1 u E2).

YUIIREBE:

1. YBek uckibyunte ypehaj u3 u3Bopa Hamajama npe duniherba.

2. Onepute nocyny (M), moknomnan (11) u ceunsa (E1 u E2) y Tomoj Boau ca 61aruM AeTepIEHTOM.
3. O6pummte MotopHH 1ieo (B) ypehaja BrakHOM KprioM.

HAIIOMEHA: Omrpuie 1 cTakieHa nocyjaa ce Mory npaTy y MallldHU 3a Cy10Be.

TEXHUYKU ITOJAIU:

Hamajame: 220-240B~ 50/60X3

Caara: 300B

Makcumansa cHara: 550B

Kanarurer: 1,2 1

MakcuMaiHo BpeMe HeNpeKUIHOr paja: 15 cexkynau

360r :xuBoTHe cpeanHe. Iloganu o 0THAAHO]j eIeKTPHYHO] H €J1eKTPOHCKOj onpeMu CxonHo wi. 13 cras 1 u wian 2 3akona ox 11.
cem‘eMﬁpa 201 5.0 0Tnaaxy CICKTPHUYIHE U CICKTPOHCKE OMPEME, OﬁaBCLLITaBaMO BacC O NMPaBUIIHOM TPETMAHY OTMAJAHC CICKTPHYHE U
CIIEKTPOHCKE OMpeMe:

1. 3abpameHo je outarame KopuuheHe eleKTpHYHE H eIeKTPOHCKE OIpeMe 3aje/lHO ca IPYTHM OTIaioM — TO HOTBphyje U 03HaKa
LJIpelpTaHa KaHTa” Koja 3aXTeBa CEJIeKTHBHO IIPUKYIbabe OBE BPCTE OTIAJIA.

2, EHCKTPH‘IHH ¥ CIICKTPOHCKH ypcf)aju MOTy CaJip’KaTH OTacHE MaTCpMjC, CMCUIC U KOMIIOHCHTEC K()jC, Kaja ce UCIyCTe y )KUBOTHY CPE/INHY,
MOTY H3a3BaTH 030MJbHY OTACHOCT IO 3/IPaBJbE M KMUBOT JbY/H M KHBHX OpraHn3ama. Mory 10BecTH 110 OpOjHHX 3/IpaBCTBEHHX Teroba, kao
wto ¢y nopemehaju Buja, ciyxa i roopa, Mory jia ourrere Oyopere, jerpy H cplie, H3a30By KoxkHa oboJbemba. lIterne cyncranie Takohe
MOTY HEraTHBHO YTHLATH Ha PECIUPATOPHH M PENPO/yKTHBHH CHCTEM U J0BECTH JI0 paka. [loTpoiima 6uibaka Koje pacty Ha
KOHTAaMHWHHPAHOM 3E€MJBHUINTY W MTPOU3BOJIA ﬂOﬁ“jCH"X OJ1 ’bHUX MOXKE MPEJCTAaB/baTH PU3HK 34 TOPC HABCJICHE 3/IPaBCTBCHC CCI)CKTC.

3. OrnajgHy eIeKTPUUHY H eIeKTPOHCKY onpeMy Tpeba ciaT camo Ha oBnamhene cabupHe Tadke, YHjH criucak Tpeba ja Oyze yKibyueH Ha
MHTEPHET CTPAHMIIM CBaKe KOMYHaJIHE KaHIeapHje.

4. JTomahHHCTBO Mrpa BaykKHY YJIOTY y JOIPUHOCY IIOHOBHO] YIOTPEOH U ONOPaBKy, yKJby4yjyhiu pennkiaxy, ornaise onpeme. Takohe urpa
KJbYUHY YJIOTY y CHCTEMY YIPaBIbakha OTIAI0M 3a OTHAJHY eINeKTPHUHY 1 eIeKTPOHCKY OmpeMy 360r MOryhHOCTH HeroBor AMPEKTHOT
npeHoca Ha opjamfieHa cabupHa MecTa ¥ elIMMHHKCamba HETOXKEe/bHHUX IPYIITBEHUX HABUKA KOje PE3y/ITHPajy OCTaBJbambeM OTHaHE OnpemMe
Ha HEHAMEHCKUM MECTHMaA.

Tlopen Tora, Bpatute Kopuiheny eeKTPHYHY U €JIEKTPOHCKY OIIpeMy Ha MecTy Hcropyke. [IpuinkoM ucnopyke onpeme HaMereHe 3a
JloMalitHCTBO KyTILy, IMCTpHOYTEp je MyxaH aa GecrnaTHo mpeysme kopuiheHy onpemy o JomaliMtHCTaBa Ha MECTY MCTIOpYKE OTIpEME, MO
YCJIOBOM 11a je KopuifieHa orpema HcTe BpeTe M J1a je 00aBsbana ucTe (yHKIMje Kao HCTopydeHa ompemMa.

Kaproncky amGanaxy u nonmerniencke (ITE) kece Gauuty y oxrosapajyhe kontejHepe HaMeHEHE 3a CEIeKTHBHO CaKyIUbathe KOMYHAIIHOT
oThaja y CKIiiajly ca lhHXOBHM OlHCcOM. AKO y ypehajy mocroje 6arepuje, Tpeba HX yKIOHHTH H OUIOKHTH OJBOjEHO Ha MECTY 3a CaKyILbakhe
U CKJIAIMIITCHC.

He 6anajre ypehaj y konTejHepe 3a komyHanu ornan!!

CepBuc Axo euTe Ja Ky[MTe Pe3epBHE [e/I0BE WIH Ja IpHjaBUTe OHII0 KaKBe peKiiaMalinje, KOHTAKTHPAjTe JUPEKTHO IPO/aBLa KOjH je
W3]1a0 padyH.
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Istifadoci tolimati (AZ)

UMUMI TOHLUK®SSIZLIK SORTLORI
ISTIFADS UCUN VACIB TOHLUK®SSIZLIK TOLIMATLARI
DIQQOTLO OXUYUN VO GOLOCOK ISTIFADS UCUN
SAXLAYIN

1. Cihaz1 istifade etmoazdon oavval tolimat kitabg¢asini oxuyun vo
orada olan tolimatlara amal edin. Istehsal¢1 cihazin toyinatina zidd
istifads edilmasi va ya diizgilin islomomasi naticasindo doyan hor
hans1 zoraro gora mosuliyyat dagimur.

2. Cihaz yalmz evdo istifado ti¢lindiir. Toyinatindan basqa
maqsadlar ti¢iin istifads etmayin.

3. Cihaz yalmz 220-240V~ 50/60Hz gorginliyi olan torpaglanmis
rozetkaya qosulmalidir. Omoliyyat tohliikasizliyini artirmaq {i¢iin
eyni vaxtda bir ne¢a elektrik cihazini bir dévrays qosmayin.

4. Usaglar yaxinligda olduqda cihazdan istifado edorkon xiisusi
digqgotli olun. Usaqlarin vo ya cihazla tanig olmayan insanlarin
onunla oynamasina icazo vermayin.

5. XOBORDARLIQ: Bu avadanliq 8 yasdan yuxari usaqlar vo
mohdud fiziki, duygu va ya aqli imkanlari olan soxslor vo ya
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avadanliq hagqinda tocriibasi vo ya biliyi olmayan soxslor
torofindon, ogor onlarin tohliikosizliyino cavabdeh olan soxs
torofindon nozarat olunarsa vo ya cihazin tohliikosiz istifadosi ilo
bagli tolimatlar verilmisss vo onun istifadasi ils bagli tohliikoelordon
xabardar olduqda istifads edils bilor. Usaqglar avadanligla
oynamamalidirlar. Cihazin tomizlonmasi vo saxlanmasi 8 yasindan
yuxari olmayan va bu ciir faaliyyastlor nazarst altinda hoyata
kecirilmoyan usaqlar toraofindon hoyata kecirilmomalidir.
6. XOBORDARLIQ: Cihazi usaqglarin oli catmayan yerds saxlayin.
7. XOBORDARLIQ: Cihazi tomizlomazdon vo yumadan avval
elektrik kabelini rozetkadan ayirn.
8. XoBORDARLIQ: Cihazin diizgiin istifads edilmomasi
yaralanmalarla, o cimlodon: kosiklor, aginmalar vo ya elektrik soku
ilo naticalona bilar.
9. XOBORDARLIQ: Kasma bigaglart ils isloyarkon, qabi
bosaltarkon va tomizloyarkon digqatli olun.
10. XOBORDARLIQ: Ogar nozaratsiz qalarsa vo yigmadan,
sokmoazdan va ya tomizlomazdan avval onu hamiss enerji
moanbayindan ayirin.
11. XOBORDARLIQ: Aksesuarlar1 doyisdirmoazdon va ya istifads
zamani1 horokat edon hissslors yaxinlagsmazdan ovval cithazi
sondiiriin va elektrik sobakasindon ayirin.
12. Istifadodon sonra homisa rozetkadan alinizlo tutaraq fisini
elektrik rozetkasindan ¢ixarm. Elektrik kabelindon COKMOYIN.
13. Kabeli, fisini vo ya biitlin cihazi suya vo ya har hansi digor
mayeyo batirmayin. Cihazi hava soraitino (yagis, glinos vo s.)
moruz qoymayin va ya yiiksok riitubat soraitindo (hamam otaqlari,
nom diisorgs evlari) istifado etmoyin.
14. Elektrik kabelinin vaziyyatini vaxtasir1 yoxlaym. Elektrik kabeli
zadolonibsa, tohlitkenin qarsisini almagq ti¢lin salahiyyatli tomir
markozi tarafindon doayisdirilmalidir.
15. Cihaz1 zodoalonmis elektrik kabeli ila, yaxud yers diismiis vo ya
hor hansi sokilds zodolonmisso va ya diizgiin islomirss, islotmoyin.
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Cihazi 6ziinliz tomir etmayin, ¢iinki bu, elektrik soku ilo naticolono
bilar. Zodslonmis cihazi miiayins va ya tomir tigiin salahiyyatli
xidmot morkozino aparin. Biitiin tomir islori yalniz solahiyyatli
xidmot markazlari torafindon hayata kecirils bilor. Yanlis yerino
yetirilon tomir istifadogi tiglin ciddi risk yarada bilor.
16. Cihaz1 sorin, dayaniqli, barabor saotho, isti motbox cihazlarindan,
mosalon: elektrik sobasindan, qaz ocagindan vo s.
17. Cihaz1 yanan materiallarin yaninda istifade etmoyin.
18. Elektrik kabeli masanin konarindan asilmamali va isti sathlora
toxunmamalidir.
19. Cihaz1 rozetkaya qosulmus voziyyatdo nozaratsiz qoymayin.
20. Olavo miihafizoni tomin etmak {i¢clin nominal qaliq corayan1 30
MA-dan ¢ox olmayan elektrik dévrasinds galiq corayan qurgusunun
(RCD) qurasdirilmasi magsadsuygundur. Bununla slagodar olaraq,
bir miitoxassis elektrik¢iyo miiraciot etmolisiniz.
21. Cihaz sondiiriildiikds barmaqlarinizi vo ya basqa osyalari
kiipays soxmayin.
22. Yaralanmamaq liclin bigaqglar1 ehtiyatla tutun.
23. Uzun saglarin, sorflarin, qalstuklarin va s. kiipiin vo cihazin
isloyan hissalorinin listiindon asilmamasina digqget yetirin.
24. Tohliikasizliya gora, yalniz salahiyyatli xidmat morkozi
torafindan satilan, miiayyan bir parcalayict modeli {li¢iin uygun olan
orijinal aksesuarlar vo ehtiyat hissolordon istifado edilmaolidir.
25. Aksessuarlari ¢ixararkon bigaglart cox diqgotls idars edin: onlar
yaralana bilor.
26. Aksessuarlar yalniz cihaz sondiiriildiikdo doyisdirils bilar.
Cihaz1 enerji monbayindon ayirin.
27. Dograma gabina yemakdan basqa he¢ bir mahsul qoymayin.
Qabin i¢ina isti yemoklor va mayelor qoymayin.
28. Cihaz1 buzu, siimiiklori vo ya digor sort qidalart ozmok vo ya
goz-findiq vo ya gohva liylitmok ti¢iin istifads etmoyin.
29. Cihazi elektrik sobakasina qosmazdan avval qapagin diizgiin
oturdugundan oamin olun.
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30. Cihaz yumurta agini ¢irpmaq vo ya xomir yogurmagq tigiin
uygun deyil.

31. Korpusu tomizlomak {i¢iin aqressiv yuyucu vasitolordon istifado
etmoyin, ¢ilinki onlar qrafik informasiya simvollarinin silinmosino
sobab ola bilar: torozi, isaralor, xobordarliq isarslori va s.

32. Bigaqglar bloklanirsa, bloklayict komponentlori ¢gixarmazdan
ovval hamiso elektrik kabelini elektrik rozetkasindan ayirin.

33. Cihaz igloyarkon onu yerindan torpotmayin.

34. Cihaz 15 saniyadon ¢ox iglomomolidir. Bu miiddotdon sonra
onlar1 3 doqigo sorinlomok {i¢iin buraxin.

35. Kasa bos olduqda cihaz islomomalidir.

Cihaz tosviri:

Al1./A2. - yandirma/sondiirmo/nabz ditymosi B. Miiharrik

C. Plastik ortiik D. Siiso qab

El. Ust Bigaq Dasti E2. Asag1 Bigaq Dasti

Vacib moslohatlor:

1. Cihazi davamli olaraq 15 saniyadon ¢ox istifado etmoayin. Bu miiddotdon sonra onlari 3 doqiqo sorinlomak tigiin
buraxin.

2. Siiso qab bos oldugda cihazdan istifads etmayin.

3. Isti mayelori (80°C-don yuxari) qaba tokmayin.

ILK iSTIFADODON ©VVOL
Zohmat olmasa, biitiin qoruyucu ve gablasdirma hissalorini ¢ixarmn va cihazi hartorafli yuyun.
Lazim golarss, bigaglart yigin.

Bigaglart NECO YIKAMAQ

Yuxar1 bigaq qurgusunu (E1) asag1 bicaq qurgusunun (E2) saftina qoyun.

Klik sasi esidona qador yuxari bigaq dostini (E1) diggotlo saat aqrobi istigamatinds ¢evirin. S6kmak tigiin yuxari bigaq
dastini (E1) saat yoniiniin oksins ¢evirin.

DIQQ®T: Cox diqqatli olun, ¢iinki dograyic1 bicaglar ¢ox itidir ve yaralanmalara sabab ola bilor.

ISTIFAD®:

1. Siiso qabi (D) sabit va barabar saths qoyun.

2. Bigaqlar1 (E1 va E2) qabdaki sancaga (D) qoyun. Bigaqlar1 diggatls agagiya dogru basin. Onlarin diizgiin
qurasdirtldigini yoxlamagq iiglin saxlayin va ¢evirin.

3. Torkiblori gqaba (D) qoyun.

4. Qapagi (C) gabin lizorine qoyun.

5. Miiharriki (B) bigagin saftia qoyun. Onu gapaga uygunlasdirmagq iigiin ¢evirin (C),

6. Cihazi enerji tachizatina qosun.

7. Siirat ditymasini I (A1) va ya siirat ditymasini II (A2) basaraq miiharriki ige salin.

8. Cihaz1 dayandirmagq tigiin barmaqlarinizi secilmis siirat ditymasindon (Al vo ya A2) ¢ixarin.

QEYD: Daha yaxst dograma naticalari ti¢iin nobz metodundan istifads eds bilarsiniz. Siirot ditymasini (Al vo ya A2)
iki saniya basib saxlayin, sonra ditymoani buraxin. Lazim olduqda tokrarlayin.

9. Cihazdan istifadeni bitirdikden sonra fisini elektrik rozetkasindan ¢ixararaq onu enerji tochizatindan ayirin. Motoru
(B), sonra gapagi (C) ¢ixarin. Bigaqlart (E1 vo E2) gabdan ehtiyatla ¢ixarin.
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OHOMIYYOTLI: Bigaglari (E1 vo E2) heg vaxt motorun (B) vo sonra qabin (D) {izerins qoymayin!
OHOMIYYOTLI: Qapagi (C) olmadan heg vaxt cihazi iso salmayin!
QEYD: Torkiblori qaba yerlosdirmozdon ovval homisoe bicaqlar1 (E1 ve E2) yerlosdirin.

TOMIZLIK:

1. Tomizlomozdon avval homisoe cihazi enerji monboyindon ayirin.

2. Kasani (D), qapagi (C) va bigaqlari (E1 va E2) yumsaq yuyucu vasita ilo iliq suda yuyun.
3. Cihazin motor hissesini (B) nom parga ilo silin.

QEYD: Bigaglar va siiso qab qabyuyan masinda yuyula biler.

TEXNIKI MOLUMAT:
Enerji tochizatt: 220-240V~ 50/60Hz

Giic: 300W

Maksimum giic: 550W
Tutum: 1,2 |
Maksimum fasilasiz islomo miiddati: 15 saniys

C€

Otraf miihit namina. Sonato uygun olaraq istifads olunan elektrik va elektron avadanhqlar haqqinda malumat . 13 san. 1 va san. 2 11
sentyabr 2015-ci il tarixli tullant1 elektrik vo elektron avadanhglar hagqinda Qanuna uygun olaraq, tullanti elektrik va elektron avadanliglarm
diizgiin idars edilmosi barads sizo molumat veririk:

1. Istifado olunmus elektrik vo elektron avadanliqlarin digor tullantilarla birlikde yerlosdirilmoesi qadagandir — bu, bu név tullantilarin segmo
qaydada yigilmasini talob edon “xatti ¢okilmis qutu” soklinds isaraloma ila tesdiqlenir.

2. Elektrik va elektron cihazlarin torkibinds atraf miihito buraxildiqda insanlarin va canli organizmlorin saglamlig vo hayati iigiin ciddi
tohliika yarada bilon tohliikali maddaler, qarisiqlar vo komponentlor ola bilor. Onlar gorma, esitmo vo nitq pozgunluglar: kimi ¢oxsaylt
saglamliq problemlorino sabab ola bilor, homginin bdyroklors, qaraciyara va {irayina zarar vera bilor, homginin dari xastaliklorine sobab ola
biler. Zororli maddalor tonaffiis vo reproduktiv sistemlora do manfi tasir gostararak xarganga sabeb ola biler. Cirklonmis torpaqlarda boyiiyon
bitkilorin va onlardan hazirlanan mahsullarin istehlak1 yuxarida qeyd olunan saglamliq tosirleri ilo naticolona bilar.

3. istifado olunmus elektrik vo elektron avadanliglar yalnz solahiyyatli toplama montaqolorine ¢atdiriimalidir, onlarmn siyahist hor bir
Bolodiyyo idarosinin internet saytinda yerlogdirilmolidir.

4. Ev tosarriifatlari istifads olunmus avadanhgn tokrar istifadesina va barpasina, o ciimloden tokrar emala tohfs vermokda miihiim rol
oynayir. O, hemginin icaza verilon toplama mantagalorine birbaga otiiriilmasi v tullant1 avadanliginin nazarda tutulmayan yerlords qalmasi
ilo naticolonan arzuolunmaz sosial vordislorin aradan qaldirilmasi imkanlarina gors istifado edilmis elektrik vo elektron avadanliglarin
tullantilarinin idars olunmas: sisteminda asas rol oynayir.

Bundan slavs, istifads edilmis elektrik va elektron avadanliglari gatdirilma mentaqasina qaytarm. Ev tosarriifatlari tigiin nozarda tutulmus
avadanlig1 alictya tohvil verarkan distribyutor islonmis avadanlhigin tohvil verilmis avadanlqla eyni tipda olmasi va eyni funksiyalar1 yerino
yetirmoasi sorti ilo belo avadanligin tohvil verildiyi yerds tosorriifatlardan pulsuz geri almaga borcludur.

Karton gablagdirma vo polietilen (PE) paketlor onlarin tosvirino uygun olaraq moisat tullantilarinin segmo yigilmasi tigiin nozordo tutulmug
miivafiq qablara atilmahdir. Cihazda batareyalar varsa, onlar gixarilmali vo ayrica toplama vo utilizasiya montogesine aparilmalidir.

Cihaz1 maisot tullantilarina atmayn!!

Xidmat Ogor siz ehtiyat hissolori almaq vo ya hor hansi sikayot etmok istoyirsinizso, qobzi veran satict ilo birbasa olaqo saxlaymn.

Manuali i pérdorimit (SQ)

KUSHTET E PERGJITHSHME TE SIGURISE
UDHEZIME TE RENDESISHME TE SIGURISE

LEXONI ME KUJDES DHE MBANI PER REFERENCA TE

ARDHMEN

1.Para se té€ pérdorni pajisjen, lexoni manualin e pérdorimit dhe
ndigni udhézimet g€ pérmbahen aty. Prodhuesi nuk éshté pérgjegjés
pér démet e shkaktuara nga pérdorimi 1 pajisjes né kundérshtim me
pérdorimin e synuar ose funksionimin e pahijshém.

2. Pajisja éshté vetém pér pérdorim shtépiak. Mos e pérdorni pér
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gé€llime té tjera q€ nuk pérputhen me gé€llimin e synuar.
3. Pajisja duhet t€ lidhet vetém me nj€ prize€ t€ tokézuar me njé
tension prej 220-240V~ 50/60Hz. Pér té rritur siguriné
operacionale, mos lidhni disa pajisje elektrike n€ njé qark né t&
nj&jtén kohé.
4. Jini veganérisht t€ kujdesshém kur pérdorni pajisjen kur fémijét
jané afér. Fémijét nuk duhet t€ lejohen té luajné me pajisjen. Mos
lejoni g€ f€mijét ose personat qé nuk e njohin pajisjen ta pérdorin
ate.
5. PARALAJMERIM: Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé mbi
8 vjec dhe persona me aftési t€ kufizuara fizike, shqisore ose
mendore, ose njeréz qé€ nuk kané pérvoj€ ose njohuri pér pajisjen,
nése ata mbikéqyren nga nj€ person pérgjegjés pér siguring e tyre
ose nése u jané dhéné udhézime pér pérdorimin e sigurt té pajisjes
dhe jané t€ vetédijshém pér rreziget e pérfshira. Fémijét nuk duhet
té luajné me pajisjet. Pastrimi dhe mirémbajtja e pajisjes nuk duhet
té kryhen nga fémijét pérve¢ né€se jan€ mbi 8 vje¢ dhe kéto
aktivitete kryhen nén mbikéqyrje.
6. PARALAJMERIM: Mbajeni pajisjen jashté mundésive t&
fémijéve.
7. PARALAJMERIM: Pérpara se té pastroni ose lani pajisjen, hiqni
kordonin e rrymés nga priza.
8. PARALAJMERIM: Pérdorimi jo i duhur i pajisjes mund té
rezultojé né€ 1éndime, duke pérfshiré: té tilla si prerje, gérvishtje ose
goditje elektrike.
9. PARALAJMERIM: Kini kujdes kur pérdorni tehet prerése, kur
zbrazni enén dhe kur pastroni.
10. PARALAJMERIM: Higeni gjithmoné grirésin nga priza kur
nuk keni mbikéqyrje dhe pérpara se ta montoni, gmontoni ose
pastroni.
11. PARALAJMERIM: Fikeni pajisjen dhe higeni nga priza
pérpara se t€ ndérroni aksesorét ose t'i afroheni pjeséve qé€ 1€vizin
gjaté pérdorimit.
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12. Sa heré g€ t€ keni mbaruar pérdorimin e tij, higni spinén nga

priza duke e mbajtur prizén me dorén tuaj. MOS e térhiqni

kordonin e rrymés.

13. Mos e zhytni kabllon, spinén ose té gjith€ pajisjen né uj€ ose

ndonjé 1€ng tjetér. Mos e ekspozoni pajisjen ndaj kushteve t€ motit

(shiu, dielli, etj.) ose mos e pérdorni n€ kushte lagéshtie t€ shtuar

(banjo, shtépi kampe me lagéshtir¢).

14. Kontrolloni periodikisht gjendjen e kordonit t€ rrymés. Nése

kordoni 1 rrymés &shté i démtuar, ai duhet t€ z€vendésohet nga njé

pajisje e autorizuar riparimi pér t&€ shmangur njé rrezik.

15. Mos e pérdorni pajisjen nése kordoni i rrymés éshté 1 démtuar,

nése ka réné€ ose €shté démtuar n€ ndonj€ ményré ose nése nuk

funksionon normalisht. Mos e riparoni veté pajisjen, pasi kjo mund

té rezultoj€ né goditje elektrike. Merrni pajisjen e démtuar né njé

piké shérbimi té autorizuar pér inspektim ose riparim. T€ gjitha

riparimet mund té kryhen vetém nga pikat e autorizuara té

shérbimit. Riparimet e kryera n€ ményré jo t€ duhur mund té

pérbéjné nj€ kércénim serioz pér pérdoruesin.

16. Vendoseni pajisjen né njé sipérfaqe té ftohté, té géndrueshme,

t€ njétrajtshme, larg pajisjeve t€ nxehta té€ kuzhinés si: sobé

elektrike, djegés me gaz etj.

17. Mos e pérdorni pajisjen prané materialeve t€ ndezshme.

18. Kordoni 1 rrymés nuk duhet té€ varet mbi skajin e tavolin€s ose

té preké sipérfaqe té nxehta.

19. Mos e lini pajisjen t€ futur n€ prizé€ pa mbikéqyrje.

20. Pér t& siguruar mbrojtje shtesé, késhillohet té instaloni njé

pajisje t€ rrymés s€ mbetur (RCD) né€ garkun elektrik me njé rrymé

té mbetur nominale jo mé t€ madhe se 30 mA. N¢ lidhje me kété, ju

lutemi kontaktoni njé elektricist specialist.

21. Mos 1 vendosni gishtat ose ndonjé objekt tjetér né filxhan kur

pajisja éshté e fikur.

22. Trajtoni tehet me kujdes pér t€ shmangur 1€ndimet.

23. Kini kujdes gé té mos lini flokét e gjaté, shalle, kravata et;., t&
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varen mbi filxhan dhe pjesét e punés té pajisjes.

24. Pér arsye sigurie, pérdorni vetém aksesoré origjinalé dhe pjesé
kémbimi t& pérshtatura me nj€ model té caktuar grirése, té shitura
nga njé gend€r shérbimi e autorizuar.

25. Kur higni aksesorét, trajtoni tehet me shumé kujdes: ato mund
té shkaktojné 1€ndime.

26. Aksesorét mund t€ ndryshohen vetém kur pajisja éshté e fikur.
Shképuteni pajisjen nga furnizimi me energji elektrike.

27. Mos vendosni asnjé produkt tjetér pérve¢ ushqimit né tasin e
mullirit. Mos vendosni produkte ose 1é€ngje t€ nxehta né tas.

28. Mos e pérdorni pajisjen pér té shtypur akullin, kockat ose
produkte té tjera té forta ose pér t€ bluar arrat dhe kafené.

29. Sigurohuni g€ mbulesa t€ jeté instaluar si¢ duhet pérpara se té
ndizni pajisjen.

30. Pajisja nuk €shté e pérshtatshme pér té rrahur t€ bardhat e
vezéve dhe pér t€ gatuar brumin

31. Mos pérdorni detergjenté agresivé pér t€ lar€ kutiné, pasi ato
mund t€ heqin simbolet grafike informuese Si peshore, shenja,
shenja paralajméruese, et;.

32. Nése tehet bllokohen, higeni gjithmoné kordonin e rrymés nga
priza elektrike pérpara se té higni pengesat.

33. Mos e lévizni pajisjen gjaté funksionimit.

34. Pajisja nuk duhet té funksionojé pér mé shumé se 15 sekonda.
Pas késaj kohe 1 1émé té ftohen pér 3 minuta.

35. Pajisja nuk duhet té funksionojé nése tasi éshté bosh.

Pérshkrimi i pajisjes:

AL1./A2. - butoni i ndezjes/fikjes/pulsit B. Motori

C. Mbulesa plastike D. Tas qelqi

El. Seti i sipérm i teheve E2. Kompleti i poshtém i teheve

Késhilla t€ réndésishme:

1. Mos e pérdorni pajisjen vazhdimisht pér mé shumé se 15 sekonda. Pas késaj kohe i 1émé té ftohen pér 3 minuta.
2. Mos e pérdorni pajisjen kur tasi i gelqit &shté bosh.

3. Mos derdhni léngje té nxehta (mbi 80°C) né tas.
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PARA PERDORIMIT TE PARE
Hiqni té gjitha pjesét mbrojtése dhe t& paketimit dhe lani pajisjen térésisht.
Mblidhni tehet nése &shté e nevojshme.

SI TE MBLEDHEN TEHAT

Vendosni grupin e sipérm té teheve (E1) né kunjin e grupit té poshtém t& teheve (E2).

Kthejeni me kujdes grupin e tehut té sipérm (E1) né drejtim t€ akrepave té orés derisa t€ dégjoni njé tingull klikimi.
Pér ta gmontuar, rrotulloni grupin e tehut t€ sipérm (E1) né€ drejtim t&€ kundért t& akrepave t& orés.

SHENIM: Jini veganérisht t& kujdesshém pasi tehet e helikopterit jané shumé t& mprehta dhe mund t& shkaktojné
léndime.

PERDORIML:

1. Vendoseni tasin e gelqit (D) né njé sipérfaqe t€ géndrueshme dhe té barabarté.

2. Vendosni tehet (E1 dhe E2) né kunj né tasin (D). Shtypni me kujdes tehet deri né fund. Mbajeni dhe rrotullojeni pér
té kontrolluar nése jané instaluar sakté.

3. Vendosini pérbérésit né tasin (D).

4. Vendosni mbulesén (C) né tas.

5. Vendoseni motorin (B) né boshtin e tehut. Rrotulloje pér té pérshtatur kapakun (C),

6. Lidheni pajisjen me energjiné.

7. Ndizni motorin duke shtypur butonin e shpejtésisé I (A1) ose butonin e shpejtésisé II (A2).

8. Pér té ndalur pajisjen, higni gishtat nga butoni i zgjedhur i shpejtésisé (Al ose A2).

SHENIM: Pér rezultate mé t& mira té prerjes, mund té pérdorni metodén e pulsimit. Shtypni dhe mbani butonin e
shpejtésisé (Al ose A2) pér dy sekonda dhe mé pas 1€shoni butonin. Pérsériteni sipas nevojés.

9. Kur t€ keni mbaruar pérdorimin e pajisjes, higeni nga priza duke e térhequr spinén nga priza elektrike. Higni
motorin (B) dhe mé pas kapakun (C). Higni me kujdes tehet (E1 dhe E2) nga tasi.

E RENDESISHME: Asnjéheré mos i vendosni tehet (E1 dhe E2) né motor (B) dhe mé pas né tas (D)!

E RENDESISHME: Asnjéheré mos e ndizni pajisjen pa kapakun (C)!

SHENIM: Pérpara se té shtoni pérbérés né tas, vendosni gjithmoné tehet (E1 dhe E2) né fillim.

PASTRIMI:

1. Shképuteni gjithmoné pajisjen nga burimi i energjisé pérpara se ta pastroni.

2. Lani tasin (D), kapakun (C) dhe tehet (E1 dhe E2) né ujé€ t&€ ngrohté me njé detergjent t& buté.
3. Fshijeni pjesén e motorit (B) t€ pajisjes me njé lecké té lagur.

SHENIM: Tehet dhe tasi i qelgit mund t& lahen né enélarése.

TE DHENAT TEKNIKE:

Furnizimi me energji elektrike: 220-240V~ 50/60Hz

Fugia: 300 W

Fugia maksimale: 550 W

Kapaciteti: 1.2 |

Koha maksimale e funksionimit t€ vazhdueshém: 15 sekonda

Pér hir té mjedisit. Informacion mbi mbetjet e pajisjeve elektrike dhe elektronike Né pérputhje me Art. 13 seksioni 1 dhe seksioni 2 i
Aktit t&é 11 shtatorit 2015 pér mbetjet e pajisjeve elektrike dhe elektronike, ju informojmé pér trajtimin e duhur té mbetjeve t& pajisjeve
elektrike dhe elektronike:

1. Ndalohet vendosja e pajisjeve elektrike dhe elektronike té pérdorura sé bashku me mbeturinat e tjera - kété e vérteton shénimi "kosh i
kryqézuar", i cili kérkon grumbullimin selektiv té kétij lloji t&€ mbetjeve.

2. Pajisjet elektrike dhe elektronike mund té pérmbajné substanca, pérzierje dhe pérbérés té rrezikshém, té cilét, kur léshohen né mjedis,
mund té shkaktojné njé kércénim serioz pér shéndetin dhe jetén e njerézve dhe organizmave té gjallé. Ato mund té ¢ojné né sémundje té
shumta shéndetésore, si ¢rregullime té shikimit, dégjimit dhe té folurit, gjithashtu mund t&é démtojné veshkat, mélginé dhe zemrén, si dhe té
shkaktojné sémundje té lékurés. Substancat e démshme gjithashtu mund té kené njé efekt negativ né sistemin e frymémarrjes dhe riprodhimit
dhe t& gojné né kancer. Konsumimi i biméve qé rriten né toké t&é kontaminuar dhe produkteve qé rrjedhin prej tyre mund té pérbéjné rrezik
pér efektet e mésipérme shéndetésore.

3. Mbetjet e pajisjeve elektrike dhe elektronike duhet t& dérgohen vetém né pikat e autorizuara t€ grumbullimit, lista e té cilave duhet té
pérfshihet né fagen e internetit té secilés zyré komune.

4. Familja luan njé rol té réndésishém pér té kontribuar né ripérdorimin dhe rikuperimin, duke pérfshiré riciklimin, té pajisjeve té
mbeturinave. Ai gjithashtu luan njé rol kyg né sistemin e menaxhimit t& mbetjeve pér pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura pér shkak
t& mundésisé sé transferimit té tyre direkt né pikat e autorizuara té grumbullimit dhe eliminimit t& zakoneve té padéshiruara sociale qé
rezultojné né lénien e mbeturinave té pajisjeve té pérdorura né vende t&é padéshiruara.

Pérvec késaj, ktheni pajisjet ¢ pérdorura elektrike dhe elektronike né vendin e dorézimit. Me rastin e dorézimit té blerésit té pajisjeve té
destinuara pér amviséri, distributori éshté i detyruar t'i mbledhé pajisjet e pérdorura nga familjet pa pagesé né vendin e dorézimit té pajisjeve,
me kusht g€ pajisjet e pérdorura té jené té té njéjtit lloj dhe t& kryejné té njéjtat funksione si pajisjet e dorézuara.
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Ambalazhet prej kartoni dhe geset e polietilenit (PE) duhet té hidhen né kontejneré té pérshtatshém té destinuar pér grumbullimin selektiv t&
mbeturinave komunale né pérputhje me pérshkrimin e tyre. Nése ka bateri né pajisje, ato duhet t& hiqen dhe t& hidhen vegmas né njé piké
grumbullimi dhe magazinimi.

Mos e hidhni pajisjen né kontejnerét e mbeturinave komunale!!

Shérbimi Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose té raportoni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni drejtpérdrejt shitésin qé ka léshuar
faturén.
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KARTA GWARANCYJNA

WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jakoSci sprzetu, na ktory wydana jest niniejsza
karta gwarancyjna i udziela 24 miesiecznej gwarancji, ktéra liczy sie od daty zakupu sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sq
po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwarancji usuwane
beda bezptatnie przez Serwis Centralny. W przypadku zakupu sprzetu przez przedsiebiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi
12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalnosci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzetu, nie jest zwigzany z
profilem prowadzonej dziatalno$ci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo od chwili
dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrdcenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant wymienit cze$¢ rzeczy, przepis
powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant zobowigzuje sig pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu
na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac rozsadek, wybierajac $rodek
transportu. Uprawnionemu z gwaranciji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy
gwarancyjnej , przekraczajacy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytacznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sg objete czynno$ci zwigzane
z odkamienianiem, konserwacja, czyszczeniem urzadzenia oraz cze$ci i akcesoria ulegajace zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu.
Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzetu oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewfasciwego lub niezgodnego z instrukcjg uzytkowania, przechowywania i konserwacji;
-ingerenciji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerébek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewfasciwych materiatow eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepigcia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajacego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancja nie sg objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze), sznury
przytaczeniowe, sieciowe, zarowki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tnacych, nasadki miksujace, trzepaki, mieszaki,
ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujace, glowice tnace i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i odpowiednio
zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z Serwisu Centralnego przez
Klienta.

SERW|S CENTRALNY ..... d .t ......... d ......

c € 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
fel. 728 - 595 - 006 (piccsatia skiepu | podpis spreedamcy)
serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl P a pu 1 podpis sp Y

Termin usuniecia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie dtuzszy niz 30
dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu terminu naprawy gwarancyjnej. W
zwigzku z konieczno$cig sprowadzenia czesci zamiennych i poinformuje o nowym terminie usuniecia wady.
W przypadku stwierdzenia usterki nalezy ja zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona 2A, 01-237
Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.
W zgtoszeniu prosze poda¢ swdj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotaczenie kopii dokumentu zakupu.
Gwarancja nie wytacza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujacego wynikajacych
z przepisow o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

adnotacje serwisu:

W trosce o $rodowisko..
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej zbiorki
odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajduja sig baterie, nalezy je wyja¢ i osobno odda¢ do punktu zbierania i
sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i sktadowania, gdyz znajdujace sie w nim niebezpieczne
substancje moga stanowic zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzucaé
do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktdére zawierajg substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i Srodowiska. Substancije te moga doprowadzi¢ do
zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga si¢ dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢ do licznych dolegliwosci
zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby
skory. Substancije szkodliwe moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych.
Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi.
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Electric Kettle Burr Coffee Grinder Milk Frother Sandwich Maker
AD 1282 AD 4450 AD 4491 AD 3055
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TOASTER 2 SLICE ELECTRIC GRILL CITRUS JUICER
AD 3222 AD 3052 AD 4009 AD 4081

FOOD PROCESSOR MIXER AIR FRYER PASTEURIZATION POT
AD 4224 AD 4225 AD 6310 AD 4496
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AIR CONDITIONER AIR HUMIDIFIER FAN HEATER KITCHEN SCALE
AD 7916 AD 7966 AD 7725 AD 3166
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COFFEE GRINDER

TOASTER 2 SLICE HAND BLENDER MIXER WITH BOWL
AD 4446 AD 3214 Ad4625 AD 4222
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AIR FRYER OVEN MICROWAVE OVEN WAFFLE MAKER KITCHEN SCALE
AD 6309 AD 6205 AD 3049 AD 3170

ELECTRIC KETTLE SANDWICH MAKER PORTABLE FRIDGE Electric Oven With HOB
AD 1286 AD 3043

AD 8077 AD 6020
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FAN HEATER MOSQUITO LAMP HEATED PAD ORAL IRRIGATOR
AD 7728 AD 7938

AD 7433 AD 2176
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AIR COOLER FOOT SPA HAIR CLIPPER HAIR DRYER
AD 7913 AD 2177 AD 2831 AD 2265

i oy Al
'w H}Ill
L)1 '

A ‘ <3 °

k’-” * @

HEATED PAD CERAMIC FAN HEATER OIL-FILLER RADIATOR KITCHEN SCALE
AD 7412 AD 7731 AD 7811 AD 3171
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CHOCOLATE FOUNTAIN HAND BLENDER LINT REMOVER VACUUM CLEANER
AD 4487 AD 4617 AD 9616 AD 7044

MEAT MINCER Blender ELECTRIC GRILL ELECTRIC KETTLE
AD 4811 AD 4078 AD 6610 AD 1293

WWW.ADLI]:'éZUROPE.EU



#4 AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued

GB the receipt directly.
DE Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren mdchten, wenden Sie sich bitte direkt an den
Verkaufer, der die Quittung ausgestellt hat.
FR Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire des réclamations, veuillez
contacter directement le vendeur qui a émis le regu.
ES Si desea comprar repuestos o presentar alguna queja, comuniquese directamente con el
vendedor que emitié el recibo.
PT Se vocé quiser comprar pecas de reposigao ou fazer alguma reclamagao, entre em contato
diretamente com o vendedor que emitiu o recibo.
LT Jei norite jsigyti atsarginiy daliy ar pateikti nusiskundimy, susisiekite tiesiogiai su kvita
iSdavusiu pardavéju.
LV Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, l0dzu, sazinieties tiesi ar
pardevéju, kur§ izsniedza eku.
EST Kt{ifoovite osta varuosi véi esitada pretensioone, votke otse Uhendust kviitungi valjastanud
miljaga.
HU Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy panaszt szeretne tenni, forduljon kézvetlendl a
bizonylatot kiallitd eladéhoz.
BS Ako zelite kupiti rezervne dijelove ili napraviti reklamaciju, obratite se direktno prodavacu koji
je izdao raéun.
RO Ecnu Bkl XOTUTE KyNWUTE 3an4acTy UK NPpeAbABUTE Kakie-NnuGo NpeTeHsny, noxanyncra,
CBSXXMTECH HANPAMYIO C NPOdaBLOM, BbIAABLUUM YeK.
cz Chceete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kontaktujte pfimo
prodejce, ktery ucétenku vystavil.
RU Daca doriti s& cumparati piese de schimb sau sa faceti vreo reclamatie, va rugdm sa
contactati direct vanzatorul care a emis chitanta.
GR Edv BEAETE va ayopAceTe QvTAAATKTIKG I VO KAVETE OTTOIODMTTOTE TTAPATIOVA, ETTIKOIVWVAOTE
arreuBeiag e Tov TTWANTH TTou e§€BwoE TNV amodeign.
MK AKo cakaTe Aa KynuTe pesepBHW AENOBW UNKU Aa NOAHECETE KakBW BMNO nonnaku,
KOHTaKTUpajTe AUPEKTHO CO NPOoAABaYoT KOj ja u3pan cMeTkaTa.
Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks
NL -
contact op met de verkoper die de bon heeft afgegeven.
sL Ce zelite kupiti nadomestne dele ali vloZiti reklamacije, se obrnite neposredno na prodajalca,
ki je izdal ragun.
Fl Jos haluat ostaa varaosia tai tehda valituksia, ota yhteyttd suoraan kuitin antaneeseen
myyjaan.
PL W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamacji
nalezy kontaktowaé sie bezposrednio ze sprzedawca, ktéry wystawit paragon.
IT Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
HR Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
Om du vill képa reservdelar eller géra nagra reklamationer, vanligen kontakta saljaren som
Al . . .
utfardat kvittot direkt.
Hvis du gnsker at kebe reservedele eller reklamere, bedes du kontakte seelgeren, som har
DK e ;
udstedt kvitteringen, direkte.
UA Akwo BU xodeTe NpuabaTtn 3andacTuHn abo nogatv Byab-siki NpeTeHsii, 3BepHiTbcs
6eanocepeaAHbO AC NPOAaBLA, AKWHA BUAAB YeK.
SR AKO xenuTe aa Kynwte Pe3aepeHe AeMoBe UM Aa yNoXuTe peknamauujy, obpaTuTe ce
AMPEKTHO NPoAaBLUY KOjW je 13030 padyH.
SK Ak si cheete kupit nahradne diely alebo uplatnit akukolvek reklamaciu, kontaktujte priamo
predajcu, ktory tétenku vystavil.
AR o pthie Jiail jaal (3w JLaiV] o b ¢ (5550 (gl s ) e plal o) 8 A g 1))
BG AKO NcKaTe Aa 3aKkynuTe pe3epBHU 4acTW UK Aa HaNPaBWTe ONNAaKBaHWA, MONS, CBLPXKETE
ce AMPEKTHO ¢ MpoJaBaYa, KOMTo e uaaarn kacoearta benexka.
AZ Ehtiyat hissaloeri almag va ya har hansi sikayst etmak isteyirsinizsa, qabzi veran satici ila
birbasa slage saxlayin.
ALBE Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose t& béni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni
drejtpérdrejt shitésin qé ka léshuar faturén.
KA o abnmo bemoaamngm bafinanydnls 8gdgbs o6 Mendy 3MyBbbns, smbmzm onle3dnmeym

ao0yn37mb, MmBymdss 3obEs J3nmsMma JoMm@sdnm.




